
  
    
      
    

    



    


  


  
    


    


    Proloog


    Amsterdam, 1641. De vierentwintigjarige Francesca di Paolo wordt per abuis ontvoerd. Dat is het begin van een romance tussen haar en Dirk Vredeman, een zeeman die fortuin gemaakt heeft in Indië. Als hij ziet hoe slecht Francesca na haar vrijlating door haar voogd behandeld wordt, ontfermt hij zich over haar. Langzamerhand komt Francesca erachter dat Dirk Vredeman iets voor haar verbergt. Ze slaat op de vlucht - voor de gevoelens die hij bij haar losmaakt, voor de last van haar verleden, voor haar leven in dienstbaarheid.


    Ze bouwt een bestaan op als gerespecteerd kunstschilder, maar Dirk en de geheimen die hij en Francesca’s voogd met zich meedragen, laten haar niet los.


    Een verhaal dat je meesleept naar de intriges en geheimen van de bloeiperiode van de Republiek.


    Ruth Morren publiceerde vele romans. Bij Mozaïek verschenen van haar Wilde roos en Seringen in de lente.


    Ruth Axtell Morren


    De zee in je ogen


    Vertaald door Heleen Wubs
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    Eén blik op de vastgebonden, geblinddoekte vrouw vertelde Dirk Vredeman dat zijn mannen de verkeerde persoon ontvoerd hadden. Er schoot een reeks verwensingen door zijn hoofd die zelfs een doorgewinterde zeeman van zijn stuk gebracht zouden hebben, maar hij zei niets. Zelfbeheersing was iets wat hij lang geleden al geleerd had. Op dit moment moest hij zich met belangrijker zaken bezighouden. Om te beginnen: wie was in vredesnaam deze in het zwart geklede vrouw en waarom hadden zijn mannen haar ontvoerd? Ze had donker haar dat in vochtige krullen tegen haar hoofd plakte en ze was beslist niet de blonde, struise jongedame die, zo was hem verteld, op de schuit zou zitten die door de trekvaart naar Amsterdam zou varen.


    Het was zijn verdiende loon. Hij had zelf moeten gaan. Maar hij had een paar sukkels van matrozen het schip laten overvallen. Omdat hij op geen enkele manier met die verachtelijke overval in verband gebracht wilde worden, was hij uit de buurt gebleven.


    Een plotselinge windvlaag sloeg tegen de zijkant van de vervallen boerenhoeve. De wind ging gepaard met hevige regenval, wat Dirk nog humeuriger maakte. Alsof deze dag niet treurig genoeg was. Met een kortaf knikje gebaarde hij Jaap en Willem dichterbij te komen. Hij slikte een krachtterm in toen ze de vrouw ruw aan haar armen naar voren trokken. Ze was geen zak meel! De mannen zetten haar dicht bij de lantaarn en Dirk deed een stap naar voren. Tegen de natte, zwarte blinddoek en mantel stak het gezicht van de vrouw bleek af. Het had de kleur van de ivoren slagtanden die hij verhandelde aan de Chinese kust. In het plat-Amsterdamse accent uit zijn kindertijd gromde hij: ‘Wie ben je, meid?’


    Haar lip trilde en hij onderdrukte de neiging om zijn stem vriendelijk te laten klinken. Er stond te veel op het spel. ‘Zeg op!’


    ‘F... Francesca di Paolo.’


    Een vreemdelinge. Hij draaide zich vol afkeer om. Waarschijnlijk een dienstmeisje. Aan haar zou niets te behalen zijn, zelfs geen losgeld. ‘Doorzoek haar spullen. Wie weet heeft ze iets van waarde bij zich.’ Ze konden maar het beste net doen of ze struikrovers waren en haar hier achterlaten; morgenvroeg zou ze wel gevonden worden door een boer uit de buurt. Hij ging wijdbeens staan en vouwde zijn armen over zijn borst, het liefst zou hij zo snel mogelijk vertrekken. Jaap schudde haar leren tas leeg op de vloer.


    Dirk schrok toen de vrouw zich aan Willems greep ontworstelde. Haar handen gingen tastend door de rommel, gehinderd door haar vastgebonden polsen. Dirk balde zijn vuisten, het kostte hem moeite haar niet te hulp te schieten. Wat had hij er een hekel aan die menselijke machteloosheid te zien.


    ‘Ik smeek u, blijf alstublieft van mijn spullen af! Er is niets waardevols bij.’ Hoewel ze op haar knieën zat en op smekende toon sprak, straalde ze waardigheid uit. Het beeld van een madonna flitste door zijn hoofd. Ze sprak niet met een duidelijk accent, maar haar taalgebruik was opvallend vormelijk, als dat van een vreemdeling die zich de nieuwe taal zo goed mogelijk eigengemaakt heeft.


    Hij onderdrukte zijn afkeer van wat hem te doen stond en knikte naar Jaap, om aan te geven dat hij moest doorgaan. Jaap schopte met zijn modderige laars tegen de vellen papier die op de tegelvloer verspreid lagen en grinnikte. Hij had kennelijk geen enkele moeite met zijn taak. ‘Er zitten vast een paar sieraden of munten tussen.’


    ‘Alstublieft, mijnheer!’ De vrouw hief haar hoofd op en richtte zich tot Dirk. Haar lange hals stak wit af tegen de donkere cape. Hij schuifelde ongemakkelijk heen en weer, omdat hij haar smekende stem niet kon verdragen. ‘Houd haar vast, Willem.’


    Jaap had niets gevonden op de vloer. Hij pakte de tas van de vrouw in zijn grote handen en keerde hem binnenstebuiten. Leeg. Toen trok hij de voering eruit en klauwde onhandig rond in de tas, die niets meer te verbergen had. Als een hongerig beest dat zijn eten tot de laatste kruimel opvreet, onderzocht Jaap het leer tot het bij de naden losliet.


    ‘Genoeg!’


    De vrouw, die zich nauwelijks kon bewegen, had op de tast een paar vellen papier te pakken gekregen. Dirk trok ze uit haar handen. Ze stribbelde een ogenblik tegen, liet het papier toen los en keerde hem met afhangende schouders de rug toe. Ze zei niets en had haar armen over elkaar geslagen. Hij zag haar gebalde vuisten en bleef even stilstaan. Ondanks haar breekbaarheid had ze vechtlust in zich. Hij bekeek de vuil geworden, verkreukelde vellen papier in zijn hand. Misschien zat er een waardevolle eigendomsakte tussen of een lot van een plaatselijke loterij of een koopakte van kostbare handelswaar - iets wat een beroving zou rechtvaardigen.


    Hij wreef over zijn voorhoofd. Zijn nieuwsgierigheid veranderde in verwarring toen hij besefte dat hij slechts onvoltooide tekeningen van menselijke lichamen en gezichten in zijn hand had. Hij wierp een blik op de vrouw. Misschien toch geen dienstmeisje, maar een jonge vrouw die op stap was met haar schetsblok. Waarom was ze zonder begeleiding op reis gegaan?


    Met een teleurgestelde zucht gooide hij de tekeningen weer op de grond. ‘Genoeg, mannen, ze heeft niets waardevols bij zich. We gaan ervandoor en laten haar aan haar lot over.’ Ze zou gevonden worden als de zon opkwam en kon dan met recht beweren dat ze vastgehouden was door dieven. Haar schipper zou ongetwijfeld hetzelfde verhaal vertellen. Ze hadden haar niet echt kwaad gedaan en niemand zou achter de ware toedracht komen.


    ‘U zult de dag betreuren waarop u dit gedaan hebt. Mijnheer Van Diemen is een belangrijk man in de stad.’ Hij bleef doodstil staan. Hadden zijn mannen toch de juiste schuit overvallen? Misschien viel er toch nog iets te redden op deze onzalige dag. Hij draaide zich langzaam om en keek naar de geknielde vrouw.


    ‘Mijn voogd heeft machtige kennissen. Ze zullen u beslist opsporen.’


    Dirk wiegde op zijn hakken heen en weer, terwijl hij met zijn vingers door zijn baard ging. Dus Jacob van Diemen was haar voogd.


    Dirk had de dochter van de man te pakken willen nemen, maar was opgezadeld met zijn beschermelinge. Tevreden omdat hij op geen enkele manier zijn eigen identiteit had onthuld, wendde Dirk zich tot zijn mannen. Zijn besluit stond vast.


    ‘Waar wachten jullie nog op? Wegwezen hier!’


    Ze lieten de vrouw achter en liepen door de woonvertrekken naar de schuur, die tegen het voorhuis aan gebouwd was. Daar stonden hun paarden op hen te wachten. Zacht gaf Dirk zijn mannen orders voor de terugreis.


    Willem fronste zijn wenkbrauwen. ‘Gaat u niet met ons mee?’ Dirk schudde zijn hoofd, heel even speelde er een glimlach om zijn mond. ‘Nee. Deze dag kon toch nog wel eens nuttig blijken.’ Hij zorgde ervoor dat zijn mannen met veel kabaal vertrokken, hoewel hij betwijfelde of de vrouw iets anders zou horen dan het lawaai van de storm.


    Nadat zijn mannen weggegaan waren, liet Dirk zich op de vloer zakken en wachtte tot het donker werd. Hij wilde de jonge vrouw laten geloven dat haar ontvoerders echt vertrokken waren. Toen de grijze wereld plaatsgemaakt had voor zwarte duisternis, kwam hij overeind en strekte zijn stramme benen. De regen kwam nog steeds met bakken uit de hemel. Des te beter. Er zou geen spoor van hun paarden te vinden zijn.


    Hij pakte zijn zak met etenswaren, sloeg zijn cape om zijn schouders en waagde zich naar buiten. Koude druppels prikten hem in het gezicht. De wind die vanaf de Noordzee over het land aan kwam gieren, sloeg tegen zijn hoed en cape. Hij bleef lang genoeg staan om flink nat te worden en de indruk te wekken dat hij door de regen gereden had. Toen liep hij de schuur weer in, pakte de lantaarn die hij daar had laten hangen en ging door de boerderij terug naar de voorkamer. Hij sloeg met de deuren en kloste met zijn laarzen over de kapotte tegelvloer; hij wilde zijn komst ruim van tevoren aankondigen.


    Toen hij in het woongedeelte van de boerderij kwam, hoorde hij geritsel in een van de voorste kamers. ‘Wie is daar?’ Er klonk paniek door in die woorden.


    Hij ging sneller lopen, bleef op de drempel van de kamer staan en keek naar de vrouw die ze nauwelijks een uur geleden achtergelaten hadden. ‘Goeie genade!’ riep hij met woedende en geschokte stem. Met een paar stappen stond hij naast het in elkaar gedoken figuurtje. Hij ging op zijn hurken zitten, zette de lantaarn op de vloer en begon haar blinddoek los te knopen. ‘Wie heeft u zoiets verachtelijks aangedaan?’ vroeg hij op de beschaafde manier die hij zichzelf in de loop van de tijd aangeleerd had om de sporen van zijn jeugd uit te wissen.


    ‘Bandieten. Oh, dank u, mijnheer,’ bracht ze hortend uit, zo gauw hij haar blinddoek afgedaan had. Ze knipperde met haar ogen tegen het plotselinge licht.


    Dirk deinsde heel even terug. Gebiologeerd keek hij naar haar grijze ogen. Ze leken van fluweelzacht zilver, als de staart van een vos, en werden omlijst door inktzwarte wimpers. Dunne, zwarte wenkbrauwbogen staken af tegen haar bleke huid. Wat voor een juweel hadden zijn mannen gevangengenomen? Zijn geoefende oog zag een prachtige parel uit de Zuidzee.


    Hij fronste zijn voorhoofd. ‘De schoften! Hebben ze u hier alleen achtergelaten?’ Terwijl hij het vroeg, maakte hij haar polsen los. Haar ijskoude handen waren smal en sierlijk.


    ‘Ja,’ antwoordde ze en wreef zacht over haar polsen.


    ‘Sta me toe, juffrouw.’ Ze leek niet ouder dan achttien. Voorzichtig nam hij haar handen in de zijne. ‘Het lijkt wel of ze een eeuwigheid vastgebonden geweest zijn.’ Hij begon haar polsen te masseren en negeerde haar pogingen ze terug te trekken.


    Toen ze merkte dat haar inspanningen vruchteloos waren, bleef ze stil zitten, als een gehoorzaam kind. Te stil. Hij trok gedachteloos een wenkbrauw op, terwijl hij haar aandachtig bekeek. Was ze bang voor hem?


    Ze leek hem ook te bestuderen. Een ogenblik bonsde zijn hart. Zou ze hem herkennen? Ze sloeg haar ogen weer neer, hij was overgeleverd aan haar donkere wimpers. Hij voelde een onverklaarbare blos omhoog kruipen uit zijn hals. Hij schraapte zijn keel en keek omlaag. Haar zongebruinde handen deden haar smalle polsen nog beter uitkomen. Ze wekten een gevoel van ridderlijkheid in hem op. Ze was geen gewoon meisje. ‘Vertel me eens hoe u hier terechtgekomen bent,’ zei hij vriendelijk en wapende zich tegen de aanblik van haar wonderbaarlijke ogen.


    Toen ze voorzichtig haar handen terugtrok, merkte hij pas dat hij ze nog steeds losjes vasthield. Hij liet ze direct los en ze ging met haar rug tegen de muur zitten, haar knieën opgetrokken. ‘Ik was naar het platteland geweest en ging terug naar Amsterdam. We waren het Haarlemmermeer net overgestoken toen er een storm opstak. Er voer niemand anders in de buurt toen een andere schuit ons inhaalde. Een bende mannen dwong mijn schipper te stoppen.’


    Ze schudde haar hoofd en leek in gedachten de angstaanjagende gebeurtenis opnieuw te beleven. ‘Het was net een bende piraten die aan boord van ons schip klom. Voor ik iets kon doen, gooide een van hen een doek over mijn hoofd en nam me mee.’ Haar onderlip begon te trillen en ze kneep haar handen samen. ‘Het... het was afschuwelijk. Ze zetten me op een paard en... en we reden en reden maar, het leek alsof er geen eind aan de tocht kwam ‘


    Hij weerstond de neiging haar in zijn armen te nemen en te troosten. Had die verachtelijke daad maar nooit plaatsgevonden! Hoofdschuddend zei hij: ‘Rustig maar, juffrouw. U bent nu veilig.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘U rilt helemaal. Ik zal vuur maken voor u kouvat.’


    Toen hij de kamer uitliep, kwam ze ineens overeind. ‘Waar... waar gaat u heen?’


    Hij besefte hoe bang ze moest zijn en gebaarde naar de lange, donkere gang. ‘Naar de schuur. Daar ligt vast wel wat turf dat ik kan aansteken. Wees maar niet bang, u bent veilig.’


    Ze knikte en haar dappere poging om kalm te blijven, maakte opnieuw de ridder in hem wakker. Hij glimlachte vriendelijk. ‘Ik blijf niet lang weg.’


    Toen hij terugkwam met een lading turf, zag hij dat ze haar bezittingen, die her en der verspreid gelegen hadden, op een hoopje op de stoffige tafel gelegd had. Dirk wendde zich tot de jonge vrouw toen het smeulende vuur in de haard voldoende warmte verspreidde. ‘Kom maar, hier is het warm.’


    Ze kwam dichterbij en hij stak zijn hand uit. ‘Geeft u mij uw mantel maar. Die is doorweekt.’


    Na een korte aarzeling gaf ze hem de mantel. ‘Dank u.’


    Hij zette een stoel voor haar bij het vuur. Toen ze was gaan zitten, begon ze over haar schouder te wrijven.


    ‘Bent u gewond?’ Zijn mannen zouden ervan lusten als ze haar mishandeld hadden.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Mijn schouder is wat pijnlijk van de rit op het paard.’


    Hoezeer het hem ook berouwde dat hij de oorzaak van haar narigheid was, hij kon er met geen woord over reppen. ‘Hebben de mannen u... op andere wijze kwaad gedaan?’ Als Jaap of Willem haar ook maar iets aangedaan had, zou hij ze vermoorden, dat zwoer hij.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Ze leken op zoek naar kostbaarheden, en toen dat vergeefse moeite bleek, lieten ze me hier achter.’ Ze had kennelijk niet begrepen waar hij op uit geweest was. Waarschijnlijk was ze even onschuldig als ze eruitzag. Des te beter. Het zou niet al te moeilijk worden om het toneelstuk waarin hij de rol van redder speelde, vol te houden. ‘Misschien dachten ze dat u een bemiddelde dame was die zonder begeleider reisde. Een veelbelovend slachtoffer.’ Hij zag dat haar japon, hoewel die zwart en sober was, van fluweel was en rond de kraag afgezet met Vlaams kant.


    Ze glimlachte om zijn opmerking en Dirk keek haar gefascineerd aan. De kleur was teruggekeerd op haar wangen. Haar lippen waren door de warmte roze geworden en haar ogen deden hem denken aan de Zuiderzee op een stormachtige avond als deze. Haar dikke bos donkere krullen hing vochtig om haar schouders. Een plukje haar hing los over haar wang. ‘Als dat hun plan was, moest het wel mislukken.’ In haar stem klonk dezelfde rustige elegantie door die zijn aandacht al eerder getrokken had.


    Dirk glimlachte en besloot dat het een goede gelegenheid was om meer over haar te weten te komen. ‘Geen voorraadje juwelen verborgen in uw zoom?’


    ‘Zelfs niet één. Ze hebben niemand anders ontvoerd dan de arme beschermelinge van een Amsterdamse burger.’


    Van Diemen. Op dat moment merkte hij dat ze huiverde en verwenste zichzelf om zijn ongeduld. ‘Kom hier, dichter bij de warmte. Zijn uw kleren echt droog?’ Hij zei het welbewust kortaf, terwijl hij haar fluwelen jurk aanraakte, omdat hij haar niet wilde afschrikken. Ze had al genoeg doorgemaakt en hij wilde nu alleen haar vertrouwen winnen, zodat hij kon ontdekken hoe hij haar kon gebruiken in zijn spel tegen Van Diemen. ‘Ik... ik denk dat alleen de zoom nat is. Die zal gauw genoeg drogen als ik hier dicht bij het vuur blijf zitten.’ Ze zette haar voeten dicht bij de haard en spreidde haar rokken uit.


    Dirk zette de wankele tafel bij het vuur en veegde het stoffige blad schoon. Hij gooide de zak met etenswaren erop.


    De vrouw kwam overeind. ‘Ik zal u helpen -’


    ‘Blijf zitten tot uw kleren droog zijn,’ beval hij op de toon die hij tegen zijn bemanning gebruikte. ‘Ik neem aan dat u honger hebt?’ Hij trok een wenkbrauw op en opnieuw deed haar glimlach zijn hart een slag overslaan.


    ‘Ik ben uitgehongerd.’


    



    Vanaf het moment dat hij haar blinddoek afgedaan had, was Francesca geïmponeerd door haar redder. De lange, breedgeschouderde heer had onmiddellijk de touwtjes in handen genomen, haar losgemaakt, haar in zijn cape gewikkeld die nog warm was van zijn lichaam en een vuur aangestoken om te voorkomen dat ze kouvatte. Ze huiverde, maar niet van de kou. Zijn optreden was zelfverzekerd en hij had iets voornaams over zich. Zijn goudblonde haar hing tot vlak boven zijn schouders en een even goudblond baardje sierde zijn hoekige kaak.


    Haar blik werd naar hem toe getrokken nu hij eten voor haar klaarmaakte. Met vaardige hand sneed hij met zijn grote mes een stuk brood af en stak het mes in de halfronde kaas. Toen sneed hij behendig een paar plakken van de grote ham. Met een sierlijkheid die niet bij zijn grote handen paste, zette hij een bord met een paar stukken brood, ham en komijnekaas voor haar neer. Hij glimlachte en bij de hoeken van zijn goudbruine ogen verschenen lachrimpeltjes.


    ‘Dank... dank u,’ stotterde ze en keek naar haar bord. Het was al uren geleden dat ze voor het laatst iets gegeten had.


    Hij haalde twee tinnen bekers uit de zak en ontkurkte een fles wijn. ‘Dit zal de laatste kou wel uit uw botten verjagen,’ zei hij, terwijl hij haar een beker gaf.


    Ze glimlachte dankbaar naar hem, maar merkte dat ze bloosde onder zijn blik. Snel boog ze haar hoofd en sprak een dankgebed uit. Wat zou ze hem graag schilderen! Eerst zou ze een heel aantal vellen papier vullen met schetsen, om te zien hoe ze de mengeling van kracht en vriendelijkheid, vitaliteit en gevoeligheid kon vastleggen. Die combinatie had ze niet alleen in zijn bewegingen opgemerkt, maar ook in zijn amberkleurige ogen. Terwijl ze zaten te eten, nam ze hem op met de blik van een schilder. Van zijn verfijnde wambuis en broek tot het zachte, rimpelige leer van zijn laarzen, uit heel zijn voorkomen sprak het beeld van een elegante, vermogende koopman. Toen ze opkeek, merkte ze dat hij haar ook opnam.


    Een warme blos verscheen op haar wangen onder zijn scherpe blik en ze vroeg zich af hoe hij haar zou zien. Ongetwijfeld precies zoals ze zich had voorgedaan - een beschermelinge zonder een rooie cent, het soort vrouw dat voor een ouder familielid zorgt of op de kinderen van een verwant past.


    Terwijl hij een stuk brood afbrak, vroeg hij: ‘En wie heb ik het genoegen te redden op deze stormachtige avond?’


    ‘Oh - het spijt me. Wat slordig van me -’


    In zijn ogen verschenen pretlichtjes. ‘U bent ontvoerd en achtergelaten in de kou.’ De plagerige glimlach onder zijn amandelkleurige snor deed haar ook glimlachen.


    ‘Ik heet Francesca di Paolo.’


    Hij trok zijn wenkbrauw op. ‘Bent u geen Hollands meisje?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Mijn vader was Florentijns, mijn moeder Nederlandse. Hij kwam naar Amsterdam om te ontsnappen aan vervolging.’


    ‘Was? Is hij ..?’


    Ze sloeg haar ogen neer. ‘Vijf winters geleden zijn ze beiden, een paar dagen na elkaar, aan de koorts gestorven.’


    ‘Het spijt me dat te horen.’ Hij nam een slok wijn en zette de beker behoedzaam neer. ‘En u bent in Amsterdam blijven wonen? Bij familie?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Mijnheer Jacob van Diemen heeft me bij zich in huis genomen, na het overlijden van mijn ouders. Hij is mijn voogd.’


    Hij zat haar zo aandachtig aan te kijken dat ze verlegen werd. Sinds de dood van haar ouders was ze eraan gewend geraakt op de achtergrond te blijven en niet opgemerkt te worden. Ze voelde met haar hand aan haar haren en schaamde zich ervoor dat ze los op haar schouders hingen. Ze had haar kanten muts onderweg verloren. Geen fatsoenlijke vrouw zou zo voor een vreemdeling verschijnen. Ze zag er vast uit als een vogelverschrikker.


    ‘Maakt u zich geen zorgen. U hebt prachtig haar. ‘t Zou jammer zijn om het te verstoppen.’


    Opnieuw voelde ze haar wangen gloeien. Geen enkele man had haar ooit zo’n compliment gegeven. Ze fronste haar wenkbrauwen en vroeg zich af of het ongepast was wat de man had gezegd. Zijn manieren wekten niet de indruk dat hij een losbol was. Plotseling keek ze de schemerige kamer rond. Moest ze hier de nacht doorbrengen, alleen met hem?


    Alsof hij haar angst voelde, vroeg hij, ernstiger nu: ‘Hoe is het zo gekomen dat Van Diemen uw voogd is?’


    Ze haalde opgelucht adem bij zijn zakelijke toon. ‘Hij en mijn vader waren zakenpartners.’


    Hij nam nog een hap van zijn brood en kauwde aandachtig, alsof hij peinsde over de informatie die ze hem gegeven had. ‘Dus uw vader is samen met Van Diemen in zaken gegaan?’ vroeg hij, na een poosje.


    Ze knikte langzaam, verbaasd over zijn belangstelling voor haar.


    ‘Dat klopt.’


    ‘U bent nog erg jong.’


    Ze schudde spottend haar hoofd. ‘Zo jong ook weer niet. Afgelopen maart ben ik vierentwintig geworden.’ Oud genoeg om allang getrouwd te zijn. In plaats daarvan lag er een toekomst van eindeloze dienstbaarheid voor haar.


    Opnieuw trok hij zijn wenkbrauw op en keek naar haar handen. ‘Ongetrouwd?’


    Ze kneep haar handen zenuwachtig samen. Kon hij haar gedachten lezen? ‘Ja.’


    Hij trok aan zijn baardje. ‘En hebt u het goed bij uw voogd?’


    Ze knikte kort. ‘Ja, mijnheer. Hij is een godvrezende man, oprecht en met een goede reputatie. Mijn... mijn vader heeft me aan zijn zorg toevertrouwd.’


    Hij keek haar aan en om de aandacht van zichzelf af te leiden, zei ze: ‘Neemt u me niet kwalijk, mijnheer, maar met wie heb ik de eer?’


    ‘Wat onachtzaam van me.’ Met een elegante buiging zei hij: ‘Dirk Vredeman, tot uw dienst.’


    Ze merkte dat zijn glimlach haar opnieuw liet blozen. ‘Ik zal u nooit kunnen vergoeden, mijnheer, voor uw redding.’


    Hij wuifde haar woorden weg. ‘Ik dank de Heer dat ik over deze weg reisde. Ik was ook op weg naar Amsterdam, na een dag in de polder.’


    Ze nam een slokje wijn en voelde dat de warmte zich door haar lichaam verspreidde. ‘U komt uit Amsterdam?’ Ze was even nieuwsgierig naar de achtergrond van haar redder als hij naar die van haar.


    Hij gaf niet direct antwoord. Hij spoelde een flinke hap brood en kaas weg met een grote slok wijn. Hij zette de beker weer neer en veegde zijn mond af met een doek. ‘Ja.’


    Juist toen ze zich begon af te vragen of hij haar meer zou vertellen, voegde hij eraan toe. ‘Het is lang geleden dat ik Amsterdam mijn thuis noemde.’


    Ze wachtte met ingehouden adem; ze wilde graag meer over hem weten.


    ‘Ik ben kortgeleden teruggekeerd uit Oost-Indië.’


    Ze zuchtte. Dat verklaarde de uitheemse indruk die hij maakte. ‘Ik heb mijn fortuin gemaakt in Indië en nu ben ik terug in mijn geboorteland om een paar dingen recht te zetten.’


    De woorden fascineerden haar. Wat zou hij ermee bedoelen?


    



    De nacht strekte zich eindeloos voor Dirk uit. Hij zat in de ene stoel en had zijn voeten op de andere gelegd. Lange tijd staarde hij in de vlammen en dacht na over de koers die hij moest volgen. Toen het steeds later werd en de slaap uitbleef, probeerde hij een prettiger houding voor zijn lichaam te vinden, maar zijn geest bleef klaarwakker. Wat een rotnacht, foeterde hij in zichzelf. Wat was hij in een onmogelijke situatie terechtgekomen. En erger nog, wat voelde hij zich een idioot door de blunder die hij begaan had.


    Jacob van Diemen zou hem hartelijk uitlachen als hij erachter kwam. Gelukkig had de man geen flauw vermoeden van zijn bestaan. De Oriënt had Dirk geleerd op het juiste moment te wachten om af te rekenen met een vijand. De mislukte ontvoering van vanmiddag betekende alleen maar dat hij een nieuwe strategie nodig had. Hij wreef met zijn vingers over zijn snor. Misschien was alles toch niet verloren. Nee, hij wist wel zeker van niet.


    Zijn blik dwaalde naar de slapende gestalte die, een eindje bij hem vandaan, opgerold voor de haard lag. Hij had een veldbed voor haar gemaakt van zijn eigen mantel en zadeldeken. Het lot had het bevallige meisje op zijn pad gebracht. Wat moest hij met Francesca di Paolo?


    Hij slaakte een zucht, voor de zoveelste keer sinds hij haar goedenacht gewenst had. Terwijl hij ging verzitten in de krappe stoel, schoten de woorden van het meisje hem te binnen. Op de een of andere manier paste de gedachte dat mijnheer Jacob een wees in huis genomen had, niet bij de man die hij van vroeger kende. Was Van Diemen niet meer de ongevoelige, berekenende burger uit Dirks jeugd?


    Hij staarde zonder iets te zien naar het slapende meisje, voor hij bruusk zijn hoofd schudde. Er moest meer achter zitten. Misschien was ze een buitenechtelijk kind van hem? Dirk fronste zijn voorhoofd. Dat was niet waarschijnlijk. Ze leek helemaal niet op Van Diemen. En het was duidelijk dat ze twee ouders had gehad van wie ze veel had gehouden. Maar als mijnheer Jacob haar in huis genomen had, moest ze op de een of andere manier nuttig voor hem geweest zijn. Kon ze... Dirk Werd al misselijk bij de gedachte. Nee! Het meisje was duidelijk nog onschuldig. Van Diemen had haar niet gebruikt zoals hij Dirks moeder gebruikt had.


    Hij voelde het verdriet in zich opwellen. Hij wendde zijn blik van het meisje af en staarde weer in het vuur. Die duistere gedachten moest hij kwijt zien te raken. Hij had een helder hoofd nodig - een heel helder hoofd - voor de volgende ochtend, als hij wilde bereiken wat hij zich voorgenomen had en waarvoor hij uit Indië was teruggekeerd. Hij was van plan geweest schande en smaad over Jacob van Diemen te brengen door zijn enig kind te ontvoeren - een meisje van huwbare leeftijd, volgens ingewijden van goede reputatie, met een forse bruidsschat.


    Dirk had haar ‘s ochtends terug willen brengen. Haar vader moest dan maar zien of haar bruidsschat groot genoeg was om een van de rijkeluiszoontjes te verleiden haar tot vrouw te nemen. Hij lachte vreugdeloos. Een passende vergelding voor een man die, lang geleden, een jong dienstmeisje van haar eer beroofd had.


    In plaats daarvan hadden Dirks mannen de verkeerde vrouw ontvoerd - een onschuldige vrouw die op het verkeerde moment op het verkeerde schip geweest was. En nu had Dirk de taak de situatie tot een goed einde te brengen.


    Weer ging hij verzitten in de harde stoel. Het was duidelijk dat hij, om te beginnen, deze jonge vrouw moest terugbrengen naar Van Diemen - ongedeerd en onbezoedeld. Dirk zou er in ieder geval een kennismaking met zijn vijand aan overhouden. Sinds hij kortgeleden in Amsterdam aangekomen was, had Dirk afstand gehouden van Van Diemen, en anderen in dienst genomen om de man te schaduwen en hem te vertellen welke positie Van Diemen in de stad innam.


    De man had het goed gedaan. Erg goed. Hij was als jonge klerk begonnen bij een textielhandel, maar tegenwoordig was Jacob van Diemen een machtig man, gerespecteerd bij zowel kooplieden als kerkleden. Hij stond erom bekend aanzienlijke bedragen aan het weeshuis te schenken. Dirk snoof. Dacht hij misschien dat dat zijn vroegere zonden zou uitwissen?


    Juffrouw Di Paolo bewoog in haar slaap, een zachte zucht ontsnapte aan haar lippen. Ze was beslist een bijzondere jongedame. Heel anders dan de grofgebouwde, blonde Hollandse vrouwen. Ze leek meer op de tengere oriëntaalse vrouwen die hij had leren kennen - afgezien van haar ogen. Ogen die regelrecht in zijn ziel leken te kijken. Ze hadden hem in verwarring gebracht, alsof ze kon zien wat hij van plan was.


    Hij snoof bij die rare gedachte - wat een stormachtige nacht op een eenzame plek al niet met een mens kon doen. Nee... deze jonge vrouw zou wel eens precies in zijn plannen blijken te passen. Als hij nu eens deed alsof hij een aanbidder van haar was? Dat zou hem in ieder geval toegang tot Jacobs huis verschaffen... en als hij eenmaal binnen was, kon hij wellicht een andere zwakke plek in diens verdediging vinden.


    Het zou geen last zijn om dit schuchtere wezen - haar porseleinen wangen werden al vuurrood bij het kleinste compliment - het hof te maken. Door haar rustige manier van doen en bescheidenheid zou het een gemakkelijke, nee, plezierige taak zijn. Dirk glimlachte terwijl het idee vorm kreeg, een perfect plan. Toen vloekte hij, want zijn elleboog kwam hard in aanraking met de stoel. Zou deze verwenste nacht ooit voorbijgaan?


    



    Rillend werd Francesca wakker. Gedesoriënteerd trok ze de cape dichter om zich heen. De vloer was klam en koud, haar lichaam stijf en pijnlijk.


    Onmiddellijk schoten haar de gebeurtenissen van de vorige dag te binnen. Uren van duisternis op een vreemde schuit, de rit op het paard die erger geweest was dan in haar ergste nachtmerrie, de stortregen, haar bezittingen die kapotgemaakt waren, haar schetsen die verkreukeld waren. Ze voelde de woede weer in zich opvlammen. Ze was er dankbaar voor, want de woede was sterker dan de angst die haar dreigde te overmannen.


    Als haar redder niet gekomen was...


    Ze draaide zich om en hield haar adem in bij de aanblik van de slapende man. Hij lag in de stoel met zijn lange benen voor zich uitgestrekt, zijn voeten met de laarzen nog aan op de stoel tegenover hem. Zijn hoofd hing in een vreemde hoek tegen de rugleuning. Ze verbaasde zich erover dat hij in zo’n houding kon slapen.


    Snel ging ze rechtop zitten en liep in het schemerige ochtendlicht zachtjes naar hem toe. Zijn diepe, gelijkmatige ademhaling stelde haar gerust. Net als gisteren werd haar angst beteugeld door zijn aanwezigheid. Ze was veilig bij deze man, deze engel die door de hemel gezonden was. Hij had haar warmte en voedsel geboden, en een comfortabel veldbed voor haar klaargemaakt. En zo gauw het weer opklaarde, zou hij haar naar huis terugbrengen, had hij beloofd.


    Ze bleef een ogenblik staan luisteren. Toen ze niets hoorde, zuchtte ze opgelucht. Het regende niet meer. Ze zou spoedig weer thuis zijn.


    Wat zou mijnheer Jacob zeggen? Hoe kon ze hem uitleggen dat ze geen controle had gehad over de gebeurtenissen? Ze huiverde en trok de cape nog dichter om zich heen; ze vreesde de reactie van haar voogd nu al. Hij strafte haar altijd streng als ze ook maar een paar minuten te laat thuiskwam.


    Ze schudde die sombere gedachte af. Er was nog tijd genoeg om daarmee bezig te zijn, het was nog niet eens licht. Ze ging op haar knieën bij de smeulende resten van het vuur zitten.


    Nadat ze het vuur opgerakeld en er meer turf aan toegevoegd had, ging ze op haar hurken voor de haard zitten, haar armen om haar knieën geslagen. Het was vreemd dat haar redder, Dirk Vredeman - ze vormde de lettergrepen met haar lippen; zijn naam paste bij hem, straalde kracht en vastberadenheid uit -nu zoveel over haar wist.


    Hij had tijdens hun eenvoudige maaltijd laten zien dat hij goed kon luisteren. Geleidelijk aan was ze zich bij hem op haar gemak gaan voelen. Hij leek oprecht geïnteresseerd in haar eenvoudige leven. Het was lang geleden dat ze met iemand over haar vader en moeder gepraat had. Mijnheer Dirk leek te begrijpen wat het was om degenen te verliezen die je liefhad.


    Haar kunstenaarsblik keerde terug naar de slapende gestalte. Het was haar tweede natuur geworden om bij iedereen die ze tegenkwam op bijzondere kenmerken te letten. De aanwezigheid van deze man domineerde de armoedige kamer en ze wist dat hij, al zou er een tiental mensen in de kamer geweest zijn, ook dan de leiding zou hebben genomen.


    Francesca sloop nu opnieuw naar zijn stoel. In het opkomende daglicht zag hij er jonger uit dan bij kaarslicht. Hij had blozende wangen en zijn donkerblonde lokken vielen over zijn kraag. Haar blik bleef rusten op zijn hand die losjes op de armleuning lag. Eerder had diezelfde hand de touwen losgemaakt waarmee ze vastgebonden was en hij had haar overeind gehouden toen haar benen het dreigden te begeven. En alsof het vanzelf sprak had hij voorzichtig haar gevoelloze polsen gemasseerd.


    Francesca keek naar het raam. Er was voldoende licht en nog net genoeg tijd.
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    Dirk werd wakker met een stekende pijn in zijn nek. Hij sliep wel vaker in een ongemakkelijke houding, maar dat betekende niet dat zijn spieren de volgende ochtend niet protesteerden. Zijn lichaam was stijf en pijnlijk, maar hij was lekker warm. Hij wreef in zijn ogen en merkte dat zijn eigen mantel om hem heen geslagen was.


    Hij keek aandachtig rond, tot hij Francesca di Paolo bij het raam zag zitten. Had zij de cape over hem heen gelegd? Schuldgevoel bekroop hem toen hij eraan dacht wat een akelige nacht het arme kind ongetwijfeld had gehad. En dat allemaal door hem.


    Al zijn spieren stribbelden tegen toen hij overeind kwam uit de stoel. Hij rekte zich uit en deed een paar passen in de richting van de jongedame. Haar aandacht was gevestigd op een paar vellen papier op haar schoot. Hij bleef even stilstaan en ging met zijn vingers door zijn weerbarstige haar om zijn verschijning een vleugje waardigheid te verlenen. Ze keek hem aan.


    Een verlegen glimlach speelde om haar lippen toen haar blik de zijne ontmoette. ‘Goedemorgen,’ zei ze zacht en sloeg haar ogen neer. In haar beschaafde stem was geen spoortje slaperigheid te bekennen. Ook op haar gezicht was aan niets te zien dat ze geslapen had. Haar prachtige haren, die de avond ervoor nog in vochtige lokken over haar schouders gehangen hadden, waren nu samengebonden in haar nek. De tint van haar huid was frisser dan gisteren. Een teken van een goede nacht slaap, dacht hij knorrig, en dat terwijl hij urenlang slapeloos bij de haard gezeten had. Nou ja, ze verdiende misschien ook een betere nacht dan hij.


    ‘Goede... ahum... morgen.’ Hij was zo schor als een kraai. Hij had nog niets gedronken, zelfs geen slok bier, en moest broodnuchter het levende bewijs van het debacle van gisteren onder ogen komen. Hij streek door zijn baard en voelde zich ongemakkelijk naast haar frisse en uitgeslapen voorkomen. ‘U lijkt een uitstekende nacht te hebben gehad.’


    Ze keek hem niet aan. ‘Ik heb inderdaad goed geslapen, dankzij u.’ Haar stem had een kalmerende uitwerking op hem, als een rustige zee die tegen de voorsteven van een schip slaat. Niet slecht op de vroege ochtend.


    ‘Ik hoef u niets te vragen, denk ik,’ voegde ze eraan toe. Ze wierp een snelle blik op hem en glimlachte vriendelijk.


    Er verscheen een zuinig glimlachje op zijn gezicht. ‘Ben ik u dank verschuldigd voor de mantel die me tegen de kou beschermde?’


    Haar blik ontweek de zijne en er verscheen een blos op haar wangen. ‘Ik... ik werd, als altijd, vroeg wakker. Het was behoorlijk koud in de kamer. Ik had niet de indruk dat u comfortabel lag op die stoelen.’ Ze zweeg abrupt.


    Hij gebaarde naar de vellen papier die op haar schoot lagen. ‘Wat hebt u daar?’


    Ze vouwde ze snel dubbel en probeerde ze weg te stoppen. ‘Niets -’ Voordat ze haar zin kon afmaken, pakte hij het stapeltje papier. Onmiddellijk greep ze zijn pols vast. Haar blik ontmoette de zijne en Dirk vond dat ze er weerloos uitzag.


    Zo plotseling als ze hem aangeraakt had, zo snel liet ze hem ook weer los en kneep haar handen samen.


    Dirk deed een stap achteruit. Haar aanraking tintelde nog steeds op zijn arm. De potsierlijke poging om hem tegen te houden, zou hem vrolijk moeten stemmen, maar in plaats daarvan voelde hij zich trillerig. Om zijn onzekerheid te verbergen, wierp Dirk een blik op de vellen papier in zijn hand. Langzaam vouwde hij ze open en zijn ogen werden groot. Er stonden tekeningen van hém op. Vaag herinnerde hij zich de vuile, verkreukelde tekeningen die hij de dag ervoor gezien had.


    ‘Alstublieft, ze zijn alleen voor mezelf.’ Er klonk een vleugje wanhoop in haar stem. Ze kwam op hem af en probeerde de vellen papier uit zijn handen te trekken, maar Dirk hield ze buiten haar bereik.


    Hij fronste zijn voorhoofd. Niemand had hem ooit belangrijk genoeg gevonden voor een portret. Hij zag dat de jongedame wel talent had, maar dit was hij niet. Dit was niet de man die hij kende. Het gezicht van de slapende man op het papier leek op dat van een zuigeling - nee, erger nog, op dat van een cherubijntje!


    ‘Wat voor groentjes hebt u hier geschetst?’ Hij priemde met zijn wijsvinger naar een tekening die in zijn ogen erg beledigend was. ‘Dit is geen man! ‘t Is een zuigeling die bij een min aan de borst zou moeten liggen.’ Hij keek haar met toegeknepen ogen aan. ‘Is dit wat u vanochtend hebt gedaan? Heimelijk om mij heen lopen, terwijl ik lag te slapen? Ik begrijp nu heel goed waarom u mij niet wakker wilde maken.’


    ‘U hebt het recht niet ze te bekijken!’ Haar stem trilde terwijl ze de tekeningen uit zijn hand griste, "t Is duidelijk dat u niets van kunst afweet.’


    ‘Aha, dus het is kunst waarmee u zich bezighoudt.’ Hij snoof. ‘Het doet mij meer aan spotprenten denken.’


    ‘Ik heb u getekend zoals ik u zag.’ Ze stak haar spitse kin trots de lucht in.


    Hij wiegde op zijn hakken heen en weer, en vouwde zijn armen over zijn borst. ‘Zonder mijn toestemming?’


    ‘Zou u die gegeven hebben?’ Haar grijze ogen flikkerden en elk woord klonk als een dolkstoot. ‘Trouwens, ik sloop niet om u heen.’ Ze deed haar hoofd met een ruk achterover. ‘Als u dat denkt, bent u erg verwaand. Uw... uw gestalte boeide me vanwege haar artistieke waarde.’


    Haar woede deed hem zijn eigen boosheid vergeten. ‘Ik kan me nauwelijks voorstellen wat de "artistieke waarde" is van een man die op een paar stoelen ligt, in het sombere licht van de dageraad.’ Zijn stem werd vriendelijker, zijn woede verdween even snel als hij opgekomen was. ‘Juffrouw Francesca,’ plaagde hij, terwijl hij dichter bij haar ging staan, ‘het is erg dapper van u dat u om een slapende man heen durft te sluipen.’


    Ze sloeg haar ogen neer en liet haar blik op zijn borst rusten. ‘Onzin,’ antwoordde ze, met een tikje te veel overtuiging. ‘Ik keek naar u als het onderwerp voor een kunstwerk. Het vereiste niet meer dapperheid dan wanneer u een tafel of stoel geweest was.’


    Ze draaide zich om en liep naar de meubels toe, haar kordate pas weerspiegelde de toon van haar stem. ‘Als u denkt dat mijn talent niet groot genoeg is om uw beeltenis weer te geven, herinner ik u eraan dat u het recht niet had mijn werk te bekijken. Niemand kijkt zonder toestemming naar een kunstwerk in wording.’


    Voordat hij een antwoord kon formuleren, vouwde ze de vellen papier op en stopte ze in haar haveloze tas. Vanaf een veilige afstand keek ze hem in de ogen. ‘Goed, wanneer kunnen we op weg gaan naar Amsterdam?’


    Dirk keek geamuseerd, maar ook nieuwsgierig naar haar. Gisteravond was ze een bang, kwetsbaar juffertje, vanochtend een generaal die bevelen gaf. Het zou een uitdaging zijn om het kunstenaarstemperament van deze dame te leren kennen. Bovendien zou ze, als ze echt dacht dat hij even onschuldig was als die tafel en die stoel, niet op haar hoede zijn als hij zijn plannen uitvoerde. Zijn voornemen om haar het hof te maken, zou wel eens heel plezierig kunnen uitpakken.


    



    Toen ze weer in Amsterdam waren, vocht Francesca tegen de uitputting. Ze had overal blauwe plekken, voelde zich vies door de gebeurtenissen van de vorige dag en haar relatie met haar redder was aanzienlijk bekoeld. Afgezien van een enkel woord had ze nauwelijks met mijnheer Dirk gesproken tijdens de terugtocht naar de stad. Nadat hij haar schetsen had bekeken -en zulke vernietigende kritiek geleverd had - had ze zich het liefst willen verstoppen. Haar woede had verhuld hoe teleurgesteld ze was dat hij zo weinig waardering had voor haar werk. Telkens wanneer haar blik de zijne kruiste op hun reis terug naar Amsterdam, schoten zijn woorden haar weer te binnen en begon haar gezicht weer te gloeien - zuigelingen, cherubijntjes, spotprenten! Hoe had ze kunnen denken dat ze in hem een verwante geest gevonden had?


    Ze drukte haar tas stevig tegen zich aan, hoewel mijnheer Dirk meerdere malen aangeboden had de tas voor haar te dragen. Telkens had ze beleefd zijn aanbod afgeslagen. Inderdaad, ze was niet goed opgeleid en er kleefden veel tekortkomingen aan haar werk, maar de kunst was heel lang haar enige toevlucht geweest. Het was het enige wat echt van haarzelf was...


    Toen ze aankwamen bij het hoge, smalle herenhuis aan een van de belangrijkste grachten van de stad, liep Francesca met mijnheer Dirk naar de voordeur, hoewel ze gewend was de achterdeur te nemen, die uitkwam op de keuken en de voorraadkelder. Tot haar verbazing was de deur vergrendeld. Ze duwde nog eens tegen de deur, maar hij gaf niet mee. Geërgerd trok ze aan het bellenkoord. Had Marta vanochtend vergeten de deur open te doen? Dat was haast onmogelijk, omdat ze elke dag de stoep schrobde.


    ‘Is het gebruikelijk dat Van Diemen zich midden op de dag beschermt tegen indringers?’ vroeg mijnheer Dirk droog.


    ‘Natuurlijk niet.’ Ze wist dat haar woorden kortaf klonken, maar ze had hem zijn geringschattende opmerkingen nog niet vergeven, hoewel zijn pogingen het goed te maken door de hele reis buitengewoon hoffelijk te zijn, haar niet ontgaan waren. Ze fronste haar voorhoofd en luidde opnieuw de bel. ‘Vreemd,’ mompelde ze. ‘Terwijl mijn voogd zaken doet vanuit huis.’


    Marta, het jonge, blonde dienstmeisje deed de deur open. Ze droeg een witte kap en een gestreept schort. Haar opluchting bij het zien van Francesca veranderde haast onmiddellijk in angst’. Met een snelle blik over haar schouder stapte ze de stoep op en trok de deur achter zich dicht. ‘Juffrouw Francesca, bent u daar eindelijk! Katryn en ik waren vreselijk ongerust toen u gisteravond niet thuiskwam.’


    ‘O, Marta, het is een heel verhaal. Maar, God zij dank, ik ben veilig en wel thuis, en dat is voor een groot deel te danken aan deze heer -’ ze draaide zich half om naar mijnheer Dirk -’die me gered heeft.’ Ze lachte om de verwarring op Marta’s frisgewassen gezicht, toen het dienstmeisje naar Dirk keek. ‘Wat is er gebeurd? Had je vanochtend vergeten de deur te ontgrendelen?’


    Marta’s gezicht verstrakte na haar vermanende vraag. Ze keek angstig over haar schouder. ‘O, nee, helemaal niet, juffrouw.’


    Met grote ogen keek ze Francesca aan. ‘Er is iets afschuwelijks gebeurd.’


    Francesca schrok. ‘Wat is er dan gebeurd? Is er iets met mijnheer Jacob of Lisbet? Is er iets met een van hen gebeurd?’


    ‘O, nee, juffrouw!’


    Mijnheer Dirk ging naast Francesca staan. ‘In vredesnaam, meid, beheers je en vertel ons wat er voorgevallen is.’


    Marta keek hem doodsbang aan en begroef haar gezicht met een gilletje in haar gesteven schort.


    Francesca negeerde Dirk en pakte een van Marta’s mollige armen vast. ‘Stil maar, let maar niet op mijnheer. Hij heeft haast.’ ‘Het... het spijt me, juffrouw, ‘t Is allemaal zo verdrietig.’


    ‘Alsjeblieft, Marta, vertel me gewoon wat er aan de hand is.’


    ‘Dat is het juist, juffrouw. Het... het gaat om u, juffrouw!’


    ‘Om mij?’ Francesca keek haar ongelovig aan en glimlachte toen opgelucht. ‘O! Nou, je ziet dat ik gezond en wel terug ben. Het spijt me dat je je zorgen om me gemaakt hebt.’


    ‘Katryn en ik waren allebei vreselijk ongerust toen u gisteravond niet thuiskwam. We haalden ons de ergste dingen in het hoofd. Maar toen Joost terugkeerde en ons het verhaal van de beroving vertelde, nou, we konden het nauwelijks geloven. Het klonk zo angstaanjagend. En dan te denken dat het Haarlemmermeer gewoonlijk zo veilig is.’ Marta zweeg en sloeg haar ogen neer.


    ‘En toen - We vonden het vreselijk dat er iets ergs gebeurd was.’ Ze fluisterde: ‘O, juffrouw Francesca.’ Het dienstmeisje huiverde en durfde Francesca niet aan te kijken.


    ‘Er is mij geen kwaad overkomen, Marta.’ Francesca, die zich ongemakkelijk begon te voelen, probeerde het dienstmeisje zachtjes naar de deur te duwen. ‘Zullen we naar binnen gaan, dan zal ik je alles vertellen.’ Ze schaamde zich voor de vertoning en wendde zich tot mijnheer Dirk. ‘Als u ons wilt verontschuldigen, mijnheer. Ik ben u erg dankbaar voor alles wat u voor me hebt gedaan. Ik red me verder wel, dat verzeker ik u. Ik weet dat u het druk hebt -’


    Mijnheer Dirk bleef staan waar hij stond. ‘Ik ga niet weg voor ik gezien heb dat u veilig in huis bent.’


    Met een gefrustreerde zucht wendde ze zich weer tot het dienstmeisje. ‘Laten we binnen verder praten.’


    Marta veegde met een hoek van haar schort haar ogen af. ‘Dat is het juist, juffrouw. Dat mag u niet.’


    Mijnheer Dirk torende hoog boven het dienstmeisje uit. ‘Hoe bedoel je, mag ze haar eigen huis niet in?’


    De scherpe vraag leek Marta wakker te schudden, ‘t Is mijnheer Jacob, meneer. Hij... hij heeft het me opgedragen.’ Haar grote blauwe ogen vestigden zich op Francesca. ‘Juffrouw, hij zal me eruit gooien als ik hem niet gehoorzaam. U weet hoe hij is.’


    Francesca probeerde haar te kalmeren. ‘Het is in orde. Je moet mijnheer Jacob niet ongehoorzaam zijn. Goed, wat heeft hij tegen je gezegd?’


    ‘Nou... O, het is afschuwelijk, juffrouw. U mag niet meer naar binnen!’ Marta begon opnieuw te huilen in haar schort.


    Francesca kreeg een bekend, zwaar gevoel in haar maag. Voor ze kon verzinnen wat ze moest doen of zeggen, snufte het dienstmeisje en praatte verder. ‘Joost heeft mijnheer verteld dat de mannen pochten dat ze u niet alleen zouden beroven, maar u de hele nacht als de hunne zouden beschouwen, en toen zwoer mijnheer Jacob dat u dit huis niet meer in zou komen. Vanwege Lisbet, zei hij tegen Katryn.’


    Francesca greep de balustrade vast. Haar als de hunne zouden beschouwen? De mannen waren ruw met haar en haar bezittingen omgesprongen. Wat zou er met haar gebeurd zijn als ze in de boerderij gebleven waren? Ze moest haar voogd onmiddellijk uitleggen wat er gebeurd was. Ze voelde haar lichaam verstijven van spanning. Stel je voor dat hij haar niet geloofde?


    Alsof hij merkte dat ze bang was, legde Dirk zijn hand op haar schouder. ‘Wat is dat voor dwaasheid, meid?’


    Marta slikte moeizaam. ‘Mijnheer riep Katryn en mij naar zijn werkkamer. Hij zei tegen ons dat u een tragisch ongeluk overkomen was - met een lot dat erger was dan de dood,’ zei ze met steeds zachter wordende stem en ze keek naar Francesca alsof die aan een besmettelijke ziekte leed. ‘Hij zei dat hij niet kon toestaan dat er een... een bezoedelde vrouw onder hetzelfde dak verbleef als zijn reine Lisbet. Dat waren zijn woorden, juffrouw.’


    Francesca keek stil naar het dienstmeisje, terwijl ze de betekenis van de woorden tot zich liet doordringen. Hoe kon ze zo’n vreselijk verhaal weerleggen? ‘Marta -’ begon ze, maar ze kon de juiste woorden niet vinden.


    Marta schraapte haar keel. ‘Katryn probeerde mijnheer tegen te spreken, maar hij gaf haar geen enkele kans. Hij schreeuwde dat ze stil moest zijn en dat we, als we niet deden wat hij zei...’ Marta’s onderlip trilde en Francesca gaf haar een kneepje in haar arm om een nieuwe tranenvloed voor te zijn.


    Marta snufte. ‘Mijnheer zei... hij zei dat we onmiddellijk ontslagen zouden worden, zonder referentie. O, juffrouw, ik was zo bang. Maar Katryn zei tegen me dat ik me geen zorgen moest maken, dat ze er wel iets op zou verzinnen. Toen u niet terugkwam, konden we niets anders dan het ergste geloven. Toen ik u zag, dacht ik alleen maar -’


    ‘Het is goed, Marta.’ Francesca’s gedachten stormden door haar hoofd. Om te beginnen moest ze haar voogd spreken. Hij was streng, maar hij zou vast wel voor rede vatbaar zijn. Ze moest hem de waarheid vertellen -


    De druk van Dirks sterke vingers bracht haar weer bij haar positieven. Hoe kon ze deze heer, die zo vriendelijk voor haar geweest was, nog onder ogen komen? Misschien wilde hij instaan voor de manier waarop ze de nacht doorgebracht had. Voor ze iets tegen hem kon zeggen, begon hij al te praten.


    ‘Waar is je meester?’ vroeg hij het dienstmeisje.


    ‘Hij... hij is in zijn werkkamer, mijnheer,’ fluisterde ze, terwijl ze hem aankeek en een reverence maakte.


    ‘Breng alsjeblieft mijn groeten over. Zeg tegen hem dat Dirk Vredeman hem wenst te spreken.’


    ‘Hij... hij zei dat hij vandaag niet gestoord wil worden.’


    ‘In dat geval mag je tegen hem zeggen dat Francesca’s toekomstige echtgenoot morgen, omstreeks hetzelfde tijdstip, hier zal zijn om de voorwaarden van het huwelijkscontract te bespreken.’


    Francesca draaide zich als in een waas om en staarde hem aan. ‘Mijnheer, wat zegt u?’ fluisterde ze. Hij plaagde haar natuurlijk weer. Maar zijn strakke kaak en samengeknepen lippen vertelden haar het tegendeel.


    Wat zou mijnheer Jacob met haar doen als zo’n imposante man als Dirk Vredeman die bevelende toon tegen hem aansloeg? ‘Alstublieft, mijnheer, het is beter dat u weggaat. Ik kan het zelf wel afhandelen.’ Zijn ogen ontmoetten de hare en ze huiverde. Met de kracht die hij gebruikte om haar te beschermen, zou hij ook mensen kapot kunnen maken.


    ‘Dat denk ik niet,’ zei hij rustig, voordat hij zich weer tot Marta wendde. ‘Zeg tegen je meester dat ik erop sta dat Francesca onder zijn bescherming blijft tot hij en ik de gelegenheid hebben gehad om met elkaar te spreken. Marta,’ vervolgde hij langzaam, ‘denk je dat je deze boodschap woordelijk aan mijnheer Jacob kunt overbrengen?’


    Marta ging achterwaarts de deur door, sprakeloos en met grote ogen, en knikte. ‘Ja, mijnheer.’


    ‘Ik wacht hier tot je terug bent.’ Na deze woorden deed hij een stap achteruit, vouwde zijn armen over zijn borst en leunde tegen de balustrade.


    Toen Marta het huis binnengegaan was, staarde Francesca naar de deur die het dienstmeisje achter zich dichtgetrokken had. Ze was te gekwetst en ongerust om naar haar redder te kijken. ‘Moet ik al die tijd die het dienstmeisje nodig heeft om mijn boodschap over te brengen, tegen uw rug aankijken?’


    Langzaam richtte ze haar blik op mijnheer Dirk. De brede rand van zijn donkere hoed was aan één kant omgevouwen. Zijn ogen gingen verborgen achter zijn hoed, maar in zijn stem klonk onmiskenbaar boosheid door.


    Ze huiverde toen ze dacht aan de kille manier waarop haar voogd tegen haar sprak als hij geïrriteerd was. Zou mijnheer Dirk haar op dezelfde manier tegemoet treden?


    Ze kromp ineen toen hij zijn hand naar haar kin bracht.


    ‘Rustig, meisje, ik ga je niet slaan, hoor.’


    Ze dwong zichzelf stil te staan, ook al bonsde haar hart in haar keel.


    ‘Slaat Van Diemen je wel eens?’


    Ze schudde heftig haar hoofd en bracht moeizaam uit: ‘O, nee, mijnheer!’


    Zijn toon werd vriendelijker ‘Wees maar niet bang, ik zal zorgen dat alles in orde komt.’


    Ze slikte, afgeleid door de zachte handschoen om haar kin.


    ‘U... u hoeft niet...’ Hoe moest ze het zeggen? Hij kon toch niet serieus menen dat hij met haar wilde trouwen!


    ‘Met u te trouwen?’ Zijn ogen bestudeerden haar gezicht. ‘Wat vindt u daar zo vreemd aan? Het is toch de normaalste zaak van de wereld dat mensen die elkaar nauwelijks kennen zich gaan verloven?’


    ‘Waarom... waarom zou u - u had niets te maken met... met t


    ‘Uw ontvoering?’ Hij was even stil. ‘Nee, maar u ook niet. Ik kan niet lijdzaam toekijken hoe u de gevolgen van de gebeurtenissen moet dragen.’ Zijn stem klonk weer scherper. ‘Uw voogd zal waarschijnlijk niet willen geloven dat u rein en zuiver teruggekomen bent.’


    ‘Kunt... kunt u hem... dat niet vertellen?’ ‘


    Als hij u niet zal geloven, betwijfel ik ten zeerste of hij zal geloven wat ik hem vertel, hij heeft me immers nooit eerder ontmoet.’


    ‘Maar... maar u zou het kunnen proberen, mijnheer. Tenslotte bent u een echte heer. Hij zal onder de indruk zijn van uw... van uw voorkomen.’


    Hij trok een wenkbrauw op. ‘Denkt u? Des te beter,’ mompelde hij. Toen zuchtte hij, liet haar kin los en deed een stap bij haar vandaan. ‘Ik ben bang dat er niets anders op zit dan een verloving.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Ik begrijp niet waarom. Gisteravond hebt u me voor het eerst gezien! Het is dwaasheid. U kent mij niet. Ik ken u niet. Ik... ik heb geen bruidsschat!’ Zo, dat was eruit. Hij zou het hele idee nu vast en zeker laten varen.


    Hij grinnikte. ‘Is dat wat u dwarszat?’


    Ze staarde hem aan. ‘Nee - maar het zou u moeten dwarszitten!’


    Was hij krankzinnig?


    In plaats daarvan lachte hij luid, met zijn hoofd achterover, een warm geluid dat de aandacht van een passerend echtpaar trok.


    ‘Het maakt me niets uit of u materiële rijkdom meebrengt. U bent bevallig en charmant genoeg om een man te behagen, dat verzeker ik u.’


    De woorden bleven in haar hoofd weerklinken en dwongen haar onder ogen te zien dat ze misschien binnenkort zou trouwen. Om een man te behagen.


    Voor ze meer tegenargumenten kon aandragen, ging de deur open. Francesca draaide zich vliegensvlug om. Daar stond Marta, die nu iets minder somber keek. Ze maakte een reverence voor mijnheer Dirk. ‘Mijn meester zegt dat Francesca binnengelaten mag worden.’ Haar glimlach verdween. ‘Slechts voor één nacht - tot u terugkomt, mijnheer.’


    Mijnheer Dirk knikte. ‘Dat is goed. Morgen zal ik hier op hetzelfde tijdstip zijn.’ Hij pakte Francesca’s hand en maakte een kleine buiging. ‘Tot morgen, juffrouw.’


    Francesca keek hem na, terwijl hij zich omdraaide en de trap afliep. Met verende pas verdween hij in de straat, langs het kalme water van de gracht.


    



    De volgende morgen kwam Dirk opnieuw naar de residentie van Jacob van Diemen aan de Prinsengracht. Ditmaal bleef hij onder aan de bordestrap staan en liet zijn blik over de gevel van het huis van de welvarende man dwalen. De dag ervoor had hij zijn aandacht bij andere zaken gehad en het huis niet echt goed bekeken.


    Het drie verdiepingen hoge grachtenhuis met Korinthische zuilen en marmeren lijsten weerspiegelde de voorspoed van een welgestelde koopman. Hoewel Van Diemen geen huis had aan de voorname Herengracht, die als een halve maan om de stad heen liep, was de Prinsengracht, die daar parallel aan liep, beslist geen armoedige plek. De bakstenen van het huis dat uitkeek op de gracht, verkondigden de zekerheid van geld dat op degelijke wijze vergaard was.


    Dirk pakte de kalkstenen balustrade vast en liep de bordestrap op. Hij voelde zich een eenzame soldaat die een machtige vesting belegert. Het dunne, witte kant voor de rijen hoge, glanzende ramen beschermde het huis tegen nieuwsgierige blikken. En, bedacht Dirk met enig misprijzen, tegen vuiligheid uit de stad. Hij ving een glimp van zichzelf op in de glanzende, koperen klopper en ging rechtop staan, trok een beminnelijk gezicht en klopte op de zware, notenhouten deur.


    ‘Hallo, Marta.’ Hij glimlachte naar de meid, die met grote ogen naar hem opkeek. Zo te zien had ze de schokkende gebeurtenissen van de dag ervoor nog niet verwerkt.


    Ze neeg haar hoofd in een kleine reverence. ‘Goedendag, mijnheer.’


    ‘Wat is er, beste meid? Had je niet verwacht dat ik zou terugkomen?’


    Marta deed haar mond open en sloot hem toen weer. ‘Nee, mijnheer, ik bedoel, ja, mijnheer, nee, het is -’


    ‘Maakt niet uit. Kan je meester me vandaag ontvangen?’


    ‘O, ja, mijnheer! Volgt u mij maar.’ Het meisje begeleidde Dirk over de zwarte en witte marmeren ruiten in de hal. Hij wierp een snelle blik in de schemerige voorkamer en volgde haar de trap op, waarna ze hem, weer met een kleine reverence, een zijkamertje binnenliet.


    Met zijn handen op zijn rug liep Dirk de kamer rond. Hij bekeek de Vlaamse wandkleden die flauw verlicht werden door het schaarse zonlicht dat de kanten vitrages doorlieten. Op de zware kleden waren vooral jachttaferelen afgebeeld. De zes stoelen die langs de wanden stonden, waren stevige eiken meubels met roodlederen zitting en rugleuning. Een lange tafel met een Perzisch kleed erop stond ook tegen een wand. Erboven hingen donkere olieverfschilderijen in vergulde lijsten.


    De inrichting was kennelijk niet erg veranderd sinds zijn moeders korte verblijf in dit huis. Aan de hand van haar beschrijving had hij zich de dingen als jongen precies zo voorgesteld als hij ze nu zag: statig, smaakvol en intimiderend.


    Hij ging voor een schilderijtje in een gouden lijst staan en dwong zichzelf om na te denken over het gesprek dat dadelijk zou plaatsvinden. Hij moest voorkomen dat hij afgeleid werd door het verleden, nu de ontknoping eindelijk binnen zijn bereik lag. Een ontknoping die een onverwacht buitenkansje bood.


    Francesca di Paolo. Hij glimlachte. Wat had ze verontwaardigd gereageerd toen haar armoede ter sprake kwam. Alsof hij tegen zichzelf beschermd moest worden. Ze kende hem nog niet als ze dacht dat zijn beslissing irrationeel was of onbezonnen. Het was waar, hij was niet van plan geweest zo snel een verloving aan te gaan toen hij gisteren de trap beklom.


    Op zijn drieëndertigste had hij veel vrouwen gezien, niet alleen in de straten van Amsterdam, maar in elke grote haven op de wereld. Francesca di Paolo, zo had hij na een nacht en een ochtend in haar gezelschap geconcludeerd, was een zeldzaam exemplaar. En dat hij door een verloving met haar eenvoudig toegang kreeg tot Jacobs huis - tja, dat was een prettige bijkomstigheid. Ja, zo gauw de details van het verlovingscontract tussen juffrouw Francesca en hemzelf naar tevredenheid vastgesteld waren, zou hij ongetwijfeld een frequente bezoeker van Van Diemens huis worden.


    Hij liep naar het volgende schilderij. Het werd ook tijd dat hij trouwde en voor nakomelingen zorgde. Hij had genoeg rijkdom vergaard in Indië om kinderen te kunnen onderhouden. Zij zouden, anders dan hij, kunnen genieten van de vruchten van hun vaders werk.


    Tot dan toe had Dirk een huwelijk nooit serieus overwogen. Hij was te druk geweest met overleven. Zijn eigen moeder had nooit van enige luxe kunnen genieten. En dat was precies waarom hij vervuld werd door blinde woede toen hij merkte hoe Jacob van Diemen zich tegenover Francesca gedroeg. De man dacht dat hij haar zomaar op straat kon zetten, net zo arrogant als hij met Dirks moeder gedaan had.


    Hij draaide zich om toen hij een zacht kuchje hoorde.


    ‘U mag met me meekomen, mijnheer.’


    Hij volgde Marta door de gang. Langs de wanden stonden grote koffers en stoelen met een rechte rugleuning. Aan het eind van de gang was een deur die op een kiertje stond. Op de drempel bleef het dienstmeisje staan en zei Dirks naam.


    ‘Laat hem binnenkomen.’


    Het was een vreemde gewaarwording voor Dirk om de stem te horen. Hij rechtte zijn schouders, schudde de laatste twijfels af en ging de kamer met de eiken lambrisering binnen. Met een snelle blik nam hij de kamer in zich op. Bordeauxrood en bruin waren de overheersende tinten, de wanden waren gevuld met boeken en in een hoek zag hij een wereldbol staan. Met grote passen liep hij naar de man achter het bureau.


    Jacob van Diemen bleef rustig verder schrijven.


    ‘Mijnheer Jacob, ik hoop dat ik niet ongelegen kom,’ zei hij tegen het gebogen hoofd van de man.


    Eindelijk legde Van Diemen zijn ganzenveer neer en keek op, hij liet zijn kin op zijn vingers rusten. Zijn blik ontmoette die van Dirk en hoewel zijn ogen niet onvriendelijk waren, maakte hij geen aanstalten Dirk te verwelkomen.


    Een ogenblik lang kon Dirk alleen maar naar de gelaatstrekken staren die sinds zijn jeugd in zijn geheugen gegrift stonden. De trekken van de man die hem had verwekt... en niet van zijn bestaan afwist. Hij speurde het gezicht af, op zoek naar het gezicht dat hij zich herinnerde en dat jonger was. De trekken die het gezicht ooit aantrekkelijk gemaakt hadden, waren er nog. Een paar diepe rimpels doorkruisten hetzelfde hoge, brede voorhoofd. Grijze strepen liepen door het naar achteren gekamde donkere haar, dat in de nek vastgezet was in een staart. De neus was nog even recht als vroeger. De kortgeknipte snor was te klein om de schuine groeven aan beide kanten van zijn mond te verbergen die zijn bloedeloze lippen een ontevreden uitdrukking gaven. Een kort, puntig baardje bedekte zijn kin.


    Het waren de donkere, halfgesloten ogen die de meeste herkenning opriepen. Ze waren even kil en hooghartig als hij zich herinnerde. Maar er lag nu een leegheid in die Dirk de vorige keer niet gezien had. Ze verrieden een man met weinig illusies. Die observatie verraste hem. Hij had verwacht een zelfgenoegzaam iemand te vinden die alles had wat Dirk tot nu toe ontbroken had.


    Van Diemens donkere ogen namen hem op hun beurt op. Hij wachtte tot Dirk uitlegde wat de reden van zijn komst was.


    Dirk verzette zich tegen de onzekerheid die hem bekroop en dacht aan zijn eigen enorme rijkdom. Waarschijnlijk had hij het dubbele van wat deze man bezat.


    Van Diemen stak een bleke hand op. ‘Voor u begint, mijnheer, moet ik u waarschuwen dat ik voornamelijk ingestemd heb met uw komst om mijn nieuwsgierigheid te bevredigen. Ik krijg geen duidelijk antwoord van mijn beschermelinge. Ze houdt vol dat deze verloving een verzinsel is van de dienstmeid.’ Hij schudde flauwtjes zijn hoofd. ‘Ze kan nu en dan een erg koppig meisje zijn.’ Hij was even stil. Toen vervolgde hij afgemeten: ‘Omdat weinig mensen lichtvaardig een verloving aangaan, vraag ik u of dit inderdaad een verzinsel van Marta is, of zit er een kern van waarheid in?’ Zijn stem klonk haast verveeld.


    Dus juffrouw Francesca wilde hem nu al tegenspreken? Hij glimlachte, want hij vond het amusant dat zijn verlegen toekomstige bruid pit had - en trots. ‘Het is niet erg vleiend dat een toekomstige bruid de bedoelingen van de bruidegom in twijfel trekt. Hoe het ook zij, ik kan u verzekeren, mijnheer Jacob, dat ik oprecht van plan ben uw beschermelinge te trouwen.’


    Hij wiegde op zijn hakken heen en weer. ‘Ik ben hier vandaag gekomen om de zaken zo spoedig mogelijk tot ons beider tevredenheid te regelen. Als zakenman zult u ongetwijfeld begrijpen dat ik deze zaak snel tot een goed einde wil brengen. Ik heb niet veel tijd om over een huwelijkscontract te harrewarren.’


    Jacob wees met zijn spitse vingers naar een stoel. ‘Gaat u alstublieft zitten, mijnheer Dirk, en vertel me precies hoe u mijn beschermelinge gisteren ontmoet hebt.’


    In plaats van te gaan zitten op de aangewezen stoel, liep Dirk naar de stoel ertegenover en trok hem naar voren. ‘Ik heb kennisgemaakt met uw beschermelinge in een verlaten boerderij, tijdens de storm die we eergisternacht gehad hebben. Ze was daar achtergelaten door een bende schurken. Ze was een beetje koud en bang, maar afgezien daarvan was ze ongedeerd - en onbezoedeld.’


    Mijnheer Jacob perste zijn lippen op elkaar en bleef Dirk vanonder zijn rechte, donkere wenkbrauwen aankijken. ‘Mijnheer Dirk, u verwacht toch niet van mij dat ik geloof dat Francesca niet aangeraakt is door die bandieten, na wat ik van mijn huisknecht gehoord heb? Denkt u maar niet dat ik zo goedgelovig ben. Voor u nog langer uw tijd verspilt aan loze bezigheden, zal ik u uitleggen dat ik geen voorzieningen getroffen heb voor een huwelijk van mijn beschermelinge. Haar vader stierf als een vreemdeling zonder een rode duit.’


    Dirks bloed kookte bijna. Die vrekkige schurk! Kon hij, met al zijn guldens, geen fatsoenlijke bruidsschat voor zijn beschermelinge missen? Nou, hij zou er snel achter komen dat Dirk geen gelukzoeker was. De verachting die hij voor zijn vijand koesterde, werd alleen maar groter.


    ‘Mijnheer Jacob,’ antwoordde hij minzaam, ‘ik zal u uitleggen hoe de vork in de steel zit. Kortgeleden ben ik teruggekeerd naar Amsterdam, na een afwezigheid van enkele jaren. De tijd is gekomen om een vrouw te trouwen. Mijn tijd is beperkt, mijn kennissenkring klein. Uw beschermelinge lijkt me een bescheiden jongedame met goede manieren en alle eigenschappen om een geschikte vrouw te zijn.’ Toen mijnheer Jacob hem wilde onderbreken, stak Dirk zijn hand op en leunde dichter naar het bureau. ‘Daar komt bij dat ik, toen ik juffrouw Francesca te hulp schoot, kon instaan voor haar maagdelijkheid, maar dat kan ik nu niet meer.’ Hij was even stil om de betekenis van zijn woorden te laten bezinken. ‘Ik heb de hand van uw beschermelinge gevraagd omdat dat het enige eerbare is wat ik kan doen.’ Met deze woorden was haar lot bezegeld. Als juffrouw Francesca dacht dat ze zijn plannen in de war kon schoppen omdat er niets tussen hen was voorgevallen, zou hij laten zien dat hij haar één stap voor was.


    Mijnheer Jacob ging een klein beetje rechterop zitten. ‘Moet ik concluderen dat u de goede naam van mijn beschermelinge bezoedeld heeft?’


    ‘Wat er tussen juffrouw Francesca en mijzelf is voorgevallen, is een voldongen feit. Ik heb haar hand gevraagd en ben niet geïnteresseerd in haar financiële toestand. Ik wil haar huwen zo gauw dat geoorloofd is. Ik wil geen bastaard op de wereld zetten.’ Dirk bestudeerde Jacobs reactie op die laatste woorden, maar aan de man was niet te zien dat de woorden hem iets deden. Was het te lang geleden? Hoewel hij niet anders verwacht had, kon Dirk de bittere haat die hem vervulde nauwelijks verhullen.


    ‘En uw vooruitzichten?’ Van Diemens stem droop van het sarcasme. Hij had geen idee dat Dirk op het punt stond hem bij de keel te grijpen en de levensadem uit zijn ellendige lijf te persen.


    ‘Uitstekend.’ Dirk leunde achterover en bereidde zich voor op de onderhandelingen die nu zouden beginnen.


    Mijnheer Jacob trok een wenkbrauw op.


    ‘Uitstekend, want ik heb mijn toekomst al zeker gesteld. Een aantal jaren geleden ben ik als arme jongeman naar Batavia gevaren en ben teruggekomen naar mijn geboorteland als eigenaar van een specerijenplantage die me een aanzienlijk inkomen verschaft. Bovendien ben ik aandeelhouder in de Oost-Indische Compagnie en verwerf als zodanig een deel van de winst van alle vracht die binnenkomt uit het Verre Oosten.’


    Mijnheer Jacob ging nog iets rechterop zitten. ‘U hebt documenten die deze beweringen kunnen staven, neem ik aan?’


    ‘Uiteraard. Ik zal zorgen dat mijn secretaris u alle documentatie stuurt. En op mijn beurt wil ik graag de verzekering dat het meisje geen andere verplichtingen heeft, een goede gezondheid heeft en, kort gezegd, dat ze een passende vrouw zal zijn.’ Dirk onderdrukte een zucht. Eerlijk gezegd bekommerde hij zich niet echt om Jacobs antwoord. Wat hij in Francesca gezien had, was hem goed bevallen, maar hij moest tegenover haar voogd enigszins de schijn ophouden van geïnteresseerde huwelijkskandidaat.


    Mijnheer Jacob opende het deksel van een lange doos die met ivoor ingelegd was. Hij haalde er een stenen pijp uit en stopte die. ‘Francesca voldoet aan alle voorwaarden.’ Nadat hij de pijp aangestoken had met een waspit en een trekje genomen had, begon hij weer te praten. ‘Mijnheer Dirk, hoe aanlokkelijk uw aanzoek ook lijkt, ik kan pas instemmen met een verloving als ik bewijs van uw beweringen ontvangen heb.’


    ‘Dat begrijp ik.’ Dirk ging staan en sloeg met zijn leren handschoenen tegen zijn handpalm. ‘U zult het bewijs morgen hebben. Ik wil van u de verzekering dat Francesca onder uw dak kan blijven tot het huwelijk.’


    ‘Als uw uitspraken juist blijken te zijn, heeft Francesca toestemming om hier tot die dag te blijven.’ Jacob stond op, hij hield zijn pijp bij de kop vast. ‘Mijnheer Dirk, ik wacht de komst van uw documenten af. Als alles naar mijn oordeel bevredigend is, nodig ik u uit hier terug te komen, laten we zeggen dinsdag over een week, halverwege de middag, om uw aanzoek verder te bespreken.’ Met een buiging gaf hij te kennen dat Dirk kon gaan.


    Dirk onderdrukte een gevoel van teleurstelling. Dinsdag over een week duurde nog erg lang. Het maakte ook niet uit, hij zou er wel voor zorgen dat hij Francesca op de een of andere manier eerder te zien kreeg. Eerst moest hij Van Diemens angsten bezweren. Hij had niet de behoefte langer dan nodig was in Van Diemens aanwezigheid te verkeren. ‘Afgesproken, dinsdag over een week.’


    



    


  


  
    3


    Francesca ijsbeerde door haar kamer en vroeg zich af wat er op dat moment, een verdieping lager, tussen haar voogd en mijnheer Dirk overeengekomen werd. Ze bleef staan voor het raam met de ragfijne kanten vitrage. Haar kamer keek uit op de binnenplaats aan de achterkant van het huis. Ze legde haar handpalmen tegen haar gezicht en kromp ineen bij de gedachte aan de vernederende ervaring van de dag ervoor. Hoe kon ze mijnheer Dirk onder ogen komen? Hoe kon een hoogstaand iemand als hij zomaar om haar hand vragen, zonder iets over haar te weten? Hij kende haar nog maar één nacht.


    Ongevraagd dook Dirks slapende gestalte in haar gedachten op... zijn blozende wangen, de manier waarop het zonlicht teruggekaatst werd op zijn warrige lokken. Hij had een verweerd zeemansgezicht. Alles aan hem straalde kracht en levendigheid uit. Ze schudde haar hoofd in een vergeefse poging het beeld kwijt te raken. Het was haar kunstenaarsblik die geboeid werd door zijn voorkomen, stelde ze zichzelf gerust. Stel je voor dat hij het serieus meende. Stel je voor dat hij echt van plan was met haar te trouwen. Hoe zou het zijn om getrouwd te zijn met een man als Dirk Vredeman?


    Haar handen vielen slap langs haar lichaam. Ze had nooit verwacht een huwelijkskandidaat te krijgen die zo indrukwekkend was en zo... zo bijzonder. Ze had geweten dat de kans groot was dat ze zonder bruidsschat als oude vrijster zou eindigen, slavend en dravend voor Van Diemens dochter Lisbet, tot ze daar te oud voor was. Soms droomde ze dat ze met schilderen in haar eigen onderhoud zou kunnen voorzien. Zij en de oude huishoudster, Katryn, zouden dan een boerderijtje ergens op het platteland kopen. Ze wist dat het onmogelijk was, maar op momenten dat ze zich erg ongelukkig voelde, liet ze zich meeslepen door haar fantasie.


    Haar gedachten sprongen weer naar Van Diemens werkkamer. Van Marta had ze gehoord dat mijnheer Dirk woord gehouden had en op het afgesproken tijdstip verschenen was. Misschien vertelde hij haar voogd de waarheid over wat er die nacht gebeurd was. Zou mijnheer Jacob hem geloven? Er was iets in mijnheer Dirks stem, gisteren op de stoep, wat haar de indruk gaf dat hij een man was die zijn beloften nakwam. Ik zal zorgen dat alles in orde komt, had hij tegen haar gezegd. Wat dat ook mocht betekenen, hij had gesproken met een zelfverzekerdheid die Francesca hem benijdde.


    En als hij bij zijn voornemen bleef? Ze pakte een stuk vitrage in haar vuist. Dat kon alleen uit medelijden zijn. En dat was erger dan door haar voogd als ‘afgedankt’ gebrandmerkt te worden. Had ze maar een plek waar ze naartoe kon gaan. Haar vingers verkreukelden het kanten gordijn. Maar ze bezat niets en had geen familie. Haar vader, die lieve man, was geen goede zakenman geweest en had haar niets nagelaten toen hij stierf. Mijnheer Jacobs edelmoedigheid had haar van de straat gehouden. Maar ondanks zijn teloorgang was papa waardig en beschaafd gebleven tot het einde. Hij had tegen haar gezegd dat ze respect moest hebben voor mijnheer Jacob en zijn welwillendheid moest vergelden met dienstbaarheid.


    Ze liet het gordijn los en kneep haar handen samen. Ze kon de gedachte niet verdragen dat ze opnieuw, als een of andere verschoppeling, gered zou worden. Om haar sombere gedachten te verdrijven, liep Francesca naar haar kast en trok een la open. Ze haalde er een aantal verkreukelde, vuile vellen papier uit en streek ze met haar handen glad. Terwijl ze naar de snelle schetsen van mijnheer Dirk keek, gingen haar gedachten naar het moment waarop ze vergeefs geprobeerd had haar tekeningen uit zijn hand te rukken.


    Hij had geen goed woord voor haar schetsen overgehad. Nu haar eigen woede gezakt was, nam de kunstenaar in haar het roer over en beoordeelde de schetsen kritisch. Had ze de eigenschappen die ze die nacht in het slapende gezicht gezien had, waarheidsgetrouw vastgelegd? Teleurstelling overviel haar. Had ze maar meer tijd gehad. Er ontbrak iets. Hij had gelijk, de schetsen waren niet meer dan een slap aftreksel van de man. Wat zou ze hem graag tekenen als hij wakker was. Ze stelde zich hem voor op de achtersteven van zijn schip, terwijl hij bevelen uitdeelde. Een ogenblik vergat ze alles, ging zitten en trok een nieuw vel papier naar zich toe. Ze pakte een pen en inkt en begon te tekenen.


    Toen ze de kerkklok het kwartier hoorde slaan, leunde ze achterover. Ze was nog steeds niet tevreden. Ze zou haar model in levenden lijve moeten zien. Hoe zou ze anders die combinatie van vitaliteit en rust kunnen weergeven? Ze herinnerde zich de kleur van Dirks ogen toen ze donker geworden waren van kwaadheid bij de aanblik van haar tekeningen en ze wenste dat ze een portret van Dirk kon schilderen met olieverf. Een warme mengeling van goud en bruintinten...


    Viriliteit. Het woord schoot haar plotseling te binnen. Ze schudde haar hoofd alsof ze het onfatsoenlijke woord wilde verjagen. Het was haar eigen schuld, had ze maar niet zo lang moeten nadenken over het portretteren van de man. Ze moest dat portret uit haar gedachten zetten! Haar gedachten keerden terug naar de ontmoeting tussen haar voogd en haar zogenaamde huwelijkskandidaat. Ze zouden nu toch wel klaar moeten zijn. Wat zou er met haar gebeuren? Had ze maar iemand die ze in vertrouwen kon nemen. Ze dacht aan de huishoudster, Katryn, die haar beste vriendin en toeverlaat geworden was in de vijf jaren die ze in het huis van haar voogd doorgebracht had.


    Maar Katryn zou dolgelukkig zijn als ze hoorde dat Francesca het geluk had gehad een rijke echtgenoot te bemachtigen. Gearrangeerde huwelijken waren de normaalste zaak van de wereld. Of Francesca van haar toekomstige man hield of niet, deed eigenlijk niet ter zake. Houden van een man als Dirk Vredeman? Francesca schudde langzaam haar hoofd, het idee was te bizar. Ze vond hen net de maan en de zon - zij het fletse hemellichaam, hij de vlammende bol. Een man als hij zou haar bleke glans waarschijnlijk snel beu zijn - of die in korte tijd wegbranden.


    Francesca kwam overeind en pakte haar tekeningen. Stel je voor dat Lisbet in haar kamer rondsnuffelde en ze zag liggen. Francesca had geen familie bij wie ze steun kon zoeken, maar ze had wel een vriend in de stad. Ze fleurde op bij de gedachte aan haar voormalige tekenleraar, Pieter. Mijnheer Jacob had haar uitgesloten van de lessen, maar telkens als Pieter Lisbet tekenles gaf, beoordeelde hij Francesca’s tekeningen heimelijk ook. Ze had vriendschap gesloten met de jonge tekenleraar. Hij was een getalenteerde, maar arme jongeman, die hoopte succes te krijgen bij een atelier van een van de bekende schilders in Amsterdam.


    Misschien zou ze hem tegenkomen als ze naar de markt ging. Hij zat daar vaak om scènes uit het alledaagse leven van de huisvrouwen te tekenen. Hij kon haar vast wel advies geven over haar tekeningen. Francesca haastte zich de trappen af naar de kelder om Katryn te laten weten dat ze wegging. In de keuken pakte ze een rieten mand van de haak. ‘Ik ga naar de markt, Katryn.’ Francesca wist dat ze het niet zou goedkeuren dat ze naar Pieter ging. Katryn wantrouwde kunstenaars. ‘Heb je nog iets nodig?’


    ‘Kijk maar even of ze mooie aardbeien hebben,’ antwoordde de oude vrouw, die uien aan het pellen was. ‘Ik wil een taart bakken voor het avondeten. Ga je echt weg voordat je weet hoe het afgelopen is met die heer en mijnheer?’ Ze glimlachte en legde haar mes neer. ‘Als ik Marta geloven moet, is hij een indrukwekkende kerel, zo knap en rijk als een prins.’


    Francesca slikte en sloeg haar ogen neer. Ze besefte dat ze op de vlucht sloeg, in plaats van haar lot onder ogen te zien.


    Katryn schudde haar hoofd. ‘Ik heb zo vaak gebeden dat dit zou gebeuren, jouw eigen prins die de deur binnenkomt en je meevoert hiervandaan.’


    Heel even wilde Francesca niets liever dan geloven in het tafereeltje dat Katryn beschreven had. Maar toen dacht ze weer aan de omstandigheden waarin ze verkeerde en schudde de gedachte aan een sprookje af. ‘Begrijp je dan niet dat dat nooit zal gebeuren? Deze man vraagt mijn hand alleen uit medelijden. Voor zover ik weet, gelooft mijnheer het afschuwelijke verhaal waarmee Joost thuiskwam.’ Ze huiverde.


    ‘Nou, als hij medelijden met je heeft, zou dat niet verkeerd zijn. Je hebt mijnheer al te lang op zijn wenken moeten bedienen. ‘t Wordt tijd dat je je eigen huis krijgt.’


    Francesca draaide zich om. Ze wist dat Katryn haar trots nooit zou begrijpen. Het was al erg genoeg dat ze zo veel jaren van mijnheer Jacobs edelmoedigheid had moeten leven, en haar vaders schulden en het eten en de kleren die ze droeg door haar gedienstigheid moest proberen te vergoeden. Ze schudde resoluut haar hoofd, ze wilde de ene vorm van onderworpenheid niet inruilen voor een andere.


    Alsof ze haar gedachten raadde, zei de huishoudster: ‘Je hebt het te hoog in je bol, liefje, dat is altijd je probleem geweest.’ Met een zucht pakte ze haar mes en begon de uien in stukken te snijden.


    Francesca verborg haar teleurstelling en liep naar de deur. Haar trots was het enige wat haar nog verbond met papa en mama. ‘Ik weet zeker dat ze een schikking kunnen treffen waarbij mijnheer Dirk zich niet verplicht voelt me te trouwen. Zoals ik je al verteld heb, is het allemaal een groot misverstand.’


    ‘Dat is niet wat ik gehoord heb. Volgens Marta was mijnheer Dirk niet alleen erg vastbesloten, maar ook erg duidelijk. Het leek mij geen misverstand.’


    Francesca klemde haar hand steviger om de mand. ‘Nou, ik ga ervandoor.’


    Ze morrelde met de klink. Katryn moest eens weten hoe bezorgd ze was over de uitkomst van de ontmoeting tussen haar voogd en haar redder. Ze liep haastig het trapje naar de straat op en struikelde bijna bij de aanblik van de bruine leren laarzen boven aan de trap.


    Een sterke hand zorgde ervoor dat ze niet viel. ‘U speelt voor huishoudster, zie ik.’ In de stem klonk geamuseerdheid door. ‘Ik vroeg me al af waar u zich verborgen hield, terwijl er over uw toekomst besloten werd.’


    Dirk stond boven aan de trap en wachtte tot zijn toekomstige bruid naast hem kwam staan. Uiterlijk was hij erg beheerst, maar zijn hart ging sneller kloppen toen hij haar de trap op zag komen.


    Haar grijze ogen met de donkere wimpers werden groot toen ze hem zag staan. Hoewel ze haar donkere haren in haar nek vastgezet en bedekt had met een helderwitte kap, vond hij haar nog even mooi.


    ‘Is het wellicht bij u opgekomen, mijnheer, dat ik niet wil dat er zonder mijn toestemming over mijn toekomst besloten wordt?’


    Dirk grinnikte. Francesca’s onvriendelijke toon werd tenietgedaan door de kleur van haar wangen. Ze probeerde hem te passeren zonder hem de kans te geven te antwoorden. Dirk stak zijn hand uit en hield haar tegen.


    ‘Is het bij u opgekomen, juffrouw Francesca, dat uw toekomst u uit handen genomen is op het moment van uw ontvoering?’ Het verraste hem dat er bij zijn woorden een felle blos op haar wangen verscheen en dat ze haar ogen neersloeg. ‘Neemt u me niet kwalijk, mijnheer, maar ik heb een beetje haast vandaag.’ Ze wrong zich langs hem heen.


    Hij was niet van plan zich te laten afschepen en ging naast haar lopen. ‘Dan zal ik u niet ophouden. Zegt u me maar waar u naartoe gaat, dan zal ik u vergezellen.’


    Ze schudde snel haar hoofd. ‘Dat is niet nodig. Ik ga alleen maar naar de markt - geen plek waar een heer gezien wil worden, zoveel is zeker.’ Ze sprak de woorden net zo haastig uit als ze liep.


    Hij wierp een zijdelingse blik op haar en vroeg zich af hoe ze over zijn armoedige afkomst zou oordelen. ‘Ik heb geleerd me op veel plekken op mijn gemak te voelen.’


    Ze keek heel even naar hem, maar zei niets. Het was een prachtige zomerdag en de bomen die langs de gracht stonden, wierpen vlekkerige schaduwen over hen heen. Ze kwamen op de Westermarkt, een groot plein in de schaduw van de nieuwe Westerkerk met zijn toren die boven alle andere gebouwen van de stad uitstak. Hij hield zijn hoofd achterover om naar het imposante bouwwerk te kijken. Het was de tweede protestantse kerk in de stad. Amsterdam was een stuk gegroeid in de negentienjaren die hij weg geweest was. De rijkelijk versierde buitenkant van de rode bakstenen kerk was een teken van de groeiende welvaart van de protestantse inwoners van de stad, na hun opstand tegen de Spaanse overheersing.


    ‘Ik ga alleen maar een paar dingen kopen,’ zei Francesca naast hem. ‘U hoeft niet bij me te blijven.’


    Dirk richtte zijn aandacht weer op haar. Ze gedroeg zich zo schichtig als een hert. Hij had, na hun eerste avond samen, aangenomen dat ze zich bij hem op haar gemak zou voelen. Misschien was ze vooral beschroomd bij de gedachte aan een huwelijk. Of misschien gedroegen alle vrouwen uit haar klasse zich op deze manier. Hij zou het niet weten, het was zo lang geleden dat hij in Holland gewoond had. In die tijd waren zelfs de lichtekooien in de taveerne buiten zijn bereik geweest. De enige vrouwen die hij had kunnen krijgen, waren straatprostituees. En die wilde hij met geen vinger aanraken.


    Dirk keek naar zijn toekomstige bruid en vergeleek haar met de miserabele vrouwen die hun geld verdienden in achterafsteegjes. Die vrouwen en juffrouw Francesca verschilden van elkaar als dag en nacht. Ze droeg dezelfde kleding als de huisvrouwen die om hen heen krioelden op het marktplein, maar haar huid was donkerder en haar postuur tengerder. In haar sobere zwarte jurk met de gesteven witte kraag en het witte schort zag ze eruit als een vrome, bemiddelde vrouw. Haar haren - of wat ervan te zien was onder die grote muts - waren zo handig vastgezet dat Dirk nauwelijks kon geloven dat het dezelfde weelderige bos haar was die hij op die bewuste avond gezien had.


    ‘t Is jammer om je haar zo te verstoppen.’


    Ze liet de aardbei vallen die ze bij een marktkraam aan het keuren was en keek hem met half toegeknepen ogen aan.


    ‘Pardon, mijnheer?’


    Hij reikte langs haar heen en pakte de aardbei. In plaats van hem in haar mand te leggen, draaide hij de aardbei afwezig tussen zijn vingers rond. Hoe kon hij het gesprek op hun aanstaande huwelijk brengen?


    Ze staarde naar de aardbei in zijn hand. Heel even schudde ze haar hoofd. ‘Het is absurd dat u hier bent, mijnheer. Alstublieft, wat wilt u?’


    ‘Op dit moment fruit keuren.’ In een opwelling bracht hij de aardbei naar haar lippen en duwde hem voorzichtig in haar halfopen mond. ‘Zoet, hè?’ Hij voelde haar zachte lippen tegen zijn vingers.


    Francesca sprong achteruit alsof ze zich gebrand had. De geschokte uitdrukking op haar gezicht was haast lachwekkend.


    ‘Rustig aan.’ Hij legde zijn hand op haar schouder.


    Francesca boog zich weer over de kraam met aardbeien. ‘Ik waardeer alles wat u voor me gedaan hebt - echt waar. Maar deze... deze schijnvertoning heeft lang genoeg geduurd.’


    Dirk klemde zijn kaken op elkaar toen ze een kanten zakdoekje uit de zak van haar schort tevoorschijn haalde en haar mond ermee afveegde. Vond ze hem zo weerzinwekkend? Elke andere jonge vrouw zou trots zijn als ze wist dat ze zich ging verloven met een rijke, nog jonge man die eruitzag als een echte heer.


    Dankbaarheid was niet waar hij op uit was, maar hij had wel iets anders verwacht. Deze jongedame gedroeg zich alsof ze geen tijd voor haar toekomstige man had. Hij gooide nog een aardbei in haar mand. ‘Deze "schijnvertoning", zoals u het noemt, is echt. Als er iemand last heeft van waanvoorstellingen, bent u het waarschijnlijk zelf.’ Zijn mannen zouden zijn ingehouden toon onmiddellijk herkend hebben; zij wisten dat hij die alleen gebruikte als hij woedend werd.


    Ze zuchtte ongeduldig. ‘Ik ben niet vatbaar voor bevliegingen.’ ‘Dat verwachtte ik ook niet.’ Dirk veegde een druppeltje aardbeiensap uit haar mondhoek, dat ze over het hoofd gezien had. ‘Ik heb u een beetje leren kennen op de avond van de ontvoering. Maar het lijkt erop dat de zelfbeheersing die u toen liet zien, u nu lelijk in de steek laat.’ Hij hield haar blik vast en daagde haar met zijn ogen uit.


    Ze bleef doodstil staan, en Dirk durfde te wedden dat dat haar veel van de geroemde zelfbeheersing kostte.


    ‘Beroofd, ontvoerd, een nacht doorgebracht in gezelschap van een vreemde man, de toegang ontzegd tot haar eigen huis. En dan maakt u bezwaar tegen een eenvoudige verloving! Neemt u me niet kwalijk, maar voor een jonge vrouw zonder geld, zoals u zichzelf beschreef, zou het idee van een huwelijk toch zo zijn voordelen moeten hebben.’


    ‘Nou, dat denkt u verkeerd.’ Weer stak ze haar kin in de lucht. Terwijl ze in haar zak naar geld zocht, wierp Dirk een paar munten naar de verkoper en nam de mand van Francesca over.


    Ze liep met vlugge passen weg en keurde de andere kramen nauwelijks een blik waardig. Na een poosje, toen duidelijk werd dat hij haar niet alleen zou laten, zei ze, zonder langzamer te gaan lopen, tegen hem: ‘Mijn reputatie is voor u niet van belang.’


    Hij trok een wenkbrauw op. ‘Niet van belang? Ondoordachte woorden voor een jonge vrouw. Uw reputatie zou alle kansen op een ander huwelijk kunnen ruïneren.’


    ‘Omdat ik toch niet van plan ben te trouwen, betekent het weinig voor me.’


    ‘Niet van plan te trouwen?’ Ze zat vol vreemde ideeën. Dirk grinnikte. ‘Wat wilt u dan, afhankelijk blijven van Van Diemens edelmoedigheid? Wat vraagt hij als tegenprestatie?’


    Hij wist dat hij een gevoelig punt geraakt had toen ze over een straatkei struikelde. Snel stak hij zijn hand uit om haar te ondersteunen, maar die weigerde ze.


    ‘Mijnheer Jacob is heel goed voor me geweest.’


    Hij keek vragend naar haar. Hij werd steeds nieuwsgieriger naar haar positie in Van Diemens huishouding. De man die hij kende was nooit gul zonder daar een prijs voor te vragen. ‘Zo goed dat hij u gisteren geen toegang verleende tot uw eigen huis?’


    ‘Ik... ik had de zaken zelf kunnen afhandelen. Het was niet nodig dat u tussenbeide kwam. Ik had me er uitstekend mee kunnen redden.’


    Het klonk alsof ze zichzelf probeerde te overtuigen. Hij schudde verwonderd zijn hoofd en gooide het over een andere boeg. ‘Er is mij verteld dat de dochter van uw voogd, Lisbet, in die koets had moeten zitten. Als u niet in haar plaats gegaan was, bevond u zich nu niet in deze penibele situatie. Of zou uw voogd zijn dochter ook buitengesloten hebben zonder haar de kans te geven uit te leggen hoe de vork in de steel zat?’


    ‘Natuurlijk niet! Lisbet is zijn dochter.’


    ‘Natuurlijk,’ echode hij. ‘Zijn enig kind.’


    Ze vertraagde haar pas. ‘Dat klopt.’ Na een ogenblik zei ze: ‘Vertelt u me eens, mijnheer, gedraagt u zich altijd zo onbezonnen?’


    Opgelucht dat haar woede bekoeld was, zei hij: ‘Dirk, alsjeblieft. Tenslotte hebben we een hele nacht samen doorgebracht.’ Voor ze een stekelig antwoord kon geven, ging hij verder: ‘Als je onze verloving bedoelt, zou "onvermijdelijk" een betere omschrijving zijn. Als je me beter leert kennen, zul je merken dat er weinig dingen zijn die ik onbezonnen doe.’


    ‘Dat kan ik haast niet geloven.’


    Hij keek haar zijdelings aan en genoot heimelijk van haar tegendraadse houding. Ze waren duidelijk aan elkaar gewaagd. ‘Francesca, waarom heb je tegen je voogd gezegd dat onze verloving een hersenspinsel was van het dienstmeisje?’


    Ze haalde haar schouders op en bleef recht voor zich uit kijken. ‘Ik wilde hem erop voorbereiden dat je misschien niet terug zou komen -’


    Dirk dwong haar stil te staan. ‘Bedoel je dat je dacht dat ik me niet aan de afspraak met je voogd zou houden?’ vroeg hij zacht. Ze antwoordde niet, maar hij zag het antwoord in haar ogen.


    ‘Francesca, er is nog iets wat je van me moet weten.’


    ‘Wat dan?’ Ze keek hem nog steeds aan, maar haar stem klonk weifelend.


    ‘Als ik een koers voor mezelf heb uitgezet, is er weinig wat me ervan kan weerhouden die te volgen.’


    Hij hield haar ontwapenende blik vast en vergat alles om zich heen. Hij had het gevoel dat ze alleen waren in de drukke straat. Een ogenblik later sloeg ze haar ogen neer. Hij voelde een ruk aan de mand.


    ‘Geef die alstublieft aan mij! Het staat een heer als u niet om een boodschappenmand te dragen.’


    Hij keek grinnikend naar zijn flessengroene wambuis. ‘O nee? Ik denk dat ik zelf heel goed kan uitmaken wat mij staat.’ Hij was verrast toen ze giechelde. Hun handen raakten elkaar op het hengsel van de mand, maar ze merkte het niet.


    ‘U ziet er zo anders uit dan die slaperige man van gisterochtend. Kijk nu toch, in uw prachtige wambuis en uw hoed met die weelderige struisvogelveer. Ik zou u graag schil Ze beet op haar onderlip en haar glimlach verdween. Onmiddellijk liet ze het hengsel van de mand los, kennelijk kon het haar nu niet schelen dat hij de mand droeg.


    Voor hij haar kon vragen wat ze had willen zeggen, ging ze ervandoor. Dirk liet haar begaan en keek haar na. Even later verscheen er een diepe rimpel op zijn voorhoofd. Hij zag dat ze haastig naar een jonge man met donker haar toe liep, die op de hoek van het marktplein achter een schildersezel zat. Aan de blijdschap op haar gezicht zag hij dat ze het moeizame gesprek met hem al vergeten was.


    Francesca was opgelucht toen ze Pieter op zijn vaste plek zag zitten. Ze had er bijna tegenover mijnheer Dirk uitgeflapt dat ze hem graag zou willen schilderen. Hem schilderen! Ze had nog nooit een echt portret van iemand geschilderd, en om dan te beginnen met een man die haar talent belachelijk gemaakt had, zou geen goed idee zijn. Het gesprek met mijnheer Dirk was vergeten toen ze bij Pieter kwam, die van zijn schildersdoek opkeek en glimlachte. Ze had zo gehoopt hem vandaag te zien. ‘Dag, Francesca.’ Pieter leunde achterover en legde zijn staafje houtskool neer.


    ‘Hallo, Pieter.’


    Op het moment dat hij langs haar heen keek, wist ze dat mijnheer Dirk achter haar stond. In haar haast om aan hem te ontsnappen, had ze er niet aan gedacht wat ze tegen Pieter moest zeggen als de twee mannen elkaar zouden ontmoeten. Ze wierp een blik over haar schouder en kneep haar ogen een beetje dicht toen ze zag hoe fel mijnheer Dirk haar vriend opnam. ‘Mijnheer Dirk, Pieter de Brune is - was - mijn tekenleraar. Lisbets tekenleraar,’ verbeterde ze zichzelf. Haar glimlach verflauwde. Hoe moest ze het Pieter uitleggen? ‘Mijnheer Dirk is -’


    ‘Francesca’s verloofde,’ vulde Dirk aan. Pieter keek verrast naar hem en wendde zich toen tot Francesca om te zien of het waar was. Zijn vriendelijke, bruine ogen waren groot van verbazing. Ze voelde dat Dirk naar haar keek en een reactie van haar verwachtte en ze rilde van angst. Ze glimlachte zenuwachtig naar Pieter. ‘Het is een beetje plotseling -’


    ‘Maar desondanks waar,’ voegde mijnheer Dirk er minzaam aan toe.


    ‘Proficiat!’ De verbaasde uitdrukking op Pieters smalle gezicht maakte plaats voor een brede glimlach. Met een weifelende blik op mijnheer Dirk ging Pieter staan, boog zich voorover en drukte een snelle kus op Francesca’s wang.


    Francesca voelde haar wangen gloeien. Ze keek vlug naar mijnheer Dirk en zag dat hij zijn wenkbrauwen vragend opgetrokken had. Haastig sneed ze een ander onderwerp aan. ‘Ik wil graag je advies horen over een paar schetsen.’


    Zijn gezicht werd somber. ‘Je voogd heeft me gezegd dat hij niet langer gebruik van mijn diensten wenst te maken. Dus ik weet niet of ik nog bij je thuis kan komen.’


    Ontzet zei ze: ‘Pieter, nee! Wat is er gebeurd?’


    ‘Volgens mij heeft het ermee te maken dat juffrouw Lisbet vaker de deur uitgaat om zich in de hogere kringen te begeven. Mijnheer Jacob vindt dat ze geen tijd meer heeft om te tekenen en te schilderen. Het spijt me, het spijt me echt.’ Uit zijn ogen sprak medeleven.


    Francesca stond met afhangende schouders naar hem te luisteren. Wat moest ze beginnen zonder Pieters steun?


    ‘Het is onaanvaardbaar dat je stopt met je werk.’ Pieter ging met zijn hand door zijn woeste bruine haar. ‘Als ik iets voor je kan doen -’


    Francesca keek snel naar mijnheer Dirk, ze voelde zich niet vrij om te zeggen wat ze wilde. Hij was nadrukkelijk aanwezig en bekeek hen alsof ze een samenzwering beraamden. ‘Misschien... misschien kan ik... kan ik af en toe naar je atelier komen?’


    Pieter knikte enthousiast. ‘Natuurlijk. Je zei toch dat je me iets nieuws wilde laten zien?’


    Ineens wist ze niet meer zo zeker of ze haar armzalige pogingen om Dirk te schetsen aan Pieter wilde laten zien. ‘Er is iets waaraan ik gewerkt hebt -’


    ‘Kom binnenkort maar even langs, laten we zeggen... woensdagmiddag, iets na tweeën?’


    Ze likte onzeker met haar tong langs haar lippen. Hij zou haar kunnen vertellen of de schetsen die ze die ochtend gemaakt had iets waard waren. ‘Dat is goed... dank je.’


    ‘Ahum.’ Ze keken allebei verbaasd naar Dirk. ‘Waar is dat atelier van je?’


    ‘Ik heb eigenlijk nog geen eigen atelier.’ Pieter haalde zijn schouders op en glimlachte. ‘Het is een zolderkamertje in de buurt van de Nieuwmarkt. Ik ben een leerling van meester Cuyper.’


    Francesca fronste haar voorhoofd. ‘Waarom hebt u belangstelling voor Pieters atelier?’ Wilde mijnheer Dirk haar verbieden Pieter te bezoeken, omdat ze nu met hem verloofd was? Een feit dat ze nog steeds niet echt geloofde... of aanvaardde.


    ‘Misschien zou hij me zijn werk kunnen laten zien. Volgens mij wil een kunstenaar altijd wel iets verkopen...’ Hij keek Pieter vragend aan.


    Met zijn spot om haar schetsen in gedachten kon Francesca het niet laten op te merken: ‘Ik was uw belangstelling voor kunst helemaal vergeten, mijnheer Dirk.’


    Zijn goudbruine ogen keken haar aan. ‘Werkelijk? Dat verbaast me. Ik herinner me dat ik er de laatste keer dat we elkaar ontmoetten erg enthousiast over was.’


    Francesca’s ogen werden groot. Stak hij nu de draak met zichzelf?


    Dirk wendde zich weer tot Pieter. ‘Waar zei je dat je zolderkamer is?’


    ‘Aan de Kloveniersburgwal, vlak bij de Nieuwmarkt,’ antwoordde hij meteen. ‘Kom gerust eens langs.’


    Toen Pieter zijn spullen gepakt had en weggegaan was, draaide Francesca zich om en zag dat Dirk naar haar stond te kijken.


    ‘Wat staat u naar me te kijken?’


    ‘Ik observeer alleen maar.’ Hij had zijn armen over zijn borst gevouwen en de mand schommelde mee, terwijl hij op zijn hakken heen en weer wiegde.


    Als het beeld dat hij van zichzelf geschetst had niet zo anders was dan zijn uiterlijk deed vermoeden, zou ze zich door hem geïntimideerd voelen.


    



    Juffrouw Lisbet van Diemen bekeek Dirk taxerend. ‘Waar handelt u precies in, mijnheer Dirk?’


    Dirk liet zich tegen de rugleuning van de leren stoel zakken, in de salon van Van Diemen, en keek zijn halfzus aan. Hij herkende weinig van zichzelf in haar. ‘Ik heb verschillende ondernemingenjuffrouw Lisbet - schepen, een plantage in de Oost, een paar bedrijven hier in uw fraaie stad, maar momenteel houd ik me vooral bezig met het handelen op de effectenbeurs.’


    Van Diemens dochter leunde voorover op de fluwelen sofa en liet haar kin op haar met juwelen versierde hand rusten. ‘O ja?’ Anders dan Francesca, die voor zover Dirk wist, alleen zwarte jurken droeg, had Lisbet een zeer vrouwelijke japon van zilverblauw brokaat aan. Ze had donkerblond haar. In haar oren bungelden oorbellen met parels en om haar blanke hals hing een dubbel parelsnoer. Van Diemen overstelpte zijn enig kind kennelijk met weelde.


    Juffrouw Lisbet glimlachte naar hem. ‘Meent u dat? Ik heb gehoord dat men de onverschrokkenheid van een gokker bezitten moet om te speculeren op de beurs.’


    Dirk glimlachte vreugdeloos. Hij had de mengeling van verwachting en hunkering in Lisbets ogen gezien toen hij aan haar voorgesteld werd. Zijn blik dwaalde naar de andere kant van de schemerige kamer en bleef rusten op Francesca’s muts. Ze zat in een kunstig versierde stoel en was gebogen over een borduurwerkje. Op haar plek bij het raam ving ze een straaltje zonlicht dat door een kiertje tussen de kanten vitrages naar binnen viel. Sinds hun wandeling naar de markt had Dirk de uren afgeteld tot hij haar weer zou zien. Helaas moest hij eerst de plichtplegingen van het bezoek aan de Van Diemens afwerken. De echte reden voor zijn terugkeer naar Amsterdam zat immers in deze kamer. Hij moest zich blijven concentreren op zijn doel.


    Dirk verbande de gedachte aan een goed gesprek met zijn aanstaande en richtte zijn aandacht weer op Van Diemen, die naast zijn dochter op de bank zat. Hij was bezig zijn pijp te stoppen met wat tabak, die hij met zijn duim aandrukte. Voordat hij zich tot Dirk wendde, deed hij het deksel op zijn tabaksdoos.


    ‘Bent u een gokker, mijnheer?’ Er klonk afkeuring door in zijn stem.


    ‘Zonder risico is er geen opbrengst.’ Dirk strekte zijn benen voor zich uit, in een poging het zich gemakkelijk te maken in mijnheer Jacobs barokke salon. Het deed er niet toe dat hij meer thuis was in de vertrouwde omgeving van een taveerne, zeilschip of Javaanse plantage. Zijn leven speelde zich nu in Amsterdam af en hij moest leren de rol te spelen van een welvarende burger, als hij zijn plan voor Van Diemens ondergang ten uitvoer wilde brengen. ‘De uitdaging is om de risico’s zo klein mogelijk te maken als men effecten koopt en verkoopt, zonder de winst te laten afnemen.’


    ‘Ik heb genoeg geld verdiend voor mijzelf en mijn gezin zonder op de beurs naar de hand van vrouwe Fortuna te dingen. Kijk eens om u heen.’ Mijnheer Jacob wees met zijn lange, dunne pijp de kamer rond. ‘Ik heb de toekomst van mijn dochter stap voor stap veiliggesteld. O, ik weet wel wat er over me gezegd wordt.’ Hij lachte kuchend. ‘Een nijvere bij, die Jacob. Maar je kent het spreekwoord: zuinigheid met vlijt bouwt huizen als kastelen.’


    ‘Zo is het.’ Dirks blik dwaalde met een gepaste hoeveelheid bewondering en waardering over de houten kasten versierd met houtsnijwerk, de dikke Perzische tapijten en de schilderijen in vergulde lijsten. ‘Zo te zien hebt u het best goed gedaan, dat moet ik toegeven.’ Hij was even stil voordat hij nonchalant zijn schouders ophaalde, alsof hij zeggen wilde: ‘Als dat alles is wat u verlangt.’


    ‘Iedereen moet uiteraard doen wat hem het beste lijkt,’ vervolgde hij, terwijl hij Van Diemen strak aankeek. ‘Ik heb de waarde van hard werken ook leren kennen, tijdens mijn jaren in de Oost. Ik ben echter van mening dat er, wanneer men een zekere rijkdom vergaard heeft, een grotere uitdaging ligt in het nemen van een bepaald risico.’ Weer wachtte hij even om Jacob de gelegenheid te geven de provocatie op te merken die er in zijn woorden school. ‘Om een aanmerkelijk vermogen te vergaren, om iemand te zijn met wie in de stad rekening gehouden moet worden, daarvoor is meer nodig dan hard werken.’


    Dirk merkte tevreden dat hij de belangstelling van de man gewekt had. Hij keek van vader naar dochter. Nieuwsgierigheid en regelrechte bewondering stonden in juffrouw Lisbets ogen te lezen. Het zou hem niets verbazen als mijnheer Jacobs dochter niet meer zo kuis was als Francesca.


    ‘Ja, en veel overdreven eerzuchtige mannen hebben alles verloren wat ze hadden met het speculeren op de aandelenbeurs.’ Mijnheer Jacob zou zich niet gemakkelijk laten overtuigen. Hij moest eerst een beetje aan het lokaas ruiken voor hij zou toehappen. Maar, o, wat wilde hij er graag meer over weten. Dirk zag het aan de waakzame blik in zijn ogen, waarmee hij zijn hebzucht probeerde te verbergen. Hij zag die blik elke dag in de ogen van de sluwe kooplieden met wie hij zaken deed - en die hij vaak wist te overtroeven.


    Dirk deed de speculanten op wie Van Diemen doelde, af met een tik van zijn vinger tegen de mouw van zijn marineblauwe wambuis. ‘Onwetende beginnelingen die zich er slecht geïnformeerd instorten.’ Hij boog zich naar zijn prooi. ‘De truc is om, maanden voordat een lading de haven bereikt, de toekomstige waarde van die lading te voorspellen, of het nu om peperkorrels of verfhout gaat. Dat biedt mogelijkheden voor grote winsten.’ Van Diemen begon onmiskenbaar onzeker te worden. ‘Ja... ik heb gehoord dat er aanzienlijke winsten behaald kunnen worden terwijl de schepen onderweg zijn.’ De man perste zijn lippen op elkaar, een teken dat hij nog zijn bedenkingen had. ‘Het leidt alleen maar tot een heleboel speculatie.’


    Dirk wierp een snelle blik op Francesca, die haar borduurwerk op haar knie gelegd had en van de ene man naar de andere keek. Had ze in de gaten dat er iets gaande was tussen hem en haar voogd? Hij moest het er niet te dik op leggen. Geduld. Hij knikte nadenkend. ‘Er zijn veel factoren die de uitkomst beïnvloeden. De onderhandelingen van ons land met de Portugezen, onze strijd tegen de Spanjaarden, de hinderlijke Engelse kapers die onze schepen belagen... Honderd en één onzekerheden op zee.’


    Hij ging wat ontspannener in de leren stoel zitten. Hij begon er plezier in te krijgen, pittige onderhandelingen ging hij nooit uit de weg. ‘Neem de laatste vloot die uit Batavia kwam. Ik had een belang in een lading nootmuskaat. Lang voordat de lading in de haven verwacht werd, was ze al een tiental keer gekocht en verkocht. De prijs steeg met elke transactie. Plotseling ging het gerucht dat er moeilijkheden waren met de Portugezen bij de kust van Malabar en dat onze vloot het doelwit van hun kanonnen zou zijn. Toen het bericht kwam dat ons konvooi aangevallen was, zakte de prijs tot een minimum.’


    Hij voelde de spanning in de kamer. Lisbets mond stond een beetje open. Zelfs Francesca’s ogen waren op zijn gezicht gevestigd.


    ‘En u verloor een flinke som, neem ik aan,’ onderbrak Jacob hem, met enig leedvermaak.


    ‘Integendeel.’


    ‘Gaat u alstublieft verder.’ Jacob maakte een ongeduldig gebaar met zijn pijp.


    ‘Het speculeren begon opnieuw omdat de kooplieden vreesden dat er een tekort aan nootmuskaat zou ontstaan.’ Dirk voelde zich net een Javaanse wajangpoppenspeler die een sprookje vertelt. ‘De schepen kwamen veilig en wel in de haven aan. Vanaf het moment dat de paniek toesloeg tot de aankomst van de lading in de haven, was de prijs verviervoudigd.


    ‘En was de winst het risico waard?’ Francesca liet voor het eerst die middag van zich horen.


    Jacob fronste zijn wenkbrauwen, maar Dirk glimlachte naar Francesca en legde Jacob daarmee het zwijgen op. Hij streek door zijn baard om de spanning erin te houden. ‘Van de winst die ik maakte op die lading, heb ik een villa aan zee gekocht.’


    Lisbet hapte naar adem, Van Diemen maakte een onbeheerste beweging met zijn pijp en Dirks glimlach werd breder. ‘Het is mijn bedoeling om de bruiloft daar te houden. Tenminste, als mijnheer Jacob er geen bezwaar tegen heeft.’ Hij wierp een korte blik op Francesca’s voogd en richtte zijn aandacht weer op Francesca.


    Hij zag een lichte blos op haar wangen voordat ze zich weer over haar borduurwerk boog. Hij bleef een poosje naar haar kijken. Ondanks al Lisbets opsmuk was Francesca tien keer zo knap, ze was zo sierlijk als de draadjes van zijde die ze door het stramien stak. En net als zijde was Francesca sterk en veerkrachtig gebleken.


    ‘En als u niet zo veel geluk had gehad?’ Mijnheer Jacobs bedenkelijke toon onderbrak zijn gedachten. Dirk onderdrukte de neiging om te glimlachen vanwege de verbitterde uitdrukking op Van Diemens gezicht, alsof hij zojuist een slok gal genomen had. Hij grinnikte en legde precies de juiste hoeveelheid geringschatting in zijn stem. ‘Ik heb weinig vertrouwen in geluk. Alles hangt af van wat iemand weet over de lading en de informatie die hij onderweg krijgt.’ ‘En hoe krijgt u die informatie precies?’ vroeg Van Diemen. Hij concentreerde zich op zijn pijp, alsof het antwoord op de vraag hem niet echt interesseerde.


    O, het interesseert je wel degelijk, zei Dirk in gedachten tegen hem. ‘Ik heb een netwerk van betrouwbare informanten in verscheidene havens, dus ik ben gewoonlijk uitstekend in staat de toestand van de vracht en aankomsttijd hier in Amsterdam in te schatten. Ik had ruim voordat deze vloot in de haven aankwam, bericht ontvangen dat de lading veilig was.’


    De man tegenover hem klemde zijn lippen om zijn pijp en blies een rookwolkje uit voor hij antwoord gaf. ‘Er zijn zo veel onzekerheden... het is onmogelijk van alles wat een vracht kan overkomen op de hoogte te zijn.’


    Dirk bevestigde de juistheid van deze opmerking met een knikje. ‘Ik stel me ook op de hoogte van de politieke en militaire manoeuvres met behulp van de couranten die hier worden uitgegeven.’


    Mijnheer Jacob nam nog een trekje aan zijn pijp. Na een poosje legde hij zijn pijp neer. ‘Afgaand op wat ik ervan gehoord heb, is het een onverkwikkelijke handel met deze... hoe zal ik ze noemen, gokkers, die een spelletje spelen met geld van andere mensen.’


    Dirk maakte een wegwerpgebaar met zijn handen. ‘Die zijn voor de kleine investeerders, mensen die zich nauwelijks een paar aandelen kunnen veroorloven. Ik heb mijn eigen makelaar die rechtstreeks toegang heeft tot de beurs. Ik vertel hem wanneer hij moet kopen en verkopen.’


    ‘Het is niet meer dan het najagen van wind, als u het mij vraagt,’ hield de oudere man vol.


    ‘Handel in blanco aandelen, bedoelt u?’ Dirk glimlachte en wreef in zijn handen terwijl hij voorover leunde, klaar om de genadeslag uit te delen. ‘Daar worden de echte winsten geboekt, op papier. Men hoeft niet eens geld in te leggen. Waar het om gaat, is de vermeende vraag naar een goed. Neem nou deze thee.’ Hij gebaarde achteloos naar de porseleinen pot die hij als cadeau meegebracht had en die gevuld was met een geurig mengsel van gedroogde blaadjes. ‘Het is een oriëntaalse drank. Hij wordt alleen door de welgestelde en avontuurlijke mensen hier in de Provinciën gedronken. De list is dat men vraag moet scheppen. Degenen die nu risico nemen, zullen er waarschijnlijk een fortuin mee verdienen.’


    Lisbet pakte geïnteresseerd de pot in haar handen en haalde het deksel eraf. Ze snoof eraan. ‘Ik houd erg veel van koffie, maar dit ruikt heel anders.’


    Jacob keek met samengeknepen ogen naar de pot.


    ‘Maar kijk nu eens naar wat er met degenen gebeurd is die tulpenbollen gekocht hebben,’ zei Francesca. ‘Er zijn zo veel mensen geruïneerd.’


    Dirk was onder de indruk van haar kennis van de markt. Schouderophalend zei hij: ‘Dwazen. Je moet weten wanneer je moet verkopen.’


    ‘Francesca! Zorg eens voor onze gast.’ Mijnheer Jacob gebaarde naar de hapjes en de drankjes.


    ‘Zeker, mijnheer.’


    Dirk fronste zijn wenkbrauwen, terwijl Francesca haar borduurwerk neerlegde en zich naar de tafel haastte. Hij zou zo snel mogelijk een einde maken aan die gedienstigheid.


    Toen hij voor de tweede keer een plak gekonfijte gembercake van de schaal pakte die Francesca hem voorhield, zag Dirk dat Jacobs interesse in de grote winsten die hij hem voorspiegelde, groeide. De houding van zijn gastheer was kritisch, maar hij vroeg hem het hemd van het lijf. Toen Dirk weg wilde gaan, nodigde Jacob hem zelfs uit komende zondag mee naar de kerk te gaan.


    Het kostte Dirk moeite afscheid te nemen van Francesca. Hij zou een tijdstip moeten vinden waarop hij alleen met haar zou kunnen zijn. Peinzend plukte hij aan zijn baardje. De gedachte dat zijn verloofde woensdag in haar eentje naar het schildersatelier van Pieter zou gaan, beviel hem niet. Pieter was een knappe, jonge schilder, ook al leek hij arm en ondervoed. Maar Francesca’s ogen hadden geschitterd toen ze met hem praatte en Dirk wilde uitzoeken wat deze man voor zijn toekomstige vrouw betekende.
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    Aan de andere kant van de Nieuwmarkt stond de oude Sint Antoniuspoort. Toen de stad groter werd en de oude muren afgebroken waren, veranderde het poortgebouw in een waag en vestigde zich er een chirurgijnsgilde. Het grote gebouw, dat alleen uit een paar torens met kegelvormige leien daken leek te bestaan, keek vermoeid op de drukte van het marktplein neer, als iemand die alles al heeft gezien en meegemaakt. De wijk om het poortgebouw heen fascineerde Francesca. Hij weerspiegelde de overvloed en vrijheid die ze in haar eigen leven niet kende. Haar op handen zijnde bruiloft was een goed voorbeeld, bedacht ze gefrustreerd. Mijnheer Jacob had haar pas gisteren verteld dat het verlovingscontract getekend was. Het huwelijk was zo goed als voltrokken. Slechts de meest buitengewone omstandigheden konden iemand losmaken uit een verloving.


    Francesca bekeek speurend de menigte om zich heen. Telkens wanneer ze een lange, blonde heer zag, bleef ze met ingehouden adem staan - van angst of hoopvolle verwachting, dat wist ze zelf eigenlijk niet. Maar telkens realiseerde ze zich dat de man niet lang of breedgeschouderd genoeg was om mijnheer Dirk te zijn. De manier waarop hij Pieter had ondervraagd, had haar doen vrezen dat hij haar vanmiddag, onderweg naar Pieter, opnieuw zou schaduwen. Ze liep verder en snoof de geur van pas gebakken brood op, die uit de joodse bakkerijen kwam aanwaaien. Ze bekeek de marktkramen, waar allerlei soorten goederen verkocht werden, ook dieren en tweedehandskleding. Wat Francesca het meest boeide in deze wijk, waren de ateliers van de schilders en graveurs. In deze straat was het atelier van meester Rembrandt. En in veel van de smalle zijstraatjes en steegjes verhuurden huiseigenaren kamers aan leerling-schilders. Ze liep door een straatje aan een smalle gracht tot ze bij Pieters kamer kwam. Hij woonde in een van de hoge bakstenen huizen met een trapgevel of klokgevel. Al die gevels samen vormden een patroon van peperkoekhuisjes, dat donker afstak tegen de lucht. Na een laatste blik om zich heen op de schaduwen van de huizen aan beide kanten van de gracht, klopte ze op de deur. Ze was boos op zichzelf omdat ze zich gedroeg alsof ze iets te verbergen had. En toch... ze had ook iets te verbergen. Als mijnheer Jacob zou weten dat ze bij de tekenleraar thuis geweest was - na die afschuwelijke ontvoering nog wel - wat zou hij dan met haar doen? Zou mijnheer Dirks gezag dan toereikend zijn? En zou hij haar nog steeds willen hebben? Of zou hij besluiten dat haar reputatie te zeer bezoedeld was om met haar te kunnen trouwen?


    Die gedachte ontnuchterde haar. Hoe vreselijk ze het idee ook vond dat ze gedwongen werd tot een verloving, zonder mijnheer Dirks bescherming zou ze er waarschijnlijk heel wat slechter aan toe zijn.


    Een onvriendelijk uitziende vrouw met peper-en-zouthaar onder een grijze muts deed de deur open. Voordat Francesca iets kon zeggen, blikte de vrouw naar de grote map die ze onder haar arm droeg. ‘Komt u voor de schilder?’


    ‘Ja, mevrouw,’ zei ze gedwee.


    De vrouw gebaarde met haar hoofd naar de schemerige gang achter zich. ‘Bovenste verdieping.’


    De smalle trap werd donkerder en steiler naarmate ze hoger kwam. Pieters kamer was op zolder. Bij dit soort huizen aan een gracht konden op zolder voorraden graan opgeslagen worden. De zakken graan werden uit de schepen opgetakeld met een grote haak die opgehangen was aan de gevel. Ze was bij Pieters kamer aangekomen, waar de trap eindigde in een luik dat openstond.


    ‘Hallo! Pieter, ben je thuis?’ riep ze, terwijl ze de laatste treden beklom en over de rand van het luik gluurde.


    Pieter zat voor zijn ezel bij het raam en draaide zich om.


    ‘Francesca.’ Zijn vriendelijke glimlach was uitnodigend, maar zoals altijd een tikje melancholiek. Hij ging staan en hielp haar de laatste treden op.


    Ze keek met ingehouden adem om zich heen. Ze was nooit eerder in een kunstenaarsatelier geweest. De zoldering liep aan beide kanten schuin af. Toch leek de kamer ruim door het grote raam aan de voorkant en doordat in de kamer alleen de hoognodige meubels stonden. De dakspanten waren zichtbaar boven haar hoofd en onder haar voeten lag een brandschone vloer van houten planken. De enige spullen die er lagen, waren een stapel schilderslinnen, een paar potten verf en penselen, stapels boeken en gravures die tegen de schuine wanden stonden.


    ‘Ik wil je niet storen,’ begon ze, maar hij wuifde haar bezwaren haastig weg.


    ‘Ik ben erg blij dat je kon komen. Als je even wacht, werk ik nog een poosje door.’ Hij draaide zich om. ‘Ik wil dit graag afmaken nu het licht nog goed is.’


    ‘Ja, natuurlijk, ga je gang.’ Francesca liep zacht achter hem aan, ze wilde hem niet storen bij zijn werk.


    Hij was een stilleven aan het schilderen. Op de tafel naast zijn ezel stond een kristallen glas met lichtrode wijn op een gesteven wit servet. Ernaast lag een rond brood waarvan aan het eind een paar stukken afgebroken waren. Drie geopende oesters, geflankeerd door een citroen waarvan de gele schil in een spiraal op het witte damasten tafelkleed lag, waren op een tinnen bord gelegd. Toen Francesca beter keek, zag ze dat het brood beschimmeld was.


    ‘En voordat je schelpdieren bederven.’


    Pieter keek haar niet-begrijpend aan en lachte toen. ‘Dat hoort er allemaal bij. De overdaad van onze rijkdom, die voor onze ogen wegteert.’


    ‘Aha, ja, ik snap het.’ Ze knikte. ‘De vergankelijkheid van het leven en de nietswaardigheid van aardse schatten?’


    ‘Ja, zoiets,’ mompelde hij, nog steeds met een glimlach om zijn mond. ‘Ligt het er te dik bovenop?’


    Francesca liep naar hem toe en keek over zijn schouder. De glimlach verdween van haar gezicht toen ze zijn werk zorgvuldig bestudeerde. ‘Nee. Wat ik zie, zijn verfijnde voorwerpen. Ik zie sierlijk bewerkt kristal en kan de oesters haast proeven.’


    ‘Mooi,’ antwoordde hij en stak een penseel tussen zijn tanden om een ander te kunnen pakken. Hij tikte heel zacht met een beetje witte verf op het geschilderde wijnglas om de weerspiegeling van het licht op het kristal weer te geven.


    Francesca hield haar blik nog een poosje op zijn werk gericht. Toen draaide ze zich om, ze wilde hem niet afleiden, en keek de kamer rond. Voor haar was het een glimpje van de hemel. Ze had het gevoel dat ze op haar tenen moest rondsluipen. Zelfs de lucht om haar heen maakte deel uit van het wonder van het scheppen. Dit was de plek waar een echte kunstenaar aan het werk was. Ze voelde zich hier niet meer dan een beginneling.


    Ze liep naar een paar opgespannen doeken die tegen de muur stonden en bladerde erdoorheen. Terwijl zij de voorkeur gaf aan het menselijk lichaam, had Pieter verscheidene landschappen geschilderd. Ze zag boerenakkers en grachtentaferelen in de winter en de zomer. Pieter was van alle markten thuis. Hij had stillevens gemaakt, portretten, geschiedenisverhalen en religieuze schilderijen. Veel ervan waren niet af. Ze wist dat hij de meeste tijd aan Cuypers doeken werkte. Naast dat werk en zijn privé-lessen had hij weinig tijd voor zijn eigen werk.


    Ze keek wat langer naar een schilderij van een jonge vrouw met ravenzwarte haren, die uit een bedstee stapte. Aan haar blozende wangen en warrige lokken kon je zien dat ze net wakker was. Er hing een soldatenmantel naast het bed. De conventies van haar tijd vertelden Francesca dat de toeschouwer haar minnaar was. Hij was al uit bed, had zich aangekleed en stond op het punt weg te gaan, maar wierp nog één blik op het naakte lichaam van zijn minnares. Geen spoortje schaamte was op het gezicht van de vrouw te zien, ze keek vrijpostig naar de toeschouwer.


    Francesca slikte, ze dacht ineens aan mijnheer Dirk. Voor het eerst drong het tot haar door dat haar aanstaande huwelijk gepaard zou gaan met lichamelijke intimiteit. Binnenkort zou ze overgeleverd zijn aan de genade van die vreemde, imposante man. Voor ze kon verzinken in gepeins over mijnheer Dirk, leunde Pieter met een luide zucht achterover in zijn stoel en Francesca sprong verschrikt op. Ze lachte zenuwachtig.


    ‘Ik kan er vandaag niets meer aan doen,’ zei hij, terwijl hij zich omdraaide. Ze had de indruk dat hij haar nervositeit niet had opgemerkt. ‘Goed dan! We gaan eens kijken wat je meegenomen hebt.’ Zonder Francesca’s reactie af te wachten, pakte hij de schetsen die ze meegebracht had.


    ‘Wacht, deze moet je eerst -’ Francesca ging snel naast hem staan. Ze had er ineens spijt van dat ze de schetsen van Dirk meegebracht had. Gelukkig had ze ook andere tekeningen meegenomen. Maar toen ze naast Pieter stond, zag ze dat hij haar verkreukelde schetsen en ook een paar andere schetsen die ze van mijnheer Dirk gemaakt had, al gevonden had. Ze bleef doodstil staan, terwijl hij de tekeningen bestudeerde. Ze vond dat hij er erg lang over deed. Toen hij bleef zwijgen en de tekeningen een voor een voorzichtig neerlegde, zei ze ten slotte: ‘Het zijn maar ruwe schetsen, zoals je ziet -’


    Eindelijk legde hij de laatste neer. ‘Ik vind ze goed, Francesca.’ Hij knikte en glimlachte naar haar. ‘Je hebt de combinatie van eigenschappen prachtig weten vast te leggen: kracht, dominantie en toch lijkt hij zo mak als een lam.’


    Francesca glimlachte terug. Ze was zo blij als een kind. Het was geweldig om een deskundige te horen zeggen dat ze erin geslaagd was in een paar eenvoudige tekeningen weer te geven wat ze had gewild. ‘Het zou geweldig zijn hem te portretteren, vind je niet?’ vroeg ze zacht. Ze vond het eng om het idee waarmee ze dagenlang gespeeld had, hardop uit te spreken.


    Pieter keek nog eens naar de tekeningen. ‘Ja, dat denk ik ook.’ Aangemoedigd ging Francesca sneller praten. ‘Ik zou graag een tekening van hem willen maken als hij wakker is, maar ik ben bang dat hij nooit meer voor me wil poseren. Zoals je kunt zien, heb ik hem getekend toen hij het niet merkte. Voor de andere schetsen heb ik uit mijn geheugen geput.’


    Pieter grijnsde. ‘Ik durfde al niet te vragen hoe je je model gevonden hebt.’ Hij knipte met zijn vingers. ‘Is hij niet je aanstaande?’ Na haar aarzelende knikje antwoordde hij: ‘Hij kwam me al zo bekend voor. En, weet hij van je schilderambities?’


    Ze ging een eindje bij hem vandaan staan. ‘Dat weet ik niet precies. Hij waardeerde mijn pogingen destijds in ieder geval niet.’


    Pieter fronste zijn voorhoofd. ‘Wat? Vond hij deze niet mooi?’ ‘Nee, helemaal niet. Sterker nog, hij vond dat ik beslist geen talent had.’


    Pieter trok zijn wenkbrauw op. ‘O, nee? Dat kan ik me gewoon niet voorstellen. Maak je geen zorgen, hij weet waarschijnlijk niets van kunst.’


    ‘Daar heb je gelijk in.’ Ze deed haar armen over elkaar en knikte kordaat. ‘Wees maar niet bang, zijn mening laat me koud.’ Maar was dat waar?


    Pieter keek haar aandachtig aan, voordat hij de tekeningen op een stapel legde. ‘Je zou echt weer met je lessen moeten beginnen.’


    ‘Helaas, dat is onmogelijk. Ik kan geen lessen betalen. Maar ik blijf tekenen, wat mijn voogd ook zegt.’ Haar blik zwierf door de kamer. ‘Ik... ik zou het erg fijn vinden als je me af en toe advies wilt geven.’


    ‘Ik help je graag. Jouw talent moet ontwikkeld worden. Het is erg jammer dat je niet genoeg geld hebt om leerling-schilder te kunnen worden, anders zou ik proberen je mee te nemen naar Cuypers atelier. Ik vraag me af...’ zei hij, meer tegen zichzelf dan tegen Francesca, terwijl hij naar het stilleven van een vaas met bloemen keek dat ze gemaakt had. ‘Misschien wil hij het leergeld verlagen, als ik hem jouw werk laat zien.’


    ‘Erg aardig dat je dat wilt proberen, maar ik ben bang dat ook dat niet zal helpen.’ Ze glimlachte treurig. ‘Luister, ik heb helemaal niets wat ik mijn eigendom kan noemen, nog geen stuiver. Bovendien vergeet je dat ik bijna ga trouwen. Ik kan me niet voorstellen dat mijnheer Dirk toestaat dat ik leerling-schilder word.’


    Pieter lachte. ‘Nee, dat denk ik ook niet.’ Hij dacht een ogenblik na voordat hij zich met glinsterende ogen weer tot haar wendde. ‘Ik weet het! Je komt bij mij en krijgt les van mij. Privéles! Tenminste, tot je getrouwd bent en die beer van een echtgenoot je in de gaten gaat houden.’


    Zijn woorden bezorgden haar koude rillingen.


    Pieter pakte haar hand. ‘En je lessen zijn gratis.’ Hij stak zijn hand op toen ze bezwaar wilde maken. ‘Tenslotte ben ik nog geen meesterschilder, slechts een gezel. Maar,’ hij wees glimlachend met een penseel naar haar, ‘op een dag heb ik mijn eigen atelier met tientallen leerlingen. Beschouw jezelf maar als mijn eerste leerling.’


    ‘En dit,’ Francesca wees met haar arm de kamer rond, ‘als je eerste atelier.’


    ‘Afgesproken.’ Ze drukten elkaar de hand.


    



    Dirk liet een ongeduldige zucht ontsnappen toen hij Francesca eindelijk de kamer van De Brune zag verlaten. Hoeveel tijd kostte het om advies in te winnen over een paar tekeningen? Ze was lang genoeg boven geweest om een heel schilderij te maken. Zijn toekomstige vrouw had een merkwaardig idee van fatsoen. Wat bezielde haar om zomaar naar de kamer van een man te gaan? Hoewel, die man leek zo ongevaarlijk als een pasgeboren baby.


    Hij had zijn mond gehouden toen zij en De Brune dit plan schaamteloos bekonkeld hadden waar hij bij stond, alsof hij een of andere boerenpummel was die niet wist wat een schilderskwast was. Hij had meteen paal en perk moeten stellen aan hun vrijpostigheid. Maar hij was zo dom geweest zijn breekbaar ogende bruid in spé niet te willen kwetsen. Ondanks al haar schuchterheid en terughoudendheid had Francesca bewezen zo onafhankelijk te zijn als een onbestuurbaar schip. Hij schraapte luid zijn keel en tikte haar op de schouder toen ze, zonder hem te zien, langs hem heen liep.


    Ze maakte geschrokken een sprongetje. ‘O, daar bent u.’


    ‘Het klinkt alsof je me verwachtte.’


    Ze keek van hem weg. ‘Dat... dat is... ook zo. Maar, ik zag u niet -’


    ‘Ik sta al een poos op je te wachten.’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar de grote map met tekeningen die ze onder haar arm droeg. ‘Je schetsen?’


    ‘Ja.’ Ze leek zenuwachtig en dat deed zijn argwaan alleen maar toenemen.


    ‘Mag ik?’


    ‘Wat wilt u?’ Ze keek hem verschrikt aan. ‘Hier? Natuurlijk niet.’


    Hij begreep dat ze dacht dat hij haar tekeningen wilde bekijken.


    ‘Ik vraag slechts of ik de map voor je mag dragen.’


    ‘O.’ Ze ontweek zijn blik. ‘Ik... als u dat wilt.’


    Hij trok het leren omslag onder haar arm vandaan en samen liepen ze door de smalle straat. Hij pakte haar bij de elleboog en nam haar mee een brug over. De zon glinsterde op het donkere water. Binnenschepen en trekschuiten lagen langs de kade. Midden op de brug liep hij naar de leuning en bleef daar stilstaan. ‘Heb je haast?’


    ‘N... nee.’


    Hij ging met zijn rug naar het verkeer staan en keek naar zijn toekomstige bruid. ‘Fijn.’


    Ze likte nerveus met haar tong langs haar lippen en sloeg haar ogen neer.


    ‘Je zei dat je me verwachtte,’ zei hij. ‘Wat bedoelde je daarmee?’ Haar wangen werden nog roder dan ze al waren. ‘Ik... de...’


    Ze haalde diep adem en begon opnieuw. ‘De manier waarop je Pieter gisteren ondervroeg, wekte bij mij het vermoeden dat je vandaag naar zijn atelier zou gaan - op het tijdstip van mijn afspraak met hem.’ Ze deed haar hoofd omhoog, haar ogen keken hem een tikje uitdagend aan. ‘Alsof je me wilde tegenhouden.’


    Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Waarom zou ik je tegenhouden? Ik ben je voogd niet en zal geen einde maken aan je lessen als daar je talenten liggen. Ik wilde alleen weten waar mijn toekomstige vrouw haar tijd zou doorbrengen, vooral als ze dat doet in gezelschap van een andere man.’


    Ze klemde haar lippen op elkaar en haar ogen vernauwden zich. ‘U bedoelt dat u dacht dat Pieter - en ik - ?’ Ze schudde ongelovig haar hoofd en barstte in lachen uit.


    Hij was enigszins gerustgesteld, maar nog niet volledig overtuigd. ‘Ik mag dan een paar jaar niet in Amsterdam geweest zijn, maar volgens mij is er op dat vlak niet zoveel veranderd. Een jonge vrouw die bij een man op bezoek gaat.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘En als de vrouw met een ander verloofd is... Dat is niet betamelijk.’


    Ze keek hem vrijmoedig aan. ‘U weet vast nog wel, mijnheer, dat deze verloving niet mijn idee was. En volgens mijn voogd ben ik zozeer in zonde gevallen dat ik niet meer te redden ben. Dus u moet me maar vergeven als ik mijn eigen gang ga, zonder rekening te houden met uw overgevoeligheden.’


    Hij waardeerde haar strijdlust. ‘Ondanks haar verleden verwacht ik van mijn toekomstige vrouw dat ze zich fatsoenlijk gedraagt.’


    Haar neusvleugels trilden. ‘Dus u vindt ook dat mijn goede naam is aangetast! Betekent dat dat u verwacht dat ik me als een hoer zal gedragen? Ik ben een godvrezende vrouw, mijnheer, niet een of andere gedoemde ziel die haar geld in de haven verdient.’


    De woorden raakten hem als dolkstoot. Hij schudde zijn hoofd. Ze kon onmogelijk weten dat hij het buitenechtelijke kind van een prostituee was - en dat hij de laatste was die een maagdelijke bruid mocht verwachten. Deze keer was hij degene die haar blik ontweek. ‘Wees er maar dankbaar voor dat je tijdens de ontvoering niets ergers is overkomen dan een ongemakkelijke nacht op de vloer,’ zei hij korzelig. ‘Ondanks je minachting voor die vrouwen in de haven besef je niet wat het verlies van je deugd inhoudt.’


    Toen hij haar weer aankeek, merkte hij dat ze naar hem stond te kijken. ‘Dus, u gelooft wél dat niemand mij met een vinger aangeraakt heeft op de dag van de ontvoering?’


    Was zijn mening zo belangrijk voor haar? Hij merkte dat zijn boosheid en onzekerheid wegebden. ‘Ja.’ Dat was alles wat hij erover kon zeggen, uit angst dat hij zijn eigen rol in haar ontvoering zou verraden. Hij glimlachte meesmuilend. ‘Wat wellicht meer verbazing wekt, is dat er naderhand niets gebeurd is.’


    Hij zag dat haar aanvankelijke opluchting plaatsmaakte voor verwarring. Hij legde uit: ‘Je hebt de nacht doorgebracht in het gezelschap van een man die jou erg aantrekkelijk vindt.’


    Ze sloeg onmiddellijk haar ogen neer.


    Hij dwong haar hem aan te kijken door voorzichtig met zijn vinger tegen haar wang te duwen. Haar wang was even zacht als hij eruitzag. Hij glimlachte inwendig om haar hoogrode blos en neergeslagen ogen.


    Wat een dwaasheid spreekt u, mijnheer.’ Haar stem trilde.


    ‘Volgens mij had ik je gevraagd me bij m’n voornaam te noemen.’


    Ze antwoordde niet en bleef omlaag kijken. Dirks aandacht werd getrokken door de koperen glans in de plukjes haar die onder haar sneeuwwitte muts uitstaken. ‘Je noemt jezelf schilder. Heb je ooit een blik in de spiegel geworpen?’


    Ze bleef koppig naar beneden kijken. Hij kon haar dwingen haar hoofd omhoog te doen, maar gaf er de voorkeur aan dat ze dat uit eigen vrije wil deed.


    ‘Volgens het huwelijkscontract ben je vierentwintig,’ ging hij verder. ‘Dat bewijst alleen maar dat je nog veel te weinig van de wereld gezien hebt om een goede schilder te kunnen zijn.’


    Verwijtend keek ze hem aan. ‘Ik heb al eerder gezegd dat u geen idee hebt waarover u spreekt als het op schilderkunst aankomt.’


    Hij grinnikte en liet haar los. Het draaide allemaal om haar schilderkunst. Met een zucht deed hij een pas bij haar vandaan en leunde met zijn armen op de reling van de brug. Aan het eind van de drukbevaren gracht torende de imposante Sint Antoniuspoort boven het marktplein uit. Achter het plein lag een andere gracht, die naar de haven leidde - zijn wereld. Abrupt draaide hij zich om. ‘Wat jij nodig hebt, is een dag aan zee.’


    ‘Aan zee?’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Waarom aan zee?’


    ‘Waarom niet?’ Haar gebrek aan enthousiasme stelde hem teleur, maar dat liet hij niet merken. Wat een verschil met haar gretige reactie op de tekenleraar. Hij ging rechtop staan. ‘Vergeef me mijn gebrek aan welsprekendheid bij het overbrengen van mijn uitnodiging. Als ik een gevoelige kerel was, zoals Pieter de pentekenaar, zou ik ongetwijfeld weten hoe ik mijn uitnodiging onder woorden moest brengen. Maar helaas, ik ben een primitieve en onbeschaafde man zonder kunstenaarstalent. In plaats daarvan val ik met de deur in huis. En dat verdragen sommige gevoelige geesten onder ons niet. Degenen wier gelaatskleur hun gevoelens verraadt.’ Hij raakte kort haar wang aan.


    Toen ze niet antwoordde, maar alleen een klein stapje bij hem vandaan deed en over het water bleef uitkijken, onderdrukte hij een zucht. ‘Sta me toe mijn uitnodiging in andere bewoordingen uit te drukken. Ik zou graag een dag met je naar zee gaan, zodat ik je haar los kan doen en met eigen ogen kan zien wat het zonlicht doet als het op je lokken valt. En zodat ik kan beoordelen of je ogen echt de kleur van de Noordzee hebben.’ Hij hield zijn hoofd schuin en kneep zijn ogen een beetje dicht.


    ‘Hoewel ik waarschijnlijk moet wachten op een stormachtige dag om de juiste kleur te kunnen zien.’


    ‘U... u spreekt als een schilder.’


    Hij glimlachte. ‘En, wat is je antwoord op mijn uitnodiging?’


    Ze lachte als een boer die kiespijn heeft. ‘Misschien als ik nog eens ontvoerd word.’


    Hij trok verbaasd zijn wenkbrauw op. Meende ze dat of plaagde ze maar wat? Hij vond het een aanlokkelijk idee om alleen met haar in de duinen te zijn. ‘De meeste mensen zijn zo wijs me niet uit te dagen, jongedame.’


    In plaats van te antwoorden, fronste ze haar voorhoofd. ‘Ik ben opgelucht, mijnheer, dat u mijn verhaal vanaf het begin geloofde. Wat ik niet kan begrijpen, is waarom u erin volhardt mij te willen huwen.’


    Haar onverhoedse terugkeer naar het vorige gespreksonderwerp verraste hem. ‘O nee?’


    ‘Uit wat mijnheer Jacob gezegd heeft, maak ik op dat u een vermogend man bent. U kunt elke bruid in de stad krijgen.’ Ze lachte kort. ‘Ik heb gehoord dat de familie Bicker een huwbare dochter heeft, als het u erom gaat een vrouw te vinden. Volgens de geruchten is ze best knap.’


    De betekenis van die naam ontging Dirk niet. Hij wist dat de familie Bicker een van de belangrijkste families van de stad was en vroeg: ‘Waarom zou ik het geld van iemand anders willen hebben als ik mijn eigen geld heb?’


    Haar ogen werden groot. ‘Dat is een ongewone gedachte voor een rijk en belangrijk man. In uw klasse is het huwelijk bedoeld om het fortuin te vergroten en te bestendigen.’


    Hij gromde geamuseerd. ‘Uit welke klasse denk je dat ik kom?’ Ze zwaaide met haar hand. ‘Die van mijnheer Jacob natuurlijk, de familie Bicker ...


    Hij besloot haar te testen. ‘Alles wat ik ben, heb ik geleerd in de straten van Amsterdam of als dekknecht aan boord van een schip.’ Hij wiegde op zijn hakken heen en weer en wachtte haar reactie af.


    Ze glimlachte vriendelijk. ‘Niet van uw eigen vader of moeder?’ Hij draaide zich om en keek naar de stipjes zonlicht die op het water in de gracht glinsterden. Als ze geschokt was of discreet van onderwerp zou veranderen, zou hij dat begrijpen, maar deze bedrieglijk eenvoudige vraag ontroerde Dirk.


    Hij begon langzaam te praten en wist niet precies wat hij moest vertellen. Tot zijn eigen verbazing hoorde hij zichzelf zeggen: ‘Ik had, anders dan jij, geen liefhebbende vader. Mijn moeder was ziek zo lang ik haar meegemaakt heb. Ik was degene die voor haar moest zorgen. Ik heb er niet veel van gebakken,’ eindigde hij, terwijl hij zich de uitgemergelde vrouw met vlassig haar voor de geest haalde, die op haar vieze strozak lag en bloed ophoestte, terwijl hij hulpeloos naast haar neerknielde.


    ‘Het spijt me voor je dat het zo gegaan is.’


    Hij wimpelde haar zacht uitgesproken medeleven weg door zijn hoofd te schudden. ‘Niet nodig. Het is heel lang geleden.’


    ‘Maar je draagt het nog steeds met je mee.’ Ze keek niet naar hem, maar naar de gracht onder hen, alsof ze iets zocht in het donkere water.


    Zijn blik werd naar haar gezicht getrokken, terwijl in zijn gedachten de stille echo van haar woorden weerklonk. Knap, bescheiden - alleen opvliegend als het om schilderen ging - de vrouw naast hem wekte zijn nieuwsgierigheid en bewondering. Was het niet arrogant van hem om haar op te eisen? Zoals hij opgebiecht had, was zijn afkomst erg nederig. Toch leek ze niet geschrokken van zijn woorden. Had ze medelijden met hem? Hij wilde haar medelijden niet. Hij wilde haar hartstocht.


    ‘Kom,’ zei hij ten slotte, met een spijtige zucht omdat hun tijd samen erop zat, ‘ik zal je naar huis vergezellen.’


    



    Francesca deed de luiken open en snoof de vroege ochtendlucht op. Aan de grijze, wolkeloze lucht zag ze dat het een prachtige zomerdag beloofde te worden. Ze leunde op de vensterbank en liet haar ogen over de geometrische vormen in de tuin dwalen. De buxushaag was netjes in rechte lijnen en bollen gesnoeid en de witte grindpaden waren duidelijk zichtbaar in het schemerige licht. Francesca kon de rode en roze rozen die in de keurige borders stonden, net onderscheiden. Ze moest niet treuzelen. Er was te veel te doen voor de ochtenddienst begon. Hoewel de zondag een rustdag was en de kerk het werken op zondag afkeurde, moest iemand ervoor zorgen dat het de familie aan niets ontbrak. In mijnheer Jacobs huishouden was dit de verantwoordelijkheid van Francesca en de dienstmeid die niet vrij was.


    Francesca liep naar haar wastafel en goot het koude water uit de kan in een grote porseleinen kom. Na een snelle, maar grondige wasbeurt pakte ze schoon ondergoed uit de kast en haalde haar zwarte overrok en lijfje van de haak. Vlug trok ze haar onderhemd en onderrok aan en reeg het donkere lijfje vast over haar onderhemd. Ze deed de overrok aan en koos een eenvoudig vierkant kraagje uit de stapel gesteven en opgevouwen kragen in de kast. Ten slotte bond ze een groot, wit schort om.


    Ze liep naar de spiegel om haar haren te kammen. Haar vingers ontrolden behendig, zoals ze dat al jaren deden, de twee lange vlechten en haar kam gleed door haar lokken. Ze pakte haar haren vast om ze samen te binden in een knot, maar hield haar handen even stil toen mijnheer Dirks woorden haar te binnen schoten. Hij had gelijk. Ze had haar eigen gezicht nog nooit met een kunstenaarsblik bekeken. Ze keek liever naar de gezichten om haar heen, vooral die van vreemdelingen, en probeerde dan te ontdekken wat er onder de oppervlakte leefde.


    Wilde ze liever niet doordringen achter die twee ernstige, grijze ogen die haar in de spiegel aankeken? Hij had haar aantrekkelijk genoemd. Het woord klonk haar vreemd in de oren. Haar gezicht was bleek en werd omlijst door dik, donker haar dat over haar schouders golfde. Ze dacht aan de manier waarop mijnheer Dirk haar wang had aangeraakt, toen ze samen op de brug stonden. Hij leek elke gelegenheid aan te grijpen om haar aan te raken en haar complimentjes te geven. Haar vader en moeder hadden hun enige dochter altijd overstelpt met liefde, maar in de vijf jaren sinds haar intrede in het huishouden van Van Diemen had niemand haar ooit liefkozend aangeraakt.


    Ze had zich in al die jaren niet zo bijzonder gevoeld als nu, en dat kwam door mijnheer Dirk. Waarom vertrouwde ze zijn genegenheid niet en trok ze zich terug? Hoe zou het zijn om als de echte Francesca op hem te reageren, en niet als het wassen beeld dat ze de afgelopen vijf jaar geworden was? Was ze bang dat het allemaal een illusie zou blijken?


    Ze had geen grap gemaakt toen ze de familie Bicker noemde tegenover Dirk. Een man van zijn positie trouwde gewoonlijk met een vrouw uit de klasse van de Bickers. Ze fronste haar voorhoofd toen ze zich zijn woorden over zijn armoedige afkomst herinnerde. Ze hadden haar uiteraard geschokt en ze hoopte dat ze haar ontzetting goed verborgen had kunnen houden. Door zijn woorden zag ze hem nu in een ander licht. Had hij misschien het gevoel dat hij een jongedame als juffrouw Bicker niet waard was? Zijn verleden deed er nu toch niet meer toe? Als mijnheer Jacob hem geaccepteerd had, waren zijn vermogen en gedrag alles waar een familie op zou letten.


    Had hij daarom haar gekozen - een armoedige wees die afhankelijk was van mijnheer Jacob, en de rol van dienstmeid en gezelschapsdame voor diens dochter moest vervullen? Voelde mijnheer Dirk zich meer op zijn gemak bij een vrouw van haar positie? Ze vond het geen prettige gedachte. Hoe zou het zijn om bemind te worden om wie ze zelf was? Dwaas schepsel, wat een tijdverspilling waren die onzinnige gedachten! Met een ongeduldig gebaar streek ze de haren uit haar gezicht en zette ze vast in een knot die nog strakker was dan anders. Zo, dat zou haar leren ijdel te zijn.


    Knap waren de vrouwen op een doek van Rubens, met hun goudblonde lokken en zinnelijke rondingen. Vergeleken daarbij was zij net een kind. De enige rol die zij kon spelen op een doek van Rubens, was die van bosnimf. Terwijl ze haar kanten muts onder haar kin vastknoopte, draaide ze zich om en liep naar beneden, de keuken in. Katryn was al brood aan het snijden. Een schaal met plakken ham en kaas stond op de tafel.


    ‘Alsjeblieft, Frannie, pak je bord even aan.’


    Francesca pakte gehoorzaam een bord en een beker van de oude vrouw aan. Ze schonk zichzelf een beker karnemelk in, besmeerde een snee brood met boter en legde er een plak kaas op. Ze gunde zich niet de tijd om te gaan zitten, maar goot, tussen twee happen door, heet water in twee lampetkannen die op de betegelde haard stonden. Er lag nog een halve snee brood op haar bord, maar ze pakte de twee kannen, stopte een vuursteentje in de zak van haar schort en ging de steile trap weer op.


    Ze klopte op de deur van haar voogd en deed die open toen hij ‘Binnen’ had gezegd. Haar voogd had zijn ochtendjas al aan en zat achter zijn bureau te schrijven. Hij bleef zonder op te kijken schrijven toen ze binnenkwam. Ze zette de kan op zijn toilettafel en knielde neer bij de haard om vuur te maken. Toen ze klaar was en zijn kamer uit wilde gaan, zei hij tegen haar: ‘Francesca, zorg ervoor dat je je gedraagt tegenover mijnheer Dirk. Beperk je in de gesprekken tot de onderwerpen die hij aandraagt. En praat in vredesnaam niet met hem over kunst!’ Ze beet op haar lip. ‘Ja, mijnheer.’ Wat zou haar voogd zeggen als hij wist van haar bezoek aan Pieter - met medeweten van Dirk?


    Bij Lisbets deur nam Francesca niet de moeite te wachten tot ze toestemming kreeg om naar binnen te gaan. Meteen nadat ze geklopt had, deed ze de deur open, beende naar de ramen en schoof de brokaten gordijnen opzij. Ze deed hetzelfde met de gordijnen rond Lisbets bed. Het meisje sliep gewoon door. Francesca bukte zich bij de haard, stak het vuur aan en riep toen over haar schouder: ‘Opstaan, Lisbet, je moet je klaarmaken voor de kerk.’


    Lisbet draaide zich om en kroop nog dieper onder de dikke deken.


    Francesca riep Lisbet nog een paar keer, terwijl ze een schone handdoek en schoon ondergoed voor haar klaarlegde. Toen ze dat gedaan had, ging ze weer naar beneden om de dienbladen met het ontbijt op te halen die Katryn klaargezet had. Toen ze boven was, trof ze Lisbet net zo aan als ze haar had achtergelaten. Francesca liep naar het bed en deed wat ze altijd deed als Lisbet vroeg op moest. Met een zwaai trok ze de dekens naar het voeteneind van het bed.


    ‘O! Houd op! Wil je dat ik kouvat?’ Lisbet kreunde en begroef haar gezicht in de kussens. Francesca negeerde haar, zette het dienblad op de rand van het bed, pakte de kussens en schudde ze een voor een op voordat ze ze achter Lisbets rug duwde.


    Met een luide gaap ging Lisbet rechtop zitten en wreef in haar ogen. ‘Hemeltjelief, ik ben wakker, hoor, ik ben wakker! Laat me met rust tot ik je roep om me te helpen met aankleden.’


    Terwijl het meisje lusteloos aan haar brood met kaas begon te plukken, goot Francesca het warme water in een kom. Daarna liep ze naar de ontvangkamers die zich op de eerste verdieping en beneden bevonden en deed de gordijnen en luiken open. Ze keek kritisch rond om te zien of alles keurig genoeg was om zondagse bezoekers te ontvangen. Nauwelijks was Francesca weer in de keuken om een hap brood te nemen of daar klonk Lisbets bel. Snel veegde ze de kruimels van haar schort en ging de trap weer op.


    Ze hielp Lisbet in haar lijfje en onderrok van ivoorkleurig brokaat. Daaroverheen kwam een rok van hemelsblauw satijn. Een kanten kraag met geschulpte rand bedekte de wijde hals van haar lijfje.


    ‘Nee, zo is het niet goed.’ Lisbet duwde Francesca’s hand weg en probeerde de mouw van haar batisten onderhemd zelf recht te trekken. Zonder een woord te zeggen, maakte Francesca Lisbets goudblonde vlecht los en begon haar haren te kammen. Zoals in die tijd de gewoonte was, zette ze de achterste strengen haar vast in een knot en liet de kortere lokken losjes langs haar gezicht vallen. Om de wrong wond ze een dubbel parelsnoer, terwijl Lisbet pareloorbellen in haar oren deed.


    ‘Ik betreur de dag dat ik je overreedde om in mijn plaats tante Blankaart te bezoeken,’ zei ze, terwijl ze in de spiegel naar Francesca glimlachte en haar hoofd schudde. ‘Ik wil wel elke dag ontvoerd worden als dat een verloving tot gevolg heeft met een man die eruitziet als een god, zo rijk is als een koning en zo geslepen lijkt als de duivel in eigen persoon.’


    Francesca keek haar fronsend aan. ‘Hoe bedoel je ‘geslepen’?’


    ‘Hoorde je niet hoe hij sprak over geld verdienen op de beurs? Ik wed dat hij even meedogenloos is als een slavenhandelaar.’


    ‘Hij komt op mij over als iemand die goed geïnformeerd is.


    Dat betekent niet dat hij geslepen is.’ Francesca bestudeerde de sluiting van Lisbets parelarmband en maakte hem los. Ze vond het niet prettig dat Lisbet Dirk op zo’n manier beschreef. Hij had haar gered. Hij had haar niet onteerd. Hij deed juist zijn uiterste best om haar goede naam te beschermen. Hoe overbodig zijn daad ook was, zijn bedoelingen waren goed.


    Lisbet maakte een smakkend geluid met haar lippen. ‘O, die geslepenheid maakt hem juist nog charmanter. Zijn lengte en figuur vind ik adembenemend, en dan die blik in zijn ogen.’


    Lisbet huiverde. ‘Ik had het gevoel dat hij mijn diepste gedachten kon lezen - en dat hij niet zou aarzelen ze te gebruiken om te krijgen wat hij wilde.’ Ze lachte vrolijk.


    Francesca voelde zich ongemakkelijk. Lisbets uitspraken herinnerden haar aan Dirks bekentenis dat hij altijd probeerde te krijgen wat hij wilde. Ze dwongen haar opnieuw na te denken over de vraag waarom hij juist met haar wilde trouwen. ‘Wat een onzin,’ zei ze, met meer overtuiging dan ze voelde.


    Lisbet keek medelijdend naar haar. ‘Mijn beste Francesca, ik besef dat jij zo goed als niets over mannen weet. Maar werkelijk, je zou nu hij je zo snel naar het altaar dwingt, een paar dingen moeten leren voor je huwelijksdag. Of huwelijksnacht,’ voegde ze eraan toe, terwijl ze met haar vingers aan haar pony plukte. Ze merkte niet dat Francesca helemaal verstijfde.


    Lisbet keurde haar kapsel in de handspiegel. ‘Je hebt uiteraard niet veel tijd meer om iets te leren. Met een echtgenoot als mijnheer Dirk zou ik geen enkele vrouw adviseren onvoorbereid het huwelijk in te gaan. Je moet weten hoe je met dit soort mannen moet omgaan.’


    Het ontbijt dat Francesca naar binnen geschrokt had, lag als een steen op haar maag. Ze wendde haar ogen af van Lisbets veelbetekenende blik in de spiegel en begon de snuisterijen op de kast te rangschikken. Ze probeerde nonchalant te klinken toen ze zei: ‘En hoe ga je dan om met dit soort mannen?’


    ‘Beste Francesca, je verwacht toch niet dat ik in een paar minuten kan uitleggen hoe het gaat tussen mannen en vrouwen, terwijl je daar tot nu toe nooit iets van begrepen hebt? Er is meer nodig dan een paar aanwijzingen om de subtiele wisselwerking tussen een dame en een heer te begrijpen, de gesprekken zonder woorden. Met slechts een knippering van haar wimpers, een vleugje van een glimlach kan een vrouw een man aan haar voeten krijgen.’


    Francesca begon de kleren op te rapen die verspreid door de kamer op de grond lagen. Het had geen zin om naar Lisbets uiteenzetting over mannen te luisteren, die had ze al talloze malen gehoord. Francesca hoorde de woorden niet eens, alleen Lisbets stemgeluid met af en toe een lach, terwijl ze kledingstukken opvouwde en in de kast legde. Ze wilde net met een armvol linnengoed de kamer uitgaan, toen Lisbet zich op haar kruk omdraaide.


    ‘Er is één ding, liefje, wat je altijd van pas zal komen bij mijnheer Dirk.’


    Nieuwsgierigheid won het van Francesca’s afkeer. ‘En dat is?’ ‘Alle mannen, hoe sterk ze ook lijken, hebben een kwetsbare plek.’


    Francesca’s glimlach verflauwde. Mijnheer Dirk was niet iemand die een kwetsbare indruk maakte. Integendeel zelfs. Zijn kracht had haar vanaf het begin geboeid. En toch, ze herinnerde zich zijn woorden over zijn moeder. Hij had nog steeds verdriet om wat er in zijn kindertijd gebeurd was. Maar daar, op de brug, had hij haar meelevende woorden haast onverschillig afgewezen. ‘De kunst is,’ ging Lisbet verder, ‘zijn zwakke plek te vinden.


    Dan heb je hem in je macht.’ Ze tikte met haar kam tegen haar wang en knikte. ‘Op een dag, als je met je rug tegen de muur staat, beschik je over het ultieme wapen. Het wapen waarmee je een man, hoe machtig hij ook is, op de knieën kunt krijgen.’
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    Toen Dirk de kerk uit liep, was hij niet in de stemming om met de familie Van Diemen te babbelen. Die zondagochtend was hij op het afgesproken tijdstip bij hun huis verschenen en had hen over de door lindebomen omzoomde Prinsengracht naar de Westerkerk vergezeld. Hij was in jaren niet in de kerk geweest. De enige christelijke kerken die hij in Indië gezien had, werden bemand door dronken zeelui en corrupte kooplieden die zedenmeester speelden tegenover even corrupte machthebbers en slaven.


    De strenge, moralistische toon van de prediking had hem overvallen. Zijn plannen met Van Diemen stonden daar lijnrecht tegenover. Gewetenswroeging was wel het laatste wat hij op dit moment kon gebruiken. Gelukkig liepen mijnheer Jacob en zijn dochter een eindje voor hem uit. Juffrouw Lisbet werd vergezeld door een vrijer en Dirk verkeerde in het gezelschap van Francesca. Jacob had voorgesteld een wandeling langs de stadsmuren te maken.


    De muren waren gebouwd op een brede dijk die de stad beschermde tegen het omringende water. Op regelmatige afstanden stonden windmolens als dappere wachters langs de hoge muur en pompten het water uit de stadsgrachten naar de kanalen buiten de stad.


    Dirks zucht van opluchting werd onderbroken door Francesca’s vraag. ‘Hoe vond u de preek van vanochtend?’


    Hij keek haar doordringend aan, maar zag alleen een beleefd-vragende uitdrukking op haar gezicht. Hij haalde zijn schouders op. ‘Niets bijzonders.’


    ‘Ik had de indruk dat de boodschap van de dominee, dat we onze naaste moeten vergeven, u niet erg beviel.’


    ‘Wat gaf je die indruk?’


    ‘U leek... rusteloos.’


    Wie zou dat niet zijn als hij gedwongen werd twee uur lang op een harde bank te zitten? Maar alles wat hij zei, was: ‘Misschien was ik met mijn gedachten bij andere zaken.’


    Ze ging op het onderwerp door, als een muis die blijft knabbelen aan een stuk kaas. ‘Vond u de preek niet boeiend?’


    Goed, hij zou haar geven wat ze wilde. ‘Even boeiend als al het andere gezwets waarmee predikanten hun tijd in de kerk vullen.’ Haar ogen werden groot. ‘Maar de Bijbel draagt ons toch op om anderen te vergeven?’


    Hij keek aandachtig naar haar, de spottende uitdrukking verdween heel even van zijn gezicht. ‘Als iemand mij onrechtvaardig behandelt, ga ik tot het uiterste om het hem betaald te zetten. Ik zal niet rusten voor hij alle schade vergoed heeft.’ Met een handgebaar maakte hij een einde aan hun discussie, dit was wel het laatste waarover hij op dit moment wilde praten. Hij besteedde zijn tijd veel liever aan zijn toekomstige bruid. ‘Vergeving is voor dwazen.’


    Voor ze op zijn woorden kon reageren, glimlachte hij naar haar en zei: ‘Ik ben blij dat je je alleen zorgen maakte over mijn aandacht voor de preek. Je keek zo opmerkzaam naar me dat ik bang was dat ik twee horens gekregen had en dat de ouderlingen me elk moment de kerk uit konden gooien.’


    Mooi. Nu was zij degene die in verlegenheid gebracht was, als hij de blos die haar wangen lichtrood kleurde goed interpreteerde. Ze was af en toe iets te fijngevoelig.


    ‘Ik... ik keek alleen maar naar u als een... kandidaat voor een portret.’ Ze keek de andere kant op terwijl ze het zei en haar stem klonk enigszins schril.


    ‘Ah, ja, de kunstenares die haar onderwerp bestudeert, net als die nacht toen ik lag te slapen. Het begint erop te lijken dat je in mij alleen maar een onderwerp voor je schilderslinnen ziet. Ik zou net zo goed een schaal fruit kunnen zijn.’


    Er speelde een flauwe glimlach om haar lippen. Hij voelde zich al iets vrolijker. Het was leuk om haar aan het lachen te maken. In Jacobs huishouding werd vast niet veel gelachen.


    ‘Zoals u het zegt, klinkt het alsof ik een verwaand nest ben. Ik vind het gewoon fijn om te tekenen en te schilderen.’ Ze sprak langzaam, alsof ze haar woorden zorgvuldig koos en bleef voor zich uit kijken. ‘Uiteraard heb ik nog veel oefening nodig op dit terrein.’


    ‘En die ontvang je uit de bekwame handen van Pieter de pentekenaar. Op zijn eigen kamer.’


    Ze bleef doodstil staan. De voetgangers achter hen botsten bijna tegen hen op. ‘Die opmerking, mijnheer, is u onwaardig.’ Ze hief haar puntige kin op. ‘Ik dacht dat u geloofde dat ik nog maagd ben.’


    ‘Dirk’ corrigeerde hij haar. ‘Voordat ik je voogd moet gaan uitleggen waarom we hier stilstaan, zal ik je mijn verontschuldigingen aanbieden.’ Hij maakte een diepe buiging en nam zwierig zijn hoed af.


    Ze lachte en zijn sombere stemming verdween. Ze liepen verder en hij legde zijn hand om haar elleboog. Toen Lisbet en haar twee metgezellen bleven staan om met een paar kennissen te praten, bewonderden Dirk en Francesca het uitzicht achter de stadsmuren. Keurige percelen land strekten zich voor hen uit, donkergroene stukken land die op de zee veroverd waren en doorsneden werden door lange, donkere kanalen. Zo ver het oog reikte, zag hij molens staan, met wieken die voortdurend in beweging waren door de wind die vanaf de Noordzee over het vlakke land kwam aanwaaien.


    Ze luisterden naar het ritmische geknars van de molenwieken. ‘Dus je bestudeerde mijn gezicht zoals een kunstenaar zou doen? En, vertel me eens, is mijn gelaat het schildersdoek waardig?’


    Het duurde een poosje voor ze antwoord gaf, kennelijk dacht ze serieus over zijn vraag na. ‘Ik vind uw gezicht een... interessant studieobject.’


    Hij wist niet of hij het grappig moest vinden of beledigd moest zijn. Veel vrouwen hadden hem knap genoemd, vooral toen hij rijkdom had vergaard. ‘Ik moet bekennen dat mijn gezicht nog nooit "interessant" genoemd is.’


    ‘Voor een’ - ze aarzelde even - ‘kunstenaar vormt elk gezicht een uitdaging.’ Toen ze zijn vragende blik zag, legde ze uit: ‘De uitdaging is om op papier iets van het karakter van het model over te brengen. Bij voorkeur iets wat niet voor iedereen zichtbaar is.’


    Hij liet haar antwoord even bezinken en zei toen: ‘En wat zie je in mijn gezicht?’


    ‘Dat weet ik niet precies,’ zei ze nadenkend. ‘Ik zie kracht en vastberadenheid, dat zeker. Maar ik zoek iets diepers.’ Ze haalde haar schouders op en wendde haar blik af, alsof ze zich ergens voor schaamde.


    Hij luisterde, ondanks zichzelf gefascineerd. ‘Ik doe je een voorstel.’


    Haar fluweelgrijze ogen keken hem aan.


    ‘Geen stiekeme schetsen meer. Ik zal voor je poseren, zodat je deze keer een goed gelijkend portret van me kunt maken.’


    Haar mond viel een beetje open en ze zag eruit als een meisje dat net een traktatie van Sint-Nicolaas gekregen heeft. ‘Wilt u dat echt?’


    Hij voelde zich warm worden vanbinnen, een gevoel dat zo onbekend voor hem was dat hij er zich geen raad mee wist. Als ze niet omringd geweest waren door stemmig geklede kerkgangers, zou Dirk haar gekust hebben. Maar met al die mensen om hen heen kon hij zonder pardon aan het schandblok geketend worden voor zo’n vrijpostig gebaar op een zondagmiddag. En dat was iets wat hij nooit meer wilde meemaken.


    Hij schraapte zijn keel. ‘Noem de tijd en de plaats maar en dan zal ik dit "interessante studieobject" meenemen.’


    De betoverende uitdrukking verdween van haar gezicht en toen ze zich ook nog van hem afwendde, werd het hem koud om het hart. ‘Waarom denkt u dat mijn werk u tevreden zal stemmen? Toen u mijn schetsen bekeek, zei u dat ik geen talent had.’


    ‘Ik heb nooit gezegd dat je geen talent had. Je schetsen... verbaasden me, dat is alles.’ Hij grinnikte spottend. ‘Het was de eerste keer dat een vrouw aandacht aan me besteedde terwijl ik sliep en er tevreden mee was me alleen maar te schetsen.’


    Hij kon zijn lachen haast niet inhouden toen hij zag dat ze hem wilde vragen wat hij bedoelde, maar bij nader inzien haar mond hield. Wat zou hij deze jongedame graag beter leren kennen.


    ‘Hoe dan ook, ik weet niet of het mogelijk is een volledig portret te schilderen,’ ging ze op zakelijke toon verder. ‘Om te beginnen heb ik niet veel ervaring. Daarnaast wil mijnheer Jacob liever niet dat ik tijd besteed aan schilderen of tekenen.’


    Dirk keek naar Van Diemen die nog steeds met zijn kennissen stond te praten. ‘Ik denk niet dat hij het erg vindt als hij weet dat ik er speciaal om gevraagd heb.’


    Ze hield haar hoofd een beetje schuin. ‘Hij lijkt buitengewoon onder de indruk van u.’


    Hij grinnikte weer. ‘Dat verdien ik toch ook?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Het is geen kwestie van verdienen. Hij is zelden echt geïnteresseerd in iemand.’


    ‘Te druk met het tellen van zijn geld?’


    Ze fronste haar voorhoofd. ‘Mijnheer Jacob werkt erg hard. Hij heeft weinig dingen buiten zijn werk waarvan hij geniet. Misschien is dat wat hem in u aantrekt. U lijkt gemeenschappelijke interesses te hebben.’


    ‘Bij wijze van spreken. Onvoltooide zaken en nieuwe zaken.’ ‘U spreekt in raadsels, mijnheer.’


    ‘Dirk. Ik heet Dirk,’ zei hij zacht. Hij wilde niets liever dan haar aanraken en haar zachte huid voelen. In plaats daarvan balde hij zijn vuisten. Geen enkele vrouw had hem ooit zo van zijn stuk gebracht. Ze maakte iets in hem los waardoor hij haar zijn diepste geheimen wilde vertellen.


    Ze reageerde niet, misschien had ze hem niet gehoord. Hij zag dat ze ergens over piekerde en wachtte, in de hoop dat ze het hem zou vertellen. Zijn geduld werd beloond toen ze even later aarzelend vroeg: ‘U mag mijnheer Jacob niet, hè?’


    Dirk dacht goed na over zijn antwoord. ‘Waarom zeg je dat? Ik behandel hem heel fatsoenlijk.’


    Ze keek hem vorsend aan. ‘Ik weet het niet. Vergeef me mijn onbeschaamdheid. Het komt doordat ik het gezicht van mensen vaak grondig bestudeer, te grondig wellicht. Misschien zoek ik te veel achter bepaalde gebaren, opmerkingen. U en mijnheer


    Jacob lijken elkaar te besluipen, als twee katten die elkaar voor de eerste keer ontmoeten.’


    De scherpzinnigheid van haar observatie verraste hem. Ze had tijdens zijn bezoek zo rustig met haar borduurwerk in een hoekje gezeten. ‘Alles wat je ziet, beste dame, zijn twee mannen die elkaar aftasten. Zo gaat dat bij zakenlieden.’


    Ze glimlachte, alsof ze opgelucht was. ‘Arme mijnheer Jacob. Toen u vertelde dat u een villa had gekocht van de winst van die nootmuskaattransactie, was hij helemaal van slag. Hij wil al zo lang een villa kopen.’


    Hij streek door zijn baard. ‘O ja?’


    Ze knikte. ‘Ja. Vooral sinds hij op zoek is naar een geschikte huwelijkskandidaat voor Lisbet. Maar nu hij overweegt haar te laten trouwen met de jongste zoon van Bicker is het waarschijnlijk niet meer zo belangrijk.’


    Hij keek naar het groepje mensen met wie Jacob en zijn dochter stonden te praten. ‘De zoon van Bicker? Hoe is je voogd erin geslaagd hem daartoe te verleiden?’


    Haar kin wees weer omhoog. ‘Mijnheer Jacob is een belangrijke man in de stad.’


    ‘Maar hij behoort niet tot de klasse van de familie Bicker.’


    ‘Misschien niet. Maar Lisbet is erg aantrekkelijk, vindt u niet?’ ‘Lisbet kan niet in jouw schaduw staan,’ zei hij en richtte zijn blik weer op Francesca.


    ‘Wat een dwaasheid, mijnheer!’ zei ze scherp, maar haar wangen gloeiden. ‘Hoe het ook zij, ik ben bang dat het lastig wordt om een portret van u te schilderen. Ik denk niet -


    Dirk legde zijn hand onder haar kin. ‘Jongedame, volgens mij kun je alles wat je je voorneemt.’


    De volgende middag liet Francesca haar borduurwerk haast vallen toen er iemand zijn keel schraapte en zei: ‘Kom maar op met dat meesterwerk.’


    In de deuropening van haar kleine zitkamer stond mijnheer Dirk, wijdbeens en met zijn hoed in de hand.


    Ze voelde met haar hand aan haar muts. ‘Hoe bent u binnengekomen?’


    ‘Ook goedendag, Francesca. Ik heb met Katryn gepraat, die me verzekerde dat je het op dit moment van de dag niet te druk hebt.’


    Met haar handen streek ze haar schort glad. Als ze geweten had dat hij zou komen, had ze een schoon schort omgedaan. ‘Ik... ik begrijp het.’ Waarom leek hij zo misplaatst in haar kleine kamer?


    Zonder op haar uitnodiging te wachten, ging hij in een van de stoelen zitten. ‘En, wanneer gaan we beginnen?’


    ‘Pardon?’ Haar gedachten waren een warboel.


    ‘Mijn portret.’ Hij leunde achterover en wachtte af, er speelde een glimlachje om zijn lippen.


    ‘Ik heb u al uitgelegd dat het niet -’ Toen hij zijn wenkbrauwen optrok, zweeg ze. Ze wilde hem erg graag schilderen. Zijn imposante figuur in het donkerbruine wambuis en de kniebroek zag er prachtig uit. Maar ze was ineens doodsbang.


    ‘Wat is er? Denk je dat je niet bekwaam genoeg bent om mijn portret vast te leggen?’


    Ze keek hem verbaasd aan. Opnieuw had hij haar verborgen angsten blootgelegd.


    Hij wuifde met zijn hand. ‘Kom op, hoe moeilijk kan het zijn? Een paar streken met een penseel op een doek.’ Ze zag aan zijn glinsterende ogen dat hij haar welbewust uitdaagde.


    Ze hief haar kin op. ‘Nog niet zo lang geleden vond u me helemaal niet bekwaam.’


    ‘Ik wil graag dat je mijn ongelijk aantoont.’ Hij leunde naar voren en pakte een plak saffraancake van een zilveren schaal.


    Francesca keek naar hem, ze voelde zich verward, maar wilde de uitdaging graag aangaan. Langzaam boog ze zich voorover en pakte de naald die op de grond gevallen was.


    Mijnheer Dirk keek de zitkamer rond. ‘Laten jullie je gasten altijd op een droogje zitten? Trouwens, mijn complimenten voor jullie kok. Deze cake is heerlijk. Hij smaakt naar meer.’


    Ze neeg haar hoofd. ‘Dank u voor het compliment.’


    Hij keek naar de plak cake in zijn hand. ‘Heb jij deze gebakken?’


    ‘Vanochtend.’


    ‘Meisje, je talenten zijn niet te tellen. Je hebt alles in je om een goede echtgenote te zijn. Ik heb geluk gehad dat je niet allang getrouwd was toen ik voorbijkwam.’


    Dwaas genoeg deden zijn woorden haar goed. Serieus zei ze: ik neem aan dat u, als goede koopman, mijn armoedige toestand nog niet vergeten bent?’


    ‘Een goede koopman kijkt niet alleen naar de monetaire waarde als hij een investering doet. Hij beoordeelt ook de langetermijnwaarde van een goed.’


    Ze vond het niet prettig dat hij haar vergeleek met een product dat verhandeld werd, zoals de specerijen die hij verscheepte. Het was haar eigen schuld, zij was de eerste die de vergelijking getrokken had. ‘Als ik me goed herinner, waren het mijn artistieke talenten die beproefd zouden worden, niet mijn talenten als echtgenote.’


    ‘Dus je hebt mijn opdracht aanvaard.’ Hij leunde met een tevreden uitdrukking op zijn gezicht achterover.


    ‘Om u te schilderen? Nee, nee, ik kan niet meer doen dan een schets Te laat besefte ze dat ze in de val gelopen was. Waarom liet ze zich steeds door hem overrompelen?


    ‘Nee, ik zal geen genoegen nemen met minder dan een volledig portret.’


    Francesca liep naar de tafel waarop de schaal met cake en een karaf wijn stonden en vulde een Venetiaans glas met wijn. ‘Ik heb nog niet zo veel ervaring met olieverf,’ hield ze een slag om de arm. Ze bood hem het glas wijn aan. ‘Ik... ik heb een paar kleine portretten gedaan -’


    ‘Beschouw mij maar als een kans om te oefenen.’


    ‘Mijn voogd -’


    ‘Ik zei al dat ik dat probleem zou oplossen. Maak jij je daar maar niet druk over.’


    Francesca hoorde de beslistheid in zijn stem en schudde haar hoofd. ‘Ik geloof wel dat u dat kunt, mijn -’


    ‘Laat dit de laatste keer zijn dat ik je eraan moet herinneren me met mijn voornaam aan te spreken.’ Zijn stem was zijdezacht, maar zijn fonkelende ogen vertelden haar dat het menens was. Francesca slikte voordat ze het woord durfde uitspreken. ‘Dirk.’ Met haar rollende ‘r’ leek de naam uit twee lettergrepen te bestaan.


    Hij glimlachte. ‘Dank je.’


    Ze boog haar hoofd. ‘Ik ga akkoord met het schilderen van je portret, op één voorwaarde.’


    Hij trok zijn wenkbrauw op. ‘En die is?’


    ‘Je stemt ermee in mijn werk niet te zien voor het af is.’


    Tot haar verrassing gaf hij zich direct gewonnen. ‘Uitstekend, als jij dat graag wilt.’


    ‘Weet je het zeker?’ De meeste mensen wilden graag zien hoe hun beeltenis op het doek vorm kreeg.


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Na mijn eerste reactie op je schetsen, kan ik je dit beding nauwelijks kwalijk nemen.’


    Ze knikte, daar was geen speld tussen te krijgen, maar ze twijfelde eraan of hij zijn belofte zou nakomen. En er was nog iets wat ze hem moest vertellen. Onzeker sloeg ze haar ogen neer.


    ‘Wat is er?’


    Ze schraapte haar keel. ‘Ik... ik zal schilderslinnen moeten kopen. Het is behoorlijk duur.’


    ‘Pieker maar niet over de kosten. Het is mijn bedoeling je te betalen voor het werk en de materialen.’


    Ze hief haar hoofd op. ‘Ik vraag niet om betaling, ‘t Is alleen voor het doek.’ Ze had geen zin om uit te leggen dat het onmogelijk was schildersmaterialen te kopen van het huishoudgeld dat ze van haar voogd kreeg.


    ‘Ik zal je niet alleen betalen voor de materialen, maar je geven wat een portret me elders zou kosten.’ Hij nam een grote slok wijn en zette het glas toen voorzichtig neer. Hij haalde een paar munten uit zijn zak en legde ze op de tafel. ‘Dat lijkt me voldoende voor schilderslinnen en verf. Als je meer nodig hebt, moet je me het laten weten. Goed, zou je niet eens beginnen? Ik heb niet het geduld om lang stil te zitten.’


    Francesca onderdrukte de neiging om met hem in discussie te gaan. Dat kon wachten tot hun volgende ontmoeting. ‘Nee, dat geloof ik onmiddellijk.’


    Met groeiende opwinding pakte ze een potlood en een schetsboek. Ze vroeg Dirk om zijn stoel naast het raam te zetten en ging tegenover hem zitten. ‘En, wat voor portret wil je? Een buste, tot aan de knie? Met armen of zonder?’


    ‘Van top tot teen, wat denk je daarvan? Is dat niet het duurst?’


    Ze keek naar hem en zag lachrimpeltjes bij zijn ooghoeken. ‘Ja, maar ik begin liever wat kleiner, als je het niet erg vindt. Ik ben geen meesterschilder.’


    ‘Nog niet. Uitstekend, doe wat je wilt.’


    ‘Ik zal eerst een aantal schetsen moeten maken. Vandaag doe ik er slechts een paar. Dan hoef ik je geduld niet al te zeer op de proef te stellen.’


    ‘Zo gemakkelijk kom je er niet af, jongedame.’ Hij leunde achterover in de stoel en legde zijn voet op zijn knie. ‘Houd jij je maar bezig met de schetsen, dan laat ik je wel weten wanneer ik beweging nodig heb.’


    ‘Voel je vrij om van houding te veranderen. Ik leg nu alleen een paar snelle indrukken vast.’ Ze pakte haar potlood en begon te doen wat ze had willen doen sinds ze Dirk ontmoet had. ‘Vertel me eens iets over de Oost.’ Francesca wilde hem afleiden, zodat ze niet telkens als ze opkeek die bedrieglijk verveelde blik in zijn ogen zag. Ze vreesde dat hij, door haar gezicht te bestuderen, kon raden wat ze wilde tekenen.


    ‘Wat wil je weten?’


    ‘Waarom heb je besloten daar naartoe te gaan?’ Ze begon snelle ovalen en lijnen te tekenen om de contouren van zijn hoofd en borst op papier te krijgen.


    ‘Een veertienjarige zonder ouders, die in het tuchthuis gezeten heeft vanwege diefstal, heeft niet veel keus wat zijn toekomst aangaat. Ik had het geluk dat ik de kans kreeg om naar zee te gaan.’


    ‘Heb je... heb je in het tuchthuis gezeten?’ Ze kon de ontsteltenis in haar stem niet maskeren. Het tuchthuis was een plek die door de hervormingsgezinden opgezet was om misdadigers aan het werk te zetten en ze opnieuw een plek in de maatschappij te gunnen. Maar ze kende alle vreselijke verhalen. Het tuchthuis scheen niets anders te zijn dan een gevangenis waarin jeugdige wetsovertreders samen met gewetenloze misdadigers opgesloten werden en zwaar werk moesten doen. Degenen die erin slaagden het tuchthuis te verlaten, keerden er gewoonlijk binnen een paar maanden terug omdat ze in hun oude gedrag vervielen.


    Dirk haalde zijn schouders op. ‘Ach ja, ik moest daar wat karweitjes doen nadat ik opgepakt was omdat ik gestolen had. Een beurs, een stuk fruit van een marktkraam, dat soort dingen.’


    Net als de vorige dag op de brug deed hij niets om de waarheid mooier te maken. ‘Heb je... gestolen?’


    ‘Ik had honger en mijn moeder ook.’


    De nuchtere woorden bleven in de kamer hangen. ‘Wat... wat verschrikkelijk voor je,’ fluisterde ze. Wat voor jeugd had hij gehad? ‘Het moet vreselijk voor je moeder zijn geweest om te weten dat je gedwongen was te stelen.’


    ‘Mijn moeder lag destijds op een veldbed in een vervallen pakhuis, geteisterd door de tering. Ik betwijfel of ze veel merkte van wat er om haar heen gebeurde.’ De achteloze manier waarop hij het zei, bevestigde Francesca’s vermoeden dat Dirk een man was die zijn ware gevoelens verborg achter een masker van onverschilligheid en ironie. Haar potlood was in de lucht blijven zweven, maar nu begon ze haastig te schetsen. Terwijl ze tekende, realiseerde ze zich met verwondering dat elke eerbiedwaardige man zo’n nederige afkomst zou verhullen, als hij eenmaal de positie van een welgesteld heer had. Maar Dirk niet. Hij presenteerde de feiten uit zijn verleden onderkoeld, alsof hij haar wilde uitdagen tot een reactie.


    Ze werkte een poosje in stilte en vroeg toen, terwijl ze haar ogen op de tekening gericht hield: ‘Stierf je moeder kort daarna?’ ‘Dat is mij althans verteld. Ik was op dat moment niet in de buurt. Ik was veilig opgesloten in het tuchthuis, voor de derde keer inmiddels.’


    Ze beet op haar lip, haar hart ging uit naar het jonge ventje.


    ‘En je vader? Kon je geen beroep op hem doen?’


    Hij antwoordde niet meteen. Francesca vroeg zich af of ze de vraag zou herhalen of beter kon zwijgen. Ondertussen ging haar blik voortdurend heen en weer tussen het papier en de man die voor haar zat.


    ‘Nee,’ antwoordde hij ten slotte met vlakke stem.


    ‘Was je wees?’


    Na een paar tellen glimlachte hij naar haar. ‘Ja. Ik geloof dat we dat gemeenschappelijk hebben.’


    ‘Hoe bedoel je?’ Met haar potlood probeerde ze de bitterzoete spot in zijn ogen vast te leggen.


    ‘Ik bedoel dat jij ook geen beroep kon doen op je familie toen Jacob je in huis nam. Had je veel keus op dat moment?’


    Ze keek omlaag, naar het papier en hield haar potlood stil. ‘Mijn geval is anders. Toen mijnheer Jacob me in huis nam, was hij het die geen keus had.’ Ze slikte moeizaam en vond het lastig om haar zin af te maken, maar ze wilde zijn eerlijkheid belonen door zelf ook eerlijk te zijn. ‘Mijn vader had hem... veel schulden nagelaten. Ik had geen familie. Niet in Holland tenminste.’


    ‘En je Florentijnse familieleden dan?’


    ‘Mijnheer Jacob heeft geprobeerd met ze in contact te komen, maar ze wilden niets met me te maken hebben,’ zei ze zacht, het deed haar pijn om aan die tijd terug te denken.


    ‘Waarom niet?’


    Ze hief haar hoofd op vanwege de scherpte in zijn stem. ‘Ze wilden geen ongelovige in hun midden. Ze waren bang dat mijn ouders me voorgoed besmet hadden met de hervormde religie.’ Ze vertelde niets over de driftige reactie van haar voogd toen hij hun afwijzing ontvangen had. Maar de schreeuwende stem die ze door de gesloten deuren heen gehoord had, stond voor altijd in Francesca’s geheugen gegrift.


    Ik word opgezadeld met Enrico’s dochter omdat haar eigen familie te beroerd is om haar terug te nemen. Een extra mond om te voeden, terwijl ik mijn hele kapitaal nu nodig heb voor de zaak. Die verwenste Di Paolo heeft een meisje zonder een rooie cent achtergelaten!


    En dan de rustige stem van zijn vrouw die hem probeerde te kalmeren. Ik heb haar nodig in huis. Ze kan Katryn helpen, ‘t Zal goedkoper zijn dan nog een dienstmeisje aan te nemen.


    Dirks stem onderbrak haar gedachten. ‘Mijn gezicht moet wel fascinerend zijn.’


    ‘O... ja!’ Francesca’s potlood gleed over het papier en maakte een kras op de schets. ‘Het spijt me, ik hoorde niet wat je zei.’ ‘Maakt niet uit. ‘t Was niet belangrijk.’ Hij keek haar opmerkzaam aan en Francesca voelde zich betrapt.


    Ze dwong zichzelf haar aandacht bij de tekening te houden en werkte in stilte verder. Ze vond het lastig om tegelijkertijd een gesprek te voeren en te tekenen. De contouren van Dirks gezicht kregen langzaam vorm. Golvend haar om een breed voorhoofd... de kleine holte van zijn wang boven de rand van zijn baard... de smalle ronding van de neusgaten. Maar wat haar het meest fascineerde, waren zijn ogen. Vandaag had ze verschillende uitdrukkingen vastgelegd: verbittering, plezier, minachting, maar ook oprechte bezorgdheid.


    Na een tijdje verbrak Francesca de stilte; ze kon de verleiding hem meer over zichzelf te vragen niet weerstaan. Ze wilde zo veel mogelijk te weten komen over haar model nu hij zo spraakzaam was. Het zou haar van pas komen bij het schilderen, hield ze zichzelf voor.


    ‘Het moet lastig voor je geweest zijn, een jongen van veertien op een zeilschip, tussen allemaal volwassen mannen.’


    Hij haalde zijn schouders op. Ze bewoog haar potlood omlaag en probeerde de brede schouders goed weer te geven. ‘Niet moeilijker dan het tuchthuis. Ik heb het overleefd.’


    Wat ging er verscholen achter die grimmige woorden? ‘Volgens mij heb je meer gedaan dan alleen overleven.’


    Hij glimlachte loom, een glimlach die haar inmiddels vertrouwd geworden was. Het was de glimlach van iemand die voldaan is na een goede maaltijd. ‘Ik heb hard gewerkt. En het lot was mij goed gezind. Ik heb geluk gehad in Indië.’


    ‘Ik zou zeggen dat de Voorzienigheid je geholpen heeft.’


    Hij haalde opnieuw zijn schouders op. ‘Ik kan niet zeggen dat God me erg welwillend behandeld heeft. Hij heeft me in leven gelaten, dat is alles.’


    Het deed haar pijn dat hij zo verbitterd was tegenover de Heer.


    Francesca wist zeker dat ze de afgelopen vijf jaar niet overleefd zou hebben zonder Gods goedheid. Dirk kwam overeind en wreef met een verontschuldigende glimlach over zijn schouder.


    Snel schetste Francesca zijn ledematen en romp.


    ‘Maar als een jonge jongen op zee, tussen een bende drieste zeelui?’


    Hij ging voor het raam staan en rekte zich uit. ‘Ik heb me goed kunnen aanpassen aan de groep. De bemanning is een soort familie.’ Hij haalde zijn schouders op en zei: ‘Voor degenen die zich kunnen schikken naar de regels en taai genoeg zijn om die te verdragen, is het leven op zee draaglijk. Ik was groot voor mijn leeftijd en had in de jaren ervoor al flink wat trucjes geleerd om te overleven.’ Hij ging met zijn rug tegen de vensterbank staan en vouwde zijn armen over zijn borst. Zijn gezicht, dat naar haar toegewend was, bevond zich in de schaduw. ‘Ik verwierf het respect van de bemanning en was niet bang om mijn vuisten te gebruiken als dat nodig was, maar had genoeg geleerd om geen ruzie uit te lokken.’ Zijn stem werd bars. ‘Als ik iets geleerd had in het tuchthuis, was het wel mijn drift te beheersen en mijn kans af te wachten.’


    Net toen Francesca de vorm van zijn lippen wilde schetsen, deed de stem van haar voogd haar opspringen van schrik.


    ‘Wat ben je in vredesnaam aan het doen!’ Haar voogd beende met grote passen door de kamer en griste Francesca’s schetsblok uit haar hand. ‘Ik dacht dat ik duidelijk gezegd had dat je geen tijd meer aan deze dwaasheid mocht verspillen. Als je niet genoeg te doen hebt, zal ik ervoor zorgen dat je nuttiger bezigheden krijgt. Bovendien herinner ik me nog heel goed dat ik je verteld heb geen huishoudgeld te gebruiken om tekenmaterialen te kopen.’


    ‘Mijnheer Jacob, goedemiddag.’ Dirk liep op hem af, zijn stem klonk onmiskenbaar scherp. Haar voogd was een lange man, maar hij moest een klein beetje tegen Dirk opkijken.


    Van Diemen deinsde terug en kreeg een kleur toen hij Dirk herkende. ‘Ah, mijnheer Dirk, ik zag u niet. Vergeef me mijn onbeleefdheid. Ga zitten, alstublieft. Wilt u misschien iets gebruiken?’


    ‘Dank u. Francesca heeft goed voor me gezorgd.’ Hij gebaarde naar de schaal. ‘Ze kan heerlijke cake bakken, zoals ik al tegen haar gezegd heb.’ Hij glimlachte ontwapenend naar mijnheer Jacob, voordat hij ging zitten. ‘Ik vrees dat ik degene ben die uw terechtwijzing verdient. Als uw beschermelinge u ongehoorzaam is, doet ze dat omdat ik haar de opdracht gegeven heb een portret van mij te schilderen. Ik heb haar om een groot schilderij gevraagd, waarnaar mijn nageslacht kan kijken en kan zeggen: ‘Kijk, dat is hem, degene met wie het allemaal begonnen is.’


    ‘Ik begrijp het.’ Van Diemen keek onzeker van Francesca naar Dirk en zijn woede verdween als sneeuw voor de zon. Hij bestudeerde het vel papier dat hij uit Francesca’s handen getrokken had, alsof hij Dirks bewering wilde verifiëren.


    Dirk begon meteen met hem te praten over de handel in effecten en het ongemakkelijke moment was snel voorbij. Haar voogd ging in een stoel dicht bij Dirk zitten; van zijn boosheid was niets meer te merken. Francesca was vol bewondering voor de behendigheid waarmee Dirk mijnheer Jacobs aandacht van haar en haar schetsen had afgeleid.


    Ze luisterde niet naar hun gesprek, maar ging volledig op in het tekenen. Ze had nu de kans Dirks gezicht vanuit verschillende hoeken te schetsen. Ze concentreerde zich op zijn gezicht en bovenlichaam, en had al een idee welke pose ze voor zijn portret zou gebruiken. Haar ogen dwaalden over zijn gelaatstrekken, eindelijk kon ze hem op haar gemak bestuderen. Wat ze zag, beviel haar wel. Dirk straalde kracht en levenslust uit, van zijn brede schouders tot de knokkels van zijn hand die het kristallen glas omvatte.


    Dirk verleidde haar voogd tot een levendige discussie over de voordelen van verschillende handelsproducten. Het was een zeer geanimeerd gesprek. Ze schudde zachtjes haar hoofd. Werkelijk, de twee mannen leken veel op elkaar. Zelfs hun gebaren kwamen overeen. Als je niet beter wist, zou je kunnen zeggen dat ze familie van elkaar waren, een oom en een neef of zoiets. Ze bekeek hen aandachtig. Hun gelaatskleur was erg verschillend en hun ogen leken helemaal niet op elkaar. Nee, het was meer een kwestie van de vorm van het gezicht en de uitdrukking van de ogen. Misschien hadden alle kooplieden diezelfde blik in hun ogen als ze over rijkdom spraken, peinsde ze.


    Opeens werd haar aandacht getrokken door iets wat de mannen zeiden.


    ‘Ja, het huwelijk kan over veertien dagen plaatsvinden. Tegen het weekeinde zou alles klaar moeten zijn om gasten te ontvangen, dus dan zou u naar de villa kunnen komen. Dat biedt u ruimschoots de tijd om voorbereidingen te treffen.’


    Francesca’s schetsblok viel van haar schoot. ‘Maar ik -’


    Dirk keek naar haar. Ze merkte dat de woorden in haar keel bleven steken. Haar oren suisden. Over veertien dagen getrouwd?
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    De volgende dag keerde Francesca, na een paar uren in Pieters atelier, moe maar voldaan terug naar huis. Hij had haar schetsen bekeken en haar geholpen de schets te kiezen die ze zou kunnen gebruiken voor Dirks portret. Ze huiverde van opwinding bij de gedachte aan het schilderen met olieverf. Dirk, zo had ze opgevangen, zou mijnheer Jacob vandaag meenemen naar de effectenbeurs en Francesca had haar voogds afwezigheid aangegrepen om naar Pieter te gaan.


    ‘Daar ben je, Frannie,’ begroette Katryn haar, toen Francesca via de achteringang de keuken binnenkwam. ‘Mijnheer Jacob is terug en heeft naar je gevraagd.’ Ze keek ongerust naar Francesca. ‘Ik heb tegen hem gezegd dat ik je naar de markt gestuurd had om meer ui en wortels voor de hutspot te halen.’


    Francesca wierp haar een dankbare blik toe. ‘Dank je. Ik verwachtte niet dat ik zo lang zou wegblijven.’


    Katryn pakte ondertussen een grote lepel, roerde in de stoofpot vol vlees die op het vuur stond en veegde toen de smetteloze tegels rond de pan schoon met haar brandschone schort. Daarna ging ze verder met het snijden van de groente. ‘Lisbet kwam ook naar me toe. Ze maakte me zo zenuwachtig dat ik haar uit mijn keuken moest jagen. Ze was zo wispelturig als een kaarsvlam.’


    Francesca legde haar spullen neer. ‘Ik zal eerst eens kijken wat mijnheer nodig heeft en daarna kom ik je helpen.’


    De huishoudster keek haar doordringend aan. ‘Je kunt beter direct naar je kamer gaan en die vellen papier opbergen. Lisbet is in de muziekkamer aan het oefenen op de klavecimbel.’ Ze snoof. ‘Mijnheer wil dat ze voor de heer Bicker speelt, bij zijn volgende bezoek, daarom heeft hij haar naar de muziekkamer gestuurd om op het klavier te rammelen tot ze het stuk onder de knie heeft.’


    Francesca glimlachte en deed wat Katryn haar aangeraden had. Ze ging licht als een veertje de steile trap op en zette haar schetsen behoedzaam achter in de zware eikenhouten kledingkast op haar kamer. Ze was net op tijd, want een paar minuten later, toen ze bezig was een ander schort om te binden, klopte er iemand op haar deur.


    Voor ze de kans kreeg ‘Binnen’ te roepen, kwam Lisbet de kamer al in. Ze deed de deur dicht en leunde er aan de binnenkant tegenaan. ‘Ik heb het nieuws net gehoord. Ik kan bijna niet wachten!’


    ‘Welk nieuws?’ vroeg Francesca afwezig. Ze vroeg zich af waarom haar voogd naar haar gevraagd had. Was hij erachter gekomen dat ze bij Pieter geweest was?’


    ‘Welk nieuws? Jouw nieuws! De villa. O, ik kan haast niet wachten. Een villa aan zee.’ Lisbets ogen glansden. ‘Tussen de beste families van Holland. Denk eens aan de feesten. Ik weet zeker dat ik die toekomstige echtgenoot van jou kan overhalen om overdadige festiviteiten te organiseren. En als je eenmaal getrouwd bent, zul je een ideale chaperonne voor me zijn.’


    Francesca deed een stap achteruit. Ze wilde niet herinnerd worden aan de komende week. Dirk had haar voogd overgehaald een bezoek te brengen aan zijn villa. ‘O, bedoel je dat. Ik ben blij dat het je leuk lijkt.’


    ‘Een meisje moet doen wat ze kan voor ze trouwt.’ Lisbet liep de kamer in. ‘Ik wacht al een eeuwigheid op je.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Waar zat je eigenlijk?’


    Francesca ging nog een paar passen achteruit en deed net of ze haar muts steviger vast strikte. ‘Katryn had een paar dingen nodig.’


    ‘Dat zei ze inderdaad. Je hebt er wel lang over gedaan. Goed,’ onderdrukte ze haar ergernis, ‘je moet voor mij tegen papa zeggen dat je me morgen zult vergezellen naar de kermis.’ ‘De kermis?’


    De gedachte aan een kermis maakte bij Francesca weinig enthousiasme los. Gewoonlijk ging ze graag naar het feest met de wonderlijke optocht, maar ze wist dat Lisbet chaperonneren vergeefse moeite zou zijn. ‘Ik was niet van plan te gaan.’


    ‘Uiteraard niet, maar je kunt toch wel een paar uur ergens naartoe gaan?’ Ze glimlachte sluw ‘Of je vraagt die verloofde van je om ons allebei mee te nemen.’ Ze knikte. ‘Daarmee zou pa wel tevreden zijn. Ik zal tegen hem zeggen dat mijnheer Dirk ons zal vergezellen.’


    De moed zakte Francesca in de schoenen. Ze had er een vreselijke hekel aan iemand te bedriegen. Lisbet dwong haar altijd mee te doen aan stiekeme plannetjes achter haar vaders rug om. Na het laatste fiasco, toen ze in Lisbets plaats naar tante Blankaart moest gaan en uiteindelijk ontvoerd werd, had ze verwacht -gehoopt - dat Lisbet haar niet meer zou gebruiken voor geheime afspraakjes.


    ‘Je vader zal zich afvragen waarom Johan Bicker niet met ons meegaat,’ wierp ze tegen.


    Lisbet wuifde luchtig met haar hand. ‘Maak je daar maar geen zorgen over. Dat regel ik wel. Zorg jij er maar voor dat Dirk niets tegen papa zegt.’


    Dat Lisbet Dirk bij zijn voornaam noemde, bezorgde Francesca een onplezierig gevoel. ‘Waar ga jij dan heen?’


    Lisbet draaide een haarlok om haar wijsvinger en keek ineens erg vrolijk. ‘O, ik ga ook naar de kermis, wees maar niet bang, en in goed gezelschap, mag ik wel zeggen. Dus, maak je vooral niet ongerust. En zolang niemand weet hoe de vork in de steel zit...’ Haar stem stierf weg en ze glimlachte.


    Francesca zuchtte inwendig. ‘Wie is het deze keer, de zoon van de slager?’


    Lisbet wierp haar een norse blik toe. Haar knappe gezicht leek heel even op dat van haar vader. Het volgende ogenblik lachte ze alweer. ‘Waarom zou ik genoegen nemen met kiezelstenen als ik parels kan krijgen?’ Ze keek geringschattend naar Francesca. ‘Jammer dat sommigen van ons niet eens zulke jongens als Jaap Janszoon voor zich kunnen winnen. ‘Jaap Janszoon was de slagerszoon. Hij had een horrelvoet en zijn handen waren altijd rood en ruw. ‘Je zou de Almachtige elke dag op je blote knieën moeten danken voor je ontvoering.’


    Lisbet kneep haar lippen op elkaar en hield zich weer bezig met haar eigen problemen. ‘Nee, ik riskeer papa’s toorn voor een veel lekkerder hapje. Een echt buitenkansje.’ Ze ging met haar vingers langs het lange parelsnoer om haar hals. ‘Wat vind jij van Carel van Milne? Hij is het risico toch dubbel en dwars waard?’


    Francesca slikte, haar keel was plotseling droog. Carel van Milne was een van de rijkste mannen van de stad. En hij was getrouwd. ‘Ontmoeten jullie elkaar op de kermis?’ fluisterde ze, oprecht geschokt.


    Lisbet liep naar de deur van Francesca’s kamer. ‘Hij heeft me zeer hoffelijk uitgenodigd.’ Haar ogen schitterden bij het vooruitzicht. ‘Wat een man! Heb je gezien hoe breed zijn schouders zijn? Die van Johan passen er wel twee keer in.’ Lisbets lach parelde door de kamer.


    ‘Weet hij dat je met Bickers zoon gaat trouwen?’


    ‘Nee, maar dat doet er niet toe.’


    ‘Johan denkt daar wellicht anders over.’


    ‘Carel is uit op een pleziertje, en ik ook. Als ik eenmaal een getrouwde dame ben, zal zijn gezelschap nog aangenamer zijn. Naast Carel lijkt die arme Johan Bicker een ziekelijke vogelverschrikker.’


    ‘Stel je voor dat iemand je herkent?’


    Lisbet haalde lachend haar schouders op. ‘Daar heb je maskers voor.’


    Francesca schudde haar hoofd. Kon ze maar een manier vinden om Lisbet ervan te overtuigen dat ze moest stoppen met die gemene plannetjes. Maar sinds ze in Van Diemens huis woonde, had ze gemerkt dat Lisbet altijd haar zin doordreef. Francesca had soms medelijden met haar, omdat ze zich realiseerde dat Lisbet wanhopig op zoek was naar aandacht van haar vader. Ook al overspoelde hij zijn enige kind met materiële luxe, hij gaf haar zelden een compliment.


    Francesca liep naar de deur. ‘Neem me niet kwalijk, maar ik moet naar je vader. Hij heeft naar me gevraagd.’


    Lisbet greep Francesca’s pols vast toen ze dichterbij kwam. ‘Praat je met Dirk over de kermis?’ Ze kneep steeds harder in Francesca’s pols, tot Francesca ineenkromp van de pijn en knikte. ‘Denk erom, geen woord over Carel. Alhoewel, afgaand op de manier waarop jullie tweeën zondag praatten, heeft Dirk vast alleen oog voor jou.’ Ze lachte. ‘Je hebt blijkbaar toch iets van me opgestoken.’


    Even later ging Francesca de werkkamer van haar voogd binnen. Ze hoopte dat hij haar bezorgdheid om Lisbets plan niet zou opmerken. Ze had Lisbet zo vaak geholpen, vooral om het koppige meisje in bescherming te nemen, dat ze zich niet meer uit Lisbets greep kon losmaken. Het was allemaal begonnen toen Lisbet gedreigd had haar tekenlessen stop te zetten als Francesca haar niet wilde helpen.


    Francesca had een tijd geleden toestemming gekregen om Lisbets tekenlessen bij te wonen - alleen omdat Pieter, die haar interesse opgemerkt had, tegen mijnheer Jacob had gezegd dat hij de extra leerling niet in rekening zou brengen - en er was een wereld voor haar opengegaan. Ze had altijd al graag getekend en haar vader had destijds een tekenleraar voor haar ingehuurd. Maar onder Pieters begeleiding had ze de techniek nog beter onder de knie gekregen. Pieter was een kunstenaar in hart en ziel die altijd met zijn vak bezig was. Hij had haar een blik in de wereld van de schilders geboden.


    De gedachte om het contact met die wereld kwijt te raken, had ze niet kunnen verdragen. Dus was ze ingegaan op Lisbets eisen en sindsdien moest ze boeten voor dat moment van zelfzuchtige toegeeflijkheid.


    Mijnheer Jacob keek op toen ze zijn werkkamer binnenkwam. ‘Francesca,’ zei hij, terwijl hij achteroverleunde in zijn stoel en zijn handen vouwde op het grootboek, ‘ik zal eerlijk tegen je zijn en ik wil dat je goed luistert.’


    Francesca zette zich schrap voor een stevige preek. Ze zou wel weer te veel geld uitgegeven hebben aan een of ander huishoudelijk voorwerp of nagelaten hebben genoeg aan de kerk of het armenhuis te geven.


    ‘Zoals je weet, heeft je vader je geen bruidsschat nagelaten.’


    Francesca knikte, ze was ervan uitgegaan dat hij en mijnheer Dirk het allemaal geregeld hadden.


    ‘Ik heb na zorgvuldige overweging besloten dat ik op dit moment niet meer voor je kan uitgeven.’


    ‘Nee, mijnheer. Dat verwacht ik ook niet.’


    Hij ging verder, zonder aandacht aan haar antwoord te besteden.


    ‘Ik heb in financieel opzicht voor je gezorgd sinds je vader en moeder gestorven zijn. Ze hebben mij de morele verplichting nagelaten om voor hun enige nakomeling te zorgen. Ik ga ervan uit dat ik mijn christenplicht vervuld heb.’ Hij kneep zijn lippen op elkaar. ‘In de jaren dat je onder mijn dak gewoond hebt, heb ik je gevoed en gekleed en je een opleiding gegeven waarop de meeste jongedames jaloers zouden zijn.’ Mijnheer Jacob keek haar niet aan, zijn blik was gericht op iets in de verte.


    ‘Ik kan met een zuiver geweten verklaren dat ik mijn plicht vervuld heb. Je hebt geen bruidsschat, je vader heeft me begunstigd met schulden die de helft verslonden hebben van de zaak die we samen hadden.’


    Ze voelde zich altijd ongemakkelijk als mijnheer Jacob haar daaraan herinnerde en vestigde haar ogen op de gravure die boven zijn bureau hing. Al die keren dat ze hier gestaan had en dezelfde toespraak, in verschillende bewoordingen, had moeten aanhoren, hadden haar genoeg tijd gegeven om het ingelijste tafereel tot in detail te bestuderen. Francesca kon de moraliserende prent met haar ogen dicht uittekenen.


    Net als veel van zijn tijdgenoten was haar voogd geboeid door het contrast tussen plicht en onverantwoordelijkheid, ijdelheid en bescheidenheid, aardse schatten en hemelse. De allegorie boven zijn bureau beeldde de dwaasheid van de hebzucht af in


    een reeks tafereeltjes met een jonge man die zijn fortuin najaagde. In het laatste tafereel ging hij bedelend door de straten. Francesca had altijd een beetje medelijden met de jonge man. Zijn leven leek voorbestemd om jammerlijk te eindigen, alsof hij nooit de kans gekregen had om op het rechte pad te blijven. De kunstenaar had zijn daden genadeloos in het perkament geëtst.


    Ze dacht aan Dirk, het jongetje dat geen kindertijd had gehad. Ze moest haar voogd dankbaar zijn en goed beseffen, zei ze streng tegen zichzelf, dat hij haar voor eenzelfde lot behoed had. Ze ving de naam op van degene aan wie ze dacht en probeerde haar aandacht bij de woorden van haar voogd te houden. ‘Het spijt me dat je jezelf in zo’n armoedige toestand aan Dirk moet presenteren.’


    ‘Ja, mijnheer.’ Niemand was zich beter bewust van de financiële ongelijkwaardigheid van hun verbintenis dan zijzelf.


    ‘Daarom vind ik het noodzakelijk dat je alles doet om je toekomstige echtgenoot te behagen.’ Hij keek haar streng aan. ‘Een kans als deze krijg je maar één keer.’ Hij nam haar van hoofd tot voeten op met een snelle, onverschillige blik. ‘Je hebt noch het uiterlijk, noch het temperament om een man je armoedige toestand te doen vergeten. Beschouw jezelf als buitengewoon gelukkig dat je een man gevonden hebt die zoveel jaren in Indië is geweest dat hij zijn goede smaak kwijtgeraakt is, en bereid is met je te trouwen ondanks je gebrek aan geld en een goede familienaam.’


    Hij schraapte zijn keel. ‘Ik wil niet dat je mijnheer Dirks geduld op de proef stelt met die tekenonzin van je. Als je toekomstige man is hij ongetwijfeld toegeeflijk tegenover je, maar ik wil niet dat je ook maar iets doet wat deze verloving in gevaar kan brengen. Is dat duidelijk?’


    Francesca staarde naar de meedogenloze blik in de ogen van haar voogd. Ze kreeg een droge keel bij de gedachte aan wat er zou gebeuren als Dirk zijn aanzoek introk en zij opnieuw overgeleverd was aan de genade van haar voogd. Ze knikte. ‘Ja, mijnheer.’


    ‘Uitstekend.’ Haar voogd richtte zijn aandacht weer op zijn grootboek, alsof de kwestie hiermee afgedaan was. Maar even later praatte hij verder. ‘Mijnheer Dirk lijkt me een goedgeïnformeerde koopman. Hij heeft vriendelijk aangeboden mij te begeleiden bij een aantal transacties op de effectenbeurs.’


    Ze liet haar ingehouden adem ontsnappen. Dus daarom was haar voogd zo bezorgd over haar houding tegenover Dirk. ‘Mijnheer Jacob,’ waagde ze, ‘als mijnheer Dirks hulp zo belangrijk voor u is, zou het dan niet beter zijn om uw zakelijke aangelegenheden met hem te regelen zonder het voorwendsel van mijn verloving?’


    ‘Wees niet zo brutaal, meid!’


    ‘Het spijt me, mijnheer,’ haastte ze zich te zeggen, ‘ik bedoelde alleen maar, ik wil niet uw zakelijke vooruitzichten in gevaar brengen -’


    Zijn donkere ogen keken haar aan. ‘Hoe durf je zoiets te zeggen, na je schandalige handelwijze in de nacht van je afwezigheid?’


    De woede in zijn stem en zijn ogen bracht Francesca van haar stuk. ‘Ik... we... we hebben niets gedaan...’


    ‘Jij schaamteloze meid. Ik heb er alleen mee ingestemd je hier onderdak te verschaffen tot het huwelijk omdat dat de enige voorwaarde was die mijnheer Dirk stelde. Maar na wat hij zelf toegaf met betrekking tot jullie tweeën -’


    ‘Ik verzeker u op mijn erewoord, mijnheer -’


    Haar voogd stak zijn hand met de lange vingers op, die bleek afstak tegen zijn zwarte wambuis. ‘Ik zal niet toestaan dat je tegen me liegt, meid. Mijnheer Dirk heeft zelf toegegeven dat hij bij je gelegen heeft.’


    Francesca greep de rand van het bureau vast, ze kon haar oren niet geloven.


    ‘Speel niet de vermoorde onschuld, Francesca. Hoe eerder je getrouwd bent, hoe beter. Ik zal niet toelaten dat je Lisbet in opspraak brengt. Niets mag mijn onderhandelingen met de Bickers belemmeren. Begrepen?’ Francesca knikte zwijgend - ze was te verbijsterd om iets te zeggen - en haar voogd zei met een stem vol ingehouden woede: ‘Fijn.’


    Hij maakte een kortaf gebaar met zijn hand en richtte zich weer op zijn grootboek. ‘Dat is alles.’ Hij had zichzelf weer onder controle en er was niets meer te bespeuren van de woede die hij over Francesca had uitgestort. ‘Wegwezen nu, ga Katryn helpen.’


    Trillend wankelde ze de kamer uit. Wat had Dirk haar aangedaan?


    



    De volgende middag verliet Dirk een pas geopend koffiehuis in de Kalverstraat en nam afscheid van zijn metgezel, een andere handelaar, met wie hij een uur lang had zitten praten. Hij bleef een poosje voor het koffiehuis staan dralen en keek naar de vrouwen die langs hem heen liepen. Met hun gesteven witte schorten en rieten manden liepen ze strijdlustig naar de markt om de onderhandelingen aan te gaan met de marktkooplui die hun waar aanprezen.


    Dirk voelde een duwtje tegen de punt van zijn laars. Hij keek omlaag en zag een bruingevlekte hond die, te midden van het drukke verkeer, in de spleten tussen de straatkeien snuffelde. Hij glimlachte en wierp de hond een kruimeltje uit zijn zak toe. Een door paarden getrokken kar met een piramide van platte, gele schijven kaas manoeuvreerde door de smalle straat. Er hing een mengsel van geuren en geluiden uit zijn kindertijd in de straat. Ondanks de ontberingen had hij ook prettige herinneringen aan die tijd, vooral toen hij nog echt klein was, voordat zijn moeder zo ziek geworden was.


    Tijdens de verzengende hitte van een tropische nacht of wanneer er een frisse bries over het dek van zijn schip waaide, had hij vaak zijn ogen dichtgedaan en zich elk geluid en elke geur van zijn geboortestad voor de geest gehaald. Het geklepper van paardenhoeven. De doffere klank van klompen. De doordringende geur van groenten die net uit de aarde getrokken zijn. Het lekkerst was de geur die nu zijn neus binnendrong, terwijl hij de straat overstak. Zijn blik werd naar het groepje lawaaierige kinderen getrokken dat om een wafelverkoper heen stond. De geur van smeltende boter en suiker vertegenwoordigde alles wat goed en onveranderlijk was in dit land van boeren en kooplieden.


    De lijnen om zijn mond werden dieper toen de bittere herinnering bovenkwam aan al die keren dat hij daar als kind gestaan had, met een knagende honger die nooit helemaal gestild werd, en naar de kinderen van gegoede burgers keek die om wafels en poffertjes met poedersuiker vroegen. Hij voelde nog steeds hoe hij op zijn door de kou verstijfde vingers blies, terwijl hij bij de hete bakplaat rondhing en jaloers toekeek hoe moeders hun weldoorvoede engeltjes op iets lekkers trakteerden.


    Hij schudde zijn hoofd om het beeld kwijt te raken en kuierde naar de wafelverkoper. Voor hij bij de man was, trok een bekend gezicht zijn aandacht, bij een winkel een paar deuren verderop. Zijn verloofde stapte net de winkel uit met een rol schilderslinnen onder haar arm. Een ogenblik later zag hij met stijgende verontwaardiging dat Pieter haar op de voet volgde.


    Wat deed ze daar in vredesnaam met die magere, slechtgeklede schilder, foeterde hij in zichzelf. Wat mankeerde haar voogd trouwens? Hij had Francesca de toegang ontzegd tot haar eigen huis, maar liet haar met die slungel van een schildersleerling door Amsterdam zwerven!


    Dirk ging achter het stel aan, zijn hart bonsde als de trommel van een leger dat zich voorbereidt op een ontmoeting met de vijand. Pieter en Francesca gingen zozeer op in hun gesprek dat ze niet merkten dat hij achter hen aanliep. Op de hoek bleven ze staan. Francesca klemde de rol schilderslinnen tegen haar borst en glimlachte naar Pieter. Haar ogen glinsterden en ze had blosjes op haar wangen. Plotseling barstte ze in lachen uit. Ze lachte op een grappige manier. Als ze lachte, sloeg ze haar ogen eerst verlegen neer en keek dan weer op. Het was net alsof ze bang was betrapt te worden.


    Pieter deed een stap achteruit, zwaaide naar haar, draaide zich toen om en liep een smal steegje in dat naar het Rokin leidde. Francesca bleef staan waar ze stond, haar glimlach verdween langzaam, als het afnemende licht aan het eind van de dag, en de gebruikelijke ernst en weemoed verschenen weer op haar gezicht. Hij voelde een intens verlangen opkomen, dat even snel verdween als het gekomen was. Hij wilde de man zijn die Francesca di Paolo’s wangen liet gloeien.


    Goeie genade! Hij was bezig in een sentimentele dwaas te veranderen. Dat kwam vast door zijn terugkeer naar dit vochtige land dat Holland heette en dat meer moeras dan land was. Het had een verwoestende uitwerking op zijn humeur. Hoe eerder hij zijn zaken afgerond had en dit verwenste land kon verlaten, hoe beter. Gedecideerd liep hij naar de wafelverkoper.


    Francesca keek Pieters verdwijnende gestalte na, blij dat ze binnenkort met het schilderij kon beginnen - haar eerste echte olieverfportret!


    ‘Iets lekkers voor een mooie dame.’


    Ze maakte een sprongetje van schrik toen er opeens iets voor haar gezicht verscheen. Ze rook een doordringende botergeur en ontspande zich. Impulsief pakte ze de in papier verpakte lekkernij, die nog warm was, aan en glimlachte naar Dirk die naast haar opdook.


    Hij nam zijn grote hoed af, maakte een buiging en zei met zijn warme, diepe stem: ‘Goedemiddag, Francesca.’


    Ze keek naar zijn goudblonde haar dat oplichtte in de zon. Wat een indrukwekkende verschijning was hij toch. Snel richtte ze haar blik weer op de wafel. Toen schoot haar het gesprek met haar voogd te binnen en ze voelde misselijkheid opkomen.


    Zonder erbij na te denken, stak ze hem de wafel toe, maar hij nam hem niet aan.


    Zijn glimlach verflauwde. ‘Wat is er? Bevalt mijn gezicht je ineens niet meer? Nog niet erg lang geleden vond je het interessant.’ Hij keek haar spottend aan. ‘Of dacht je dat ik Pieter was?’ Francesca wist niet goed wat ze ervan moest denken. Er was iets in zijn stem wat haar wantrouwen wekte. Hij klonk haast uitdagend, alsof hij zich wapende tegen haar antwoord. Ze keek naar hem en probeerde het beeld van de voorkomende, haast wat onzekere man die naast haar stond in overeenstemming te brengen met het beeld van de man die haar zwartgemaakt had bij haar voogd. Ze keek hem aan, eerst moest ze de waarheid weten. ‘Pieter zou in ieder geval nooit iets schandelijks of immoreels doen, en dat is niet omdat hij daar niet sterk genoeg voor is.’


    Zijn goudbruine ogen namen haar rustig op. ‘Er is meer dan lichamelijke spierkracht voor nodig, beste dame, om ervoor te zorgen dat je krijgt wat je wilt.’ Alle spot was uit zijn stem verdwenen. Hij klonk haast vermoeid.


    ‘En wat is er meer nodig dan spierkracht om schande over een vrouw te brengen?’ vroeg ze. Het ergerde haar dat haar stem trilde.


    Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en leek ineens erg op zijn hoede. ‘Wie is de bezoedelde vrouw over wie we spreken?’ vroeg hij behoedzaam.


    Francesca zette zich schrap, ze wilde zich niet laten misleiden door zijn vriendelijke stem. Als ze mijnheer Jacob moest geloven - en ze had geen reden om aan zijn woorden te twijfelen - dan had mijnheer Dirk iets onvergeeflijks gedaan. Ze had nauwelijks een oog dichtgedaan sinds het onderhoud met haar voogd. Hoe kon zij met opgeheven hoofd zijn verloofde zijn, als ze wist dat hij had beweerd dat ze met hem geslapen had? Ze slikte moeizaam, nauwelijks in staat om de woorden te herhalen. ‘Mijnheer Jacob zei dat we... dat we... jij...’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Dat jij me die nacht op de boerderij onteerd hebt,’ zei ze fluisterend, haar ogen gericht op de warme wafel die ze nog steeds in haar hand hield.


    Ze wachtte tot hij het zou ontkennen, of uitleggen, of zou erkennen hoe erg het was wat hij haar had aangedaan.


    ‘Dat maakt toch niet zoveel uit? Hij leefde immers al in de veronderstelling dat je onteerd was.’


    Ze hief met een ruk haar hoofd op. Hoe kon hij zo onverschillig doen? ‘Dat maakt niet zoveel uit?’


    ‘Hij kan toch beter denken dat het gebeurd is door je toekomstige man dan door een bende schurken?’


    Ze luisterde met open mond naar zijn zakelijke redenering. ‘Dus... dus je hebt dat inderdaad tegen hem gezegd?’


    Hij knikte langzaam, en keek haar aandachtig aan, alsof haar reactie hem verbaasde.


    Ze schudde haar hoofd en deed een stap bij hem vandaan. ‘Je hebt hem een leugen verteld! Hij denkt dat ik een gevallen vrouw ben.’ Ze rilde om de onrechtvaardigheid van die beschuldiging. ‘Hoe kon je me zo te schande maken?’


    Hij keek haar kalm aan. ‘Je voogd zou de waarheid toch niet geloven, ook al zou hij er die nacht bij geweest zijn. Ik dacht dat het beter zou zijn hem te laten geloven dat je toekomstige man genomen had wat hem binnenkort wettelijk zou toebehoren, dan hem in de waan te laten dat een veel slechter lot je getroffen had.’


    Francesca keek opnieuw omlaag, ze was volledig uit het lood geslagen. Ze had de waarheid willen weten, maar was niet op zijn verklaring voorbereid.


    ‘Zou je niet eens een hapje van de wafel nemen?’


    Ze keek stuurs naar de wafel in haar hand. ‘Nee... dank je... ik heb niet zo veel trek meer.’


    ‘Jammer. Een beetje zoetigheid zou je gemoed misschien verlichten.’


    Ze zuchtte bitter. ‘Er is meer nodig dan voedsel om mijn gemoedsgesteldheid vandaag te verlichten.’


    Iets in zijn ogen bracht haar ertoe op haar beslissing terug te komen. Hij leek net een jongetje dat een cadeau meegenomen heeft dat niet in goede aarde valt. Hoewel de verklaring voor zijn leugen haar niet bevredigde, was ze overtuigd van zijn goede bedoelingen. Ze slaakte een diepe zucht. ‘Maar toch bedankt. Ik eet hem straks wel op.’


    Zonder haar toestemming te vragen, pakte hij haar bij de arm en nam haar mee naar de gracht aan het eind van de straat. Ze wilde protesteren, maar herinnerde zich toen wat Lisbet haar opgedragen had. Ze schraapte haar keel en vertraagde haar pas. De opdracht van Lisbet maakte haar nog somberder dan ze al was. ‘Ben je... zou je morgen met mij naar de kermis willen - ik bedoel, met Lisbet en mij?’ voegde ze er snel aan toe.


    Hij bracht zijn hoofd een beetje dichter bij het hare. ‘Met alle genoegen.’ Even later zei hij: ‘Ik moet waarschijnlijk dankbaar zijn dat je mij, je verloofde, vraagt en niet Pieter.’


    Ze wierp een snelle blik op hem. ‘Wat een belachelijk idee. Ik vraag het alleen omdat -’ Ze zweeg toen ze besefte wat ze er bijna uitgeflapt had. Het was allemaal Lisbets schuld, zij had haar in zo’n onmogelijke positie gemanoeuvreerd. Toen Dirk haar bleef aankijken, probeerde ze te glimlachen. ‘Ik vraag je alleen maar omdat... omdat we verloofd zijn en omdat ik dacht dat een verloofd paar dit soort dingen hoort te doen.’


    Hij trok geamuseerd zijn mondhoek op. ‘Ja, dat schijnt inderdaad zo te horen.’


    Ze negeerde de ironie in zijn stem en ging verder, hoewel ze zich bijna net zo’n bedriegster voelde als Lisbet. ‘Ik bedoel, we kennen elkaar nog niet echt goed. Dit zou een mogelijkheid zijn om elkaar wat beter te leren kennen.’


    ‘Een uitstekend idee.’


    Ze besloot een hap van haar wafel te nemen, zodat ze niets meer hoefde te zeggen.


    De warme wafel, knapperig aan de buitenkant en druipend van de boterachtige stroop aan de binnenkant, liet haar heel even haar ongemakkelijke positie vergeten.


    ‘Ik droomde er als jongen altijd van zo’n wafel te proeven.’


    Ze keek hem aan en dacht aan zijn verleden. ‘Was je... was je niet in de gelegenheid je droom te laten uitkomen?’ Hij schudde kort zijn hoofd. ‘Zelden.’


    Zonder erbij na te denken, hield ze hem de ronde koek voor. ‘Hier, neem een hap nu hij nog warm is.’ Met een haast behoedzame blik boog hij zich voorover en deed gehoorzaam wat ze gezegd had. ‘Dank je,’ zei hij, nadat hij de hap doorgeslikt had.


    Ze nam ook een hap en voelde hoe hij naar haar keek. Ze kwamen bij het Spui, een brede gracht die de Kalverstraat kruiste. ‘Ben je op weg naar huis?’ vroeg hij.


    ‘Ja.’


    Dan zal ik je vergezellen.’


    Ze liepen in stilte over de brug en sloegen toen linksaf, de met keien geplaveide straat in die langs de gracht liep. ‘Vind je het niet vervelend dat Lisbet met ons meegaat? Ze is praktisch familie van je als we eenmaal... getrouwd zijn.’


    ‘Ach, ja, Lisbet. Ze is dan een soort zuster van me, nietwaar?’


    Francesca fronste haar wenkbrauwen, ze wist niet precies wat ze van zijn toon moest denken. ‘Ja.’ Ze keek hem aan. ‘Kun je om drie uur komen?’


    Hij knikte, terwijl hij haar zijdelings aankeek. Hij gaf haar het gevoel dat zij het deze keer was die iets oneerlijks deed. Maar wat zij deed was veel minder erg dan wat hij haar voogd verteld had, hield ze zichzelf voor.


    ‘Goed, dat is dan afgesproken.’ Ze zuchtte diep en realiseerde zich nu pas hoe gespannen ze geweest was. Ze merkte hoe haar handen zich om het nieuwe schilderslinnen en de wafel klemden en probeerde zich een beetje te ontspannen. ‘Dan zie ik je morgen.’ ‘En, worden we vereerd met de aanwezigheid van de jonge Bicker?’


    Zijn vraag bracht haar van de wijs. ‘Pardon?’


    ‘Lisbets vrijer. Je zei toch dat het de zoon van Bicker is?’


    Francesca knikte.


    ‘Dan gaan we dus met zijn vieren. Ik voel me gevleid dat mijnheer Jacob mij goed gezelschap acht voor zijn dochter en de jonge Bicker.’


    ‘Maar natuurlijk. Mijnheer Jacob respecteert u zeer,’ zei ze snel, in een poging zijn aandacht van de familie Bicker af te leiden. Hij bromde iets onverstaanbaars. ‘Dus, we gaan met zijn vieren?’


    Francesca bleef midden op een bruggetje stilstaan. Ze wilde niet weer tegen hem liegen. ‘Nee.’


    Hij trok zijn wenkbrauw op.


    Met neergeslagen ogen zei ze: ‘We gaan niet met z’n vieren. Mijnheer Johan Bicker is... niet in de gelegenheid om ons te vergezellen.’ Toen Dirk niets zei, dwong ze zichzelf verder te spreken. ‘Lisbet wil dolgraag naar de kermis. Ik heb aangeboden haar mee te nemen.’ Ze likte langs haar lippen en proefde de zoete stroop van de wafel. ‘Nou ja, Lisbet vroeg of ik haar mee wilde nemen.’


    Hij duwde zacht tegen haar wang, zodat ze hem moest aankijken. ‘Francesca, wat is er precies aan de hand?’


    Hoe moest ze het hem uitleggen zonder Lisbet erbij te betrekken? ‘Ze wil erg graag naar de kermis.’


    ‘Vertel me eens, wil ze gewoon graag naar de kermis of heeft ze een bijzondere reden om erheen te willen, waarvan haar vader wellicht niet op de hoogte is?’


    Hoe wist hij dat? Hoe kon het dat hij Lisbet zo snel doorzag? ‘Ik... ik weet het niet precies,’ antwoordde ze. ‘Lisbet en ik gaan vaak samen ergens naartoe. Maar ik... ik maak me zorgen.


    Er zijn zo veel mensen op de kermis en de heer Bicker gaat niet met haar mee. Als er iets gebeurt wat hun verloving in gevaar brengt -’


    ‘En Van Diemen verwacht dat jij zijn dochter in de gaten houdt?’


    Ze knikte met tegenzin.


    ‘Nou, dan zullen we haar in de gaten houden.’


    Ze kon de fonkeling in zijn ogen niet weerstaan en glimlachte.


    ‘Dank je, Dirk.’ Het ging haar al iets makkelijker af om hem bij zijn voornaam te noemen.


    Hij glimlachte ook. ‘Dat is beter.’ Hij pakte haar bij de elleboog en ze liepen verder. ‘Weet je nog, je bent nu een verloofde vrouw Je vindt de manier waarop je dat geworden bent misschien niet leuk, maar je hoeft in ieder geval niet meer bang te zijn voor je voogd.’


    Hoewel ze het niet prettig vond herinnerd te worden aan de schandelijke toestand waarin ze zich in de ogen van haar voogd bevond, troostte het haar dat ze nu iemand had op wie ze in tijden van nood een beroep kon doen. Het was erg lang geleden dat ze iemand had die haar kon beschermen.


    ‘Kom, eet je wafel op voor hij koud is.’


    Toen ze bij het huis van Van Diemen kwamen, wilde ze door het steegje naar de achteringang gaan, maar Dirk nam haar mee naar het trapje aan de voorkant van het huis.


    ‘Ik kom jou en Lisbet om drie uur halen,’ zei hij, met een buiging-


    ‘Dank je,’ antwoordde ze, blij dat hij aangeboden had haar te helpen.


    Plotseling pakte hij haar kin met zijn vingertoppen vast. Ze bleef doodstil staan, haar hart bonsde zo luid dat het alle andere geluiden in de straat overstemde. Hij boog zich voorover en zijn lippen raakten licht als een veertje de hare.


    ‘Tot morgen,’ zei hij, vlak bij haar mond, en ging toen weer rechtop staan.


    Hij liep het trapje af en liet haar in verwarring achter.
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    Lisbet wees naar de dieren die in een stoet door de drukke straat trokken. ‘Moet je die olifanten zien!’


    Dirk keek in de richting van haar wijzende vinger. Twee olifanten sjokten langs hen heen, hun rimpelige grijze slurf zwaaide traag heen en weer. Boven op elke olifant zat een Afrikaanse jongen, gekleed in een wijde, met goud afgezette broek, een fluwelen cape en een tulband. Nu en dan gaven de jongens hun olifant een klap met de lange zweep die ze in hun hand hielden. Dirk beschouwde de olifanten als lastdieren die uit hun warme, zonnige wereld gehaald waren om een luidruchtige menigte in een vochtig, koud land te vermaken. Hij wierp een snelle blik op Francesca, die naast hem stond. De uitdrukking van verwondering op haar gezicht stemde hem mild. Waarschijnlijk had ze nog nooit zulke uitheemse wezens gezien, behalve in plaatjesboeken. Hij stootte haar zachtjes aan. ‘Kijk eens wat hierna komt.’


    Ze ging op haar tenen staan om de optocht beter te kunnen zien. ‘Oh!’ riep ze verbaasd uit en sloeg haar hand voor haar mond. Een lange, donkere man liep naast een leeuw aan een ketting. Ondanks de ketting liep het dier met koninklijke tred door de straat. De onbeschaamdheid van de toeschouwers deed niets af aan zijn waardigheid en elegantie. Achter de leeuw liep een groep apen in uniform.


    ‘Wat schattig!’ riep Lisbet uit. ‘Ik wou dat ik er eentje als huisdier had,’ zei ze en knipperde met haar wimpers naar Dirk.


    ‘Ze zijn niet zo schattig als ze eruitzien,’ zei hij nuchter. ‘Ze kunnen echte lastposten zijn. Ik kan het weten, want ik had er in Batavia een als huisdier.’


    ‘Echt waar? En heb je hem trucjes geleerd?’


    ‘Een paar. Maar die deed hij alleen als hij er zin in had. Dat brutale beestje vond altijd wel een manier om mijn huishouding op stelten te zetten.’


    ‘Je hebt hem vast heel goed onder de duim weten te houden, Dirk.’ Lisbet pakte met beide handen Dirks arm vast en trok hem mee.


    Verbluft door de schaamteloosheid van mijnheer Jacobs dochter greep hij snel Francesca’s elleboog en langzaam wandelden ze verder over de Dam. Op het grote plein voor het stadhuis bleven ze staan en keken naar de kunsten van koorddansers, acrobaten en jongleurs.


    ‘Kijk, een waarzegster!’ Lisbet stormde op de tent af, terwijl Dirk en Francesca langzaam achter haar aan liepen.


    ‘Wil jij je ook de toekomst laten voorspellen?’


    Francesca schudde haar hoofd, ze keek naar de tentflap waardoor Lisbet zojuist verdwenen was. ‘Ik geloof niet in dat soort dingen.’


    ‘Waarschijnlijk een of ander oud besje dat op deze manier haar brood probeert te verdienen,’ zei hij zacht.


    Ze keek hem aan, maar zei niets.


    Even later verscheen Lisbet, met een glimlach op haar lippen, uit de tent.


    ‘En, roem en rijkdom in de toekomst?’ vroeg hij, terwijl ze verder liepen.


    Ze draaide aan de kleurige sjerp die ze om haar middel droeg. ‘Inderdaad - en nog veel meer interessante zaken - misschien zelfs vanavond nog!’ Ze lachte en liep een eindje voor hen uit. Dirk begon te begrijpen waarom Francesca zo gespannen was. Zoals beloofd had hij Lisbet de hele middag in de gaten gehouden en haar fratsen manmoedig verdragen. Inmiddels liep de dag ten einde en hij wilde de rest van de avond graag alleen met Francesca doorbrengen. Maar Lisbet fladderde van artiest naar artiest zonder een spoortje vermoeidheid. Ze had zich zelfs speciaal uitgedost voor hun uitstapje, zag Dirk aan haar boeren-kledij en boerenzakdoek. Toen de schemering inviel, voelde hij zich net een zeeman tijdens de eerste wacht, met storm op komst. Lisbet keek voortdurend de menigte rond, alsof ze iemand zocht. Hij vroeg zich af of ze Bicker misschien in het geheim zou ontmoeten. Wat hem betrof, mocht ze haar gang gaan. Nog maar iets meer dan een week geleden was hij van plan geweest haar kapot te maken. Nou ja, hij had in ieder geval de indruk willen wekken dat ze geruïneerd was.


    In plaats daarvan had hij Francesca’s toekomst in gevaar gebracht en haar beledigd met zijn leugen tegenover Van Diemen. Zou ze hun verloving werkelijk betreuren? Was verloofd zijn niet beter dan dienstbaar te zijn aan Jacob? Hij zuchtte en keek naar Francesca, die met een glimlach op haar gezicht naar de acrobaten stond te kijken. Dirk voelde zich week worden. Francesca leek gevoelens in hem wakker te maken waarvan hij het bestaan niet eens vermoedde.


    Zo gauw de voorstelling afgelopen was, wendde Lisbet zich tot hem. ‘Ik moet nu iets eten. We gaan straks immers ook nog dansen. Kom, Dirk.’ Ze pakte hem bij de hand en trok hem mee naar de stalletjes met etenswaren.


    Ze aten een paar krentenbollen, terwijl ze naar een poppenkastvoorstelling keken. Toen de zon bijna onderging, vond hij een zitplaats voor hen onder een lindeboom, waar ze flarden muziek van luiten en mandolines opvingen. Het donker viel in en de kaarsen in de lampionnen werden aangestoken. Vioolspelers stemden hun instrumenten. De muziek begon en meteen kwam Lisbet overeind. Ze veegde de kruimels van haar rok, haalde een masker uit haar zak en zette het op. Haar ogen gingen verscholen achter het kleine masker.


    Dirk ging ook staan. ‘Wil je niet herkend worden?’


    Ze hief haar hoofd op en lachte. ‘Op deze manier is het veel leuker!’ Met die woorden verdween ze in de dansende menigte. Binnensmonds uitte hij een verwensing. Hij kon Francesca hier niet alleen laten zitten. Speurend keek hij naar de menigte en zag Lisbet tussen de dansende mensen door laveren tot ze de andere kant van het plein bereikte.


    ‘Wat is ze van plan?’ vroeg hij, met zijn ogen op Lisbet gericht. Het leek alsof ze naar iemand op zoek was.


    Francesca ging op haar tenen staan om over de mensenmassa heen te kijken. Voor ze Dirk antwoord kon geven, kwam er een man op Lisbet af. Hij droeg ook een maskertje, net als veel andere mensen, en was verkleed als piraat. Lisbet en de vreemdeling namen hun plek tussen de dansende mensen in. Het was, door de manier waarop ze de vreemdeling tegemoet trad, zonneklaar dat ze haar danspartner kende. Dirk vermoedde dat hun ontmoeting afgesproken werk was. Was er een betere plek dan de anonimiteit van een volle dansvloer in de schemering, tussen het gewone volk? Hij wierp een snelle blik op Francesca. ‘Is het Bicker?’


    Francesca ontweek zijn blik. Na een poosje schudde ze onwillig haar hoofd. ‘Carel van Milne.’


    Hij fronste zijn voorhoofd, de naam kwam hem bekend voor. ‘Die in de wapenhandel zit?’


    Ze knikte opnieuw, kennelijk wilde ze er niet te veel over kwijt.


    Hij floot tussen zijn tanden en keek toen weer naar Lisbet en haar danspartner. Wat had hij ook weer over Van Milne gehoord? Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Van Milne is getrouwd, nietwaar?’


    ‘Ja.’


    ‘Lisbet is een dwaas als ze denkt dat ze dit ongestraft kan doen.’ Francesca wierp hem een ongeruste blik toe. ‘Denk je dat iemand haar zal herkennen?’


    ‘t Zou haar verdiende loon zijn.’


    ‘Je wilt me dus niet helpen om haar te beschermen?’


    Inwendig verwenste Dirk de smekende blik in haar ogen. Lisbet was haar maagdelijkheid waarschijnlijk lang geleden al verloren. Maar haar reputatie was smetteloos, wellicht vooral dankzij Francesca’s toewijding. Hij onderdrukte een zucht. Als er iets met Lisbet gebeurde, wist hij wel wie van mijnheer Jacob de schuld zou krijgen.


    ‘Goed dan,’ zei hij na een poosje. ‘Maar jij moet me helpen.’ Francesca knikte.


    ‘Ik ga de dans van Lisbet en Carel van Milne verstoren en haar uit de klauwen van mijnheer Carel redden,’ zei hij, met een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht. ‘Jij gaat in haar plaats met Van Milne dansen.’


    Ze schrok en hij raakte zacht haar wang aan. ‘Wees maar niet bang. Ik zal je beschermen, net als ik de hele dag Lisbets reputatie beschermd heb.’


    Ze sloeg haar ogen neer.


    ‘Klaar?’


    Ze knikte.


    Hij pakte haar hand en samen wurmden ze zich door de dansende menigte. Hij boog zich naar Francesca toe en zei in haar oor: ‘Probeer me in het oog te houden. Zo gauw je ziet dat ik ophoud met dansen, verontschuldig je jezelf bij Van Milne en kom je naar ons toe. Ik verwacht niet dat je problemen krijgt met Van Milne. Als dat wel gebeurt, kom ik je redden. Afgesproken?’


    Ze knikte weer.


    ‘Goed zo.’ Hij gaf een zacht kneepje in haar hand.


    Toen ze het dansende paar bereikten, liet Dirk Francesca’s hand met enige tegenzin los en tikte Van Milne op de schouder. ‘Neem me niet kwalijk,’ riep hij boven de muziek uit. Met een glimlach naar de man pakte hij Lisbets hand, negeerde haar verontwaardigde uitroep en trok haar mee. Met een knikje moedigde hij Francesca aan Lisbets plaats in te nemen.


    Heel even aarzelde ze, maar toen ging ze met een weifelend glimlachje voor Van Milne staan. De man had geen keus, hij glimlachte terug en bood haar zijn arm aan.


    Dirk leidde Lisbet op de maat van de muziek door de mensenmassa heen. Ze probeerde zich uit alle macht aan zijn greep te ontworstelen, maar Dirk hield haar stevig vast. Hij kon zijn lachen haast niet inhouden toen hij haar verbouwereerde gezicht zag. ‘Wat ben je in vredesnaam van plan?’ riep ze.


    Hij hield zijn hoofd een beetje schuin. ‘Wat denk je van dansen met de mooiste dame op de kermis? Jij wilt graag dansen en ik ben ervan overtuigd dat je inmiddels genoeg hebt van al dat gepeupel. Wil je me het genoegen doen te mogen verkeren in je aangename gezelschap?’


    Lisbet glimlachte als een boer met kiespijn. ‘Natuurlijk, maar Francesca dan?’


    Hij draaide Lisbet rond zodat hij de plek kon zien waar hij Francesca achtergelaten had en zuchtte opgelucht toen hij haar met Van Milne zag dansen. ‘Zo te zien heeft ze een of andere boerenpummel gevonden om mee rond te zwieren.’


    ‘Goed dan. Eén dans, en dan -’ Ze rekte zich uit om te zien waar haar vorige danspartner zich bevond.


    Dirk trok haar onmiddellijk de andere kant op en besloot zijn taak zo aangenaam mogelijk te maken. Glimlachend zei hij: ‘Rustig aan. Waarom heb je zo’n haast? Misgun je me wat tijd met mijn toekomstige schoonzuster? Wat een zware beproeving leg je de Amsterdamse mannen op door met Johan Bicker te gaan trouwen. Ze zullen beslist om je treuren als je niet langer beschikbaar bent.’


    Lisbet keek hem onzeker aan. Gaf hij haar nu een compliment of juist niet?


    Eindelijk hield de muziek op. Terwijl hij met Lisbet naar de rand van het plein liep, speurde hij de menigte af, op zoek naar Francesca. Hij stak zijn hand op toen hij haar zag en direct knikte ze. Goed gedaan, meisje, zei hij in gedachten tegen haar. Rustig zocht Francesca haar weg tussen de dansende mensen. Lisbet hijgde. ‘Dat was erg plezierig, Dirk. Maar ik ben nog lang niet moe, dus ik ga weer dansen.’


    Hij schudde glimlachend zijn hoofd.


    Gelukkig was Francesca bijna bij hen aangekomen. ‘Fijn dat je niet zonder mij weggegaan bent,’ zei ze buiten adem.


    ‘Natuurlijk niet.’ Hij zei het met een knipoog en wendde zich toen tot Lisbet. ‘Mijn lieve schoonzus, het lijkt me het beste als ik jullie, schone jonkvrouwen, naar huis begeleid. Het wordt al laat en ik wil je vader niet ongerust maken.’


    De moordzuchtige blik van Lisbet negerend, bood hij beide dames zijn arm aan en gedrieën liepen ze de kermis af. Onderweg overdacht hij de gebeurtenissen van vandaag. Misschien zou deze dag Francesca en hem dichter bij elkaar brengen. Hij had ervan genoten haar bondgenoot te zijn en hoopte dat dat voor haar ook gold. Hoe zou het zijn om iemand te hebben die aan zijn kant stond, iemand die hem door dik en dun zou steunen? Heel even flitsten zijn plannen met haar voogd door zijn gedachten. Hoe zou ze reageren als ze erachter kwam wat zijn bedoeling met Van Diemen was? Snel schudde hij die gedachte af. Als alles volgens plan verliep, zou ze nooit te weten komen wie er verantwoordelijk was voor Van Diemens ondergang. Dirk nam zich heilig voor zijn toekomstige vrouw voor zich in te nemen, pakte haar arm wat steviger vast en stapte met beide dames de trekschuit op.


    



    Een paar dagen later zat Dirk opnieuw in de met leer beklede stoel tegenover het bureau van mijnheer Jacob. Hij schoof onrustig heen en weer, in het heiligdom van deze man voelde hij zich nooit op zijn gemak. Dirk werd hier te zeer herinnerd aan alles wat de man in de loop der jaren verworven had, terwijl een onschuldige jonge vrouw door zijn toedoen tot de straat veroordeeld was.


    Jacob leunde achterover in de stoel bij het bureau. Zijn gezicht was voor zijn doen tamelijk ontspannen. ‘Ik wil u bedanken voor de tip die u me gisteren gegeven hebt.’


    Dirk interpreteerde de kleine beweging van de lippen als een glimlach. Hij wuifde het bedankje weg met een handgebaar.


    ‘Nee,’ hield de oude man aan. ‘Ik moet toegeven dat ik een aardige som verdiend heb op die lading hardhout.’


    ‘Een schijntje.’


    Jacob fronste zijn voorhoofd en leunde voorover, hij legde zijn handen op het bureau. ‘Kom, kom, dat was een heel behoorlijke winst.’


    Dirk haalde zijn schouders op. ‘Ik ben blij dat u er tevreden mee bent. Zulke winsten kunnen op de beurs gemakkelijk behaald worden.’


    ‘Ik kan er een groot deel van mijn dochters huwelijk mee financieren.’


    Dirk strekte zijn benen voor zich uit. ‘O, ja, met de jongste van de heer Bicker?’ vroeg hij.


    De rimpels in het voorhoofd van Jacob werden dieper en Dirk zag dat hij het vleugje minachting in zijn vraag opgemerkt had. ‘Hun oudste zoon is al getrouwd en de middelste is verloofd met een dochter van de familie Tripp.’


    ‘Een verbintenis met de jongste zoon is niettemin een hele prestatie,’ antwoordde Dirk op geruststellende toon. Hij knikte kort. ‘Proficiat.’


    Jacob leek tevredengesteld. ‘Uiteraard zijn de onderhandelingen nog lang niet afgerond. Lisbet en hij zijn nog niet meer dan huwelijkskandidaten.’ Hij trommelde met zijn vingers op het bureau en ontweek Dirks blik. ‘Er zijn nog steeds vragen met betrekking tot de bruidsschat... Het is niet goedkoop om een herenhuis als dit aan te houden in Amsterdam. En daar komen de kosten van het huwelijk nog bij, die flink zullen oplopen. Half Amsterdam moet worden uitgenodigd.’ In zijn stem klonk ongeduld door bij de laatste woorden.


    ‘En dan is er nog het buitenhuis, dat nodig is om uw positie veilig te stellen,’ bracht Dirk hem in herinnering.


    ‘Ja, eh, uiteraard.’ Jacob pakte een briefopener en rolde die tussen zijn handen heen en weer. ‘Gisteren sprak u daar al over.’


    ‘Ja, ik heb kortgeleden een buitenhuis gekocht. De eigenaar ging failliet en liet een half afgebouwde villa achter. Ik heb het huis laten afbouwen. Het is een aangename plek in de duinen.’ ‘Aha, een villa aan zee. Waar staat de villa precies?’


    ‘In Zandvoort.’


    De ogen onder de donkere wenkbrauwen keken hem aandachtig aan. ‘Dat is een behoorlijke prestatie voor iemand van uw leeftijd. Uw jaren in Indië hebben u geen windeieren gelegd.’ De woorden klonken kortaf, alsof Jacob ze met moeite over zijn lippen kreeg.


    Dirk streek zijn snor glad om zijn glimlach te verhullen. ‘Ik heb daar hard gewerkt voor mijn geld.’ Het was tijd om de hebzucht van de man nog een beetje aan te wakkeren. ‘Sinds ik in Amsterdam teruggekeerd ben, heb ik mijn oorspronkelijke kapitaal weten te verdrievoudigen.’ Een lichte overdrijving, maar dat deed nu niet ter zake.


    Er verscheen een diepe rimpel tussen Jacobs wenkbrauwen.


    ‘Door te kopen en te verkopen op de beurs?’


    Dirk knikte langzaam, er speelde een tevreden glimlach om zijn mond.


    Jacob slikte. Het was duidelijk dat hij heen en weer geslingerd werd tussen twijfel en inhaligheid.


    Dirk ging verzitten, hij begon zich steeds meer op zijn gemak te voelen. ‘Ik weet wat het is om hard te werken en mijn vermogen munt voor munt te zien toenemen.’ Hij keek aandachtig naar zijn vingernagels. ‘Langzamerhand worden de winsten groter, tot je jezelf op een dag welgesteld kunt noemen en kunt gaan genieten van de vruchten van je werk.’


    Hij bestudeerde Jacobs gezicht. ‘Een verbintenis met een machtige familie is de kroon op uw inspanningen.’


    Jacob knikte. ‘Ja, u begrijpt uiteraard hoe belangrijk dat is.’


    Voordat de man te zelfgenoegzaam kon worden, voegde Dirk eraan toe: ‘De kunst is ervoor te zorgen dat uw positie ten opzichte van de familie Bicker veiliggesteld wordt. U moet geen marionet van de Bickers worden door het huwelijkscontract.’ Een vleugje angst verscheen in Jacobs donkere ogen. ‘Mijn rijkdom is beslist niet onbeduidend.’


    ‘Dat geloof ik graag.’ Dirk zuchtte. ‘En toch, mensen als de Bickers doen niets liever dan het opslokken van mensen zoals wij. De rijkdommen laten samensmelten, noemen ze dat. Een dynastie opbouwen. En wat blijft er over van mensen als u en ik?’


    Jacobs dunne vingers speelden rusteloos met de briefopener en Dirk wist dat die gedachte al eerder bij Jacob opgekomen was. ‘De enige oplossing is, volgens mij,’ ging hij verder, ‘ervoor te zorgen dat u zelf aanmerkelijke rijkdom vergaart. Zodat u als gelijke in hun kringen kunt verkeren.’


    ‘Ja.’ Jacobs stem klonk zacht en peinzend.


    ‘Het is zoals ze zeggen: "Geld zoekt geld." Alleen met een aanzienlijk kapitaal kunt u proberen het vijf- of tien- of twintigmaal groter te maken.’


    In Jacobs half dichtgeknepen ogen glansde het verlangen dat Dirk meteen herkende. Hij had het talloze keren gezien, bij allerlei mensen, van de eenvoudigste misdadiger tot de machtigste koopman. Hij leunde achterover in zijn stoel. Genoeg voor vandaag. ‘A propos, ik heb u en uw familie uitgenodigd om tot de trouwdag in de villa te komen logeren. Maar de laatste hand moet nog aan het huis gelegd worden - aan de tuinen en de inrichting. Misschien zouden juffrouw Francesca, met haar artistieke talent, en juffrouw Lisbet, met haar verfijnde smaak, me wat advies kunnen geven?’


    Jacob knikte en Dirk merkte dat hij erin geslaagd was de man af te leiden. ‘Wat denkt u van zondag na de kerkdienst? Het geeft mij de gelegenheid mijn toekomstige vrouw beter te leren kennen. En ik verwacht niet dat Lisbet zich zal vervelen. In de omgeving staat een heel aantal andere villas. Als ik me goed herinner, is het maar een klein stukje rijden naar het buitenhuis van de familie Bicker.’


    Jacob keek hem aan toen Dirk de naam van de familie Bicker noemde en zei: ‘We zullen onze voorbereidingen treffen voor komende zondag.’


    Dirk ging staan. Bij de deur namen ze afscheid. Terwijl Dirk zich omdraaide, voelde hij dat Van Diemen hem op de arm tikte. Inwendig verstijfde hij. Maar het lukte hem vriendelijk naar Van Diemen te kijken.


    ‘Ik wil u nog eens bedanken voor de tip met betrekking tot de beurs. Als u in de toekomst nog eens iets hoort -’ Jacob schraapte zijn keel’- iets omvangrijkers...’


    Dirk knikte.


    ‘Dan houd ik me aanbevolen.’


    ‘U zult de eerste zijn die ervan op de hoogte is.’


    



    Francesca depte een beetje verf op het doek om Dirks goudblonde wenkbrauwen weer te geven. Ze was nog niet tevreden met zijn ogen. De combinatie van plezier, spot en een vleugje kwetsbaarheid had ze niet goed weten vast te leggen. Deze ochtend vond ze het lastig om zich volledig op het schilderen te concentreren. Ze merkte dat haar gedachten voortdurend afdwaalden naar de kus die Dirk haar gisteren gegeven had. Toen ze na de kermis afscheid namen, had hij haar zacht op haar mond gekust. Francesca schudde haar hoofd en keek aandachtig naar het doek. Met een snelle blik op Dirk, die in haar kamer bij het raam zat, vergewiste ze zich ervan dat hij nog steeds naar buiten keek. Gelukkig leek hij vandaag met zijn gedachten bij andere dingen, anders had hij vast allang gemerkt hoe afwezig ze was.


    Na een onderhoud met haar voogd was Dirk haar kamer binnengevallen, had zich in de stoel laten ploffen en gezegd dat ze moest gaan werken voor haar loon. Geen woord over de kermis of over Lisbet. Francesca had zijn norse begroeting genegeerd, ze was hem nog steeds dankbaar voor de hulp die hij de dag ervoor geboden had. Zonder iets te zeggen had ze de olieverf tevoorschijn gehaald. Maar nu, na een poosje van stilzwijgen, werd Francesca onrustig.


    Ze legde het penseel neer en pakte een ander, doopte het in de huidkleurige verf die ze gemengd had en bracht het naar het doek. Ze schraapte haar keel en zei: ‘Zou je misschien een beetje naar voren willen kijken?’ Ze wees met haar penseel naar de muur naast haar. ‘Probeer maar naar dat schilderij te kijken.’ Hij gehoorzaamde zonder een woord te zeggen.


    Vandaag leek hij geen oog voor haar te hebben. Ze onderdrukte haar teleurstelling en ging verder met zijn gezicht. Ze bestudeerde zijn neus, zijn wangen en zijn kaak met het baardje. Ineens realiseerde ze zich dat ze zijn gezicht langzamerhand leerde kennen. Ze kon zien of hij boos was of ongeduldig of geamuseerd. En toch wist ze nog erg weinig van de man achter het gezicht. Meestal toonde hij alleen zijn stoere buitenkant, alsof weinig hem kon raken of kwetsen. Maar om hem goed te kunnen schilderen, moest ze weten wat hem bewoog. Met een blik op het doek zuchtte Francesca gefrustreerd. Het portret lukte niet erg goed. O ja, het gezicht dat op het doek verscheen, was het gezicht dat Dirk opzette, telkens wanneer hij bij haar was. Het was een gezicht waarop spot en geamuseerdheid te zien waren. Maar ze miste iets. De vastberadenheid die de jongen uit het tuchthuis had laten uitgroeien tot een rijke heer. De ongrijpbare sprankeling die van Dirk de viriele man maakte die hij was en die haar bloed sneller liet stromen.


    Francesca schraapte opnieuw haar keel. Ze kon maar beter een gesprek beginnen, voordat ze zich te veel in haar gevoelens zou verliezen. ‘Ik heb Pieter het portret laten zien. Hij... hij vindt dat het mooi wordt.’ Misschien zou dat hem goed doen en hem een beetje vertrouwen geven in haar kwaliteiten. Het was voor haar in ieder geval wel een geruststelling geweest.


    Dirk keek haar aan. Ze beet op haar onderlip en besefte dat ze iets verkeerds gezegd had. De spanning was tastbaar en het tikken van de klok klonk ineens erg luid. ‘Wat heeft hij met mijn portret te maken?’ vroeg Dirk ten slotte. Hoewel hij geen vin verroerd had, kreeg Francesca het gevoel dat hij elk moment kon opspringen.


    Ze begreep niet waar zijn afkeer van Pieter vandaan kwam. ‘Hij is een begaafde kunstenaar die weet wanneer een werk goed is. Als dit portret mooi wordt, is dat te danken aan zijn advies.’


    Met een snelle beweging stond hij op en begon door de kleine kamer te ijsberen. ‘Wie heeft je toestemming gegeven mijn portret aan die onnozele parasiet te laten zien, die niet eens weet wat een dag hard werken betekent?’


    Francesca haalde haar penseel gekwetst van het doek. ‘Er is niemand die harder werkt dan Pieter. Hij ploetert niet alleen voor een andere kunstenaar, maar geeft ook les en ondertussen probeert hij zijn eigen doeken af te maken. Ik ken geen man die zijn loon zozeer waard is als hij. Hij verleent me een heel grote gunst door me in zijn kostbare vrije tijd te helpen -’


    Hij draaide zich zo snel om dat ze ineenkromp. Snel legde ze het penseel neer, voordat ze van schrik haar werk zou ruïneren.


    Hij lachte luid. ‘Schilders? Hun loon waard? Laat me niet lachen. Wat doen ze de hele dag? De ijdelheid van hun rijke weldoeners bevredigen. Ze zijn de slaven van een bende rijke kooplieden zoals je voogd, die maar een generatie of twee verwijderd zijn van de boeren. Onbehouwen kerels die het niet uitmaakt welke prijs ze betalen voor hun onsterfelijkheid, zolang ze de geur van aarde en mest maar van hun laarzen kunnen spoelen en kunnen voorwenden aristocratisch bloed te hebben.’


    Francesca keek hem aan. De woede die zijn woorden blootlegden, fascineerde haar. ‘Aangezien je zelf een rijke koopman bent, neem ik aan dat je daar alles van weet,’ zei ze rustig, terwijl ze zich afvroeg of ze meer te zien zou krijgen van de man achter de spottende façade.


    Maar zijn woede verdween even snel als hij opgekomen was. Er verscheen een berouwvol glimlachje om zijn mond. ‘Ik ben in ieder geval eerlijk over mijn afkomst.’


    Ze veegde haar penseel af. Jammer dat hij zich zo snel weer onder controle had.


    ‘Vergeef me mijn uitbarsting.’ Hij harkte met zijn hand door zijn haar. ‘Ik... ik heb te veel aan mijn hoofd vandaag.’


    ‘Ja, dat heb ik gemerkt,’ zei ze zacht.


    Plotseling kwam hij op haar af en doodstil bleef ze staan, bang dat hij zou willen zien wat ze geschilderd had.


    Maar hij bleef achter het doek staan. ‘Ik merk dat ik vandaag niet het geduld heb om voor je te poseren. Heb je zin om met me op stap te gaan?’


    Opgelucht knikte ze. Ze was allang blij dat hij zich aan de afspraak hield om het schilderij niet te bekijken voor het helemaal afwas. ‘Als jij dat graag wilt.’


    Hij stak zijn hand uit.


    ‘Wacht, mijn penselen -’


    ‘Die zijn er nog wel als we terugkomen. En als ze onbruikbaar geworden zijn, koop ik nieuwe voor je.’


    Toen ze de kamer uitgingen, vroeg ze: ‘Waar gaan we naartoe?’


    Hij keek haar met fonkelende ogen aan. ‘Dat zul je wel zien.’


    Daar moest ze het mee doen. Haar hart ging sneller kloppen. Waar hij haar ook mee naartoe zou nemen, ze wist dat ze beslist niet teleurgesteld zou worden.


    Ze stapten bij het Damrak, het grootste kanaal dat in de haven uitkwam, van de schuit en liepen naar de havenkade. Ze konden het water nauwelijks zien door alle schepen die er aangemeerd waren. Dubbele rijen palen liepen van de ene kant van de halvemaanvormige haven naar de andere. De schepen - misschien honderd, misschien wel meer - waren zo dicht opeengepakt dat ze elkaar bijna raakten. Francesca luisterde naar het gekraak van de spanten en naar het water dat zacht tegen de schepen klotste. Zo ver ze konden kijken, wapperden er in het briesje vlaggen in allerlei kleuren aan het dichte woud van masten.


    ‘Ze zijn afkomstig uit alle windstreken,’ zei hij, alsof hij haar verwondering opmerkte.


    Ze keek achterom, naar de oude Schreierstoren, waar vrouwen eeuwenlang hun avontuurlijke mannen hadden uitgewuifd. ‘Wat wilde je me laten zien?’


    Dirk keek haar vrolijk aan. ‘Sta me toe je vanmiddag een glimp van mijn wereld te laten zien.’


    Ze zag de dromerige blik in zijn ogen. Zou ze eindelijk te weten komen wie de man achter de spottende glimlach was? Zijn uitbarsting van vanochtend schoot haar te binnen en plagerig vroeg ze: ‘De wereld vol kooplieden die bereid zijn de prijs van onsterfelijkheid te betalen?’


    Er verscheen een brede glimlach op zijn gezicht. ‘Jazeker. Het heeft allemaal te maken met geld. Maar het zijn de avontuurlijke mannen, de mannen die zichzelf voortdurend willen overtreffen, die de welvaart mogelijk maken. De hebzuchtigen zitten in hun kantoor, hier in Amsterdam, toe te kijken hoe hun winsten zich vermeerderen, zonder een idee te hebben wat die winsten de mannen kosten die het geld binnenhalen.’


    Ze bleef roerloos staan en ademde de zoute lucht in. Hier kon ze zich voorstellen dat hij een zeeman was en aan het roer stond van een van de schepen die hier lagen.


    ‘Ruik je dat?’ Hij hield zijn hoofd een beetje achterover om beter te kunnen ruiken.


    Ze snoof behoedzaam. Een mengelmoes van geuren, die niet allemaal even lekker roken, drong haar neusgaten binnen. Uit een ijzeren ketel aan de waterrand kwam de bijtende geur van brandende pek, die gebruikt werd om de touwen en naden van de schepen te teren. Uit de pijp van een langslopende zeeman kwam prikkelende tabaksrook. En er hing de stank van rottende vis, die verankerd leek in de stenen en planken van de dijk waarop ze stond.


    Dirk grinnikte om haar gebaar van afgrijzen. ‘Wat je ruikt, is risico. Mannen die vechten tegen de elementen en tegen andere mannen. Je ruikt het huiveringwekkende gevaar dat onze snelle muiters trotseren als ze een buit op de Spanjaarden veroveren, vlak onder de neus van hun machtige vestingen. Je ruikt onze dapperheid, als we de Engelsen te snel af zijn in het Kanaal en de Ierse Zee, die ze hun eigendom noemen’ - hij grinnikte vergenoegd - ‘en wij hun ongelijk bewijzen.’


    Francesca knikte begrijpend. Ze stelde zich voor dat ze op de voorsteven van een van de grote schepen in de haven stond te wachten tot het anker gelicht werd. De oceaan, het onbekende, lonkte naar haar.


    Dirk wees naar de schepen. ‘Deze Oost-Indiëvaarders zijn de Spanjaarden, Portugezen en Engelsen te slim af en brengen onmetelijke rijkdommen mee van de Maleise Archipel en de Chinese kust.’


    Francesca keek in Dirks glanzende ogen en zag deze verafgelegen landen haast voor zich.


    Hij pakte haar hand. ‘Kom. Dit is een gebied dat je te voet moet verkennen.’


    Ze wandelden over de kade langs het IJ, de arm van de Zuiderzee die langs Amsterdam liep. ‘Blijf maar dicht bij me. Vandaag zul je een deel van de stad zien dat minder mooi is dan je thuis aan de Prinsengracht.’ Hij wierp haar een snelle blik toe. ‘Het is de wereld waaruit ik voortgekomen ben. Een gemeenschap van zeelieden en hoeren van elke kleur en elk ras. Een wereld die de onberispelijke huisvrouwen van onze stad elke morgen van hun stoep proberen te schrobben, om hun buurt te ontdoen van de vuiligheid en zondigheid die zich vanuit de slechte wijken verspreidt.’


    Francesca keek steels om zich heen om te zien of de onzedelijkheid waarover hij sprak haar tentakels al naar haar uitstrekte.


    Hij wees naar schepen uit de Oostzee die geladen waren met hout en graan. ‘Deze gaan naar het mooie land van je vader. En die daar komen uit de Scandinavische havens bij Bergen en Kopenhagen. Ze brengen teer, ijzer en koper voor onze bloeiende munitie-industrie. Onze Lisbet zal profiteren van de winsten waarmee de schatkist van de Bickers gevuld zal worden -als ze er tenminste in slaagt haar vlekkeloze reputatie te behouden tot de verlovingscontracten getekend zijn.’


    Francesca was te zeer afgeleid door het schouwspel en de geluiden om haar heen om veel gedachten aan Lisbet te wijden. Zeelieden die wijnvaten uit Nantes voor zich uit rolden, riepen elkaar goedmoedig onverstaanbare woorden toe in een mengelmoes van talen. Mannen met een donkere huid stapelden hennepzakken met Javaanse rijst op. Indianen met een bruinrode huid en Arabieren met tulbanden gooiden rollen Chinese zijde en balen Indiase katoen in een pakhuis bij de haven.


    Dirk nam haar mee over de Nieuwe Brug. Aan weerszijden en op de kade aan de overkant waren boekwinkels, uitgeverijen en verkopers van scheepsbenodigdheden. Toen ze langs een smal steegje liepen, deinsde Francesca terug voor een hologige vrouw die hen stond aan te kijken.


    ‘Een hoer die er te beroerd aan toe is om de kost te verdienen in de taveerne,’ zei Dirk tegen haar.


    Francesca ging een beetje dichter naast Dirk lopen. Maar hij liep op de bleke, meelijwekkende vrouw met het verwarde strogele haar, pokdalige gezicht en de vuurrode lippen af. ‘Goeiedag. Niet veel handel op dit uur van de dag, denk ik zo.’


    ‘Nee, mijnheer.’


    Ze stak gretig haar hand uit toen Dirk een paar munten uit zijn zak haalde. Rinkelend verwisselden ze van eigenaar. ‘God zij met u, mijnheer.’ Haar brede glimlach toonde een tandeloze mond.


    Terwijl ze verder liepen, keek Francesca hem nieuwsgierig aan.


    ‘Ken je haar?’


    ‘Ik beschouw het als mijn taak om hen te kennen.’ Hij fronste zijn voorhoofd om haar verbijstering. ‘Niet omdat ik gebruikmaak van hun diensten. Ik weet gewoon wat voor leven ze leiden. Wanneer ze te ziek worden, mogen ze de taveernes niet meer in en moeten ze hun brood verdienen in de steegjes.’


    Francesca huiverde.


    ‘Hoe oud denk je dat ze is?’


    Ze schudde haar hoofd. Ze had geen flauw idee. De vrouw zag er oud uit, maar ook leeftijdloos, alsof ze nooit jong geweest was. ‘Veertig?’ gokte ze.


    Hij lachte brommerig. ‘Zevenentwintig is ze.’


    ‘Ongelooflijk.’ Ze keek hem aan om te zien of hij haar voor de gek hield, maar zijn ogen stonden ernstig. En er stond verdriet in te lezen, iets wat ze bij hem nog niet eerder gezien had. ‘Ja, een klein beetje ouder dan jij. Nog niet lang geleden was ze een meisje, niet eens zo anders dan jij of Lisbet. Waarschijnlijk werkte ze als serveerster. Misschien werd ze misbruikt door haar baas en de straat op gegooid toen ze zwanger bleek, en moest ze voor zichzelf zorgen. Een verhaal dat op deze straten talloze keren verteld wordt. Als ze geluk heeft gehad, is ze de baby verloren,’ voegde hij er verbitterd aan toe.


    Ze begon aandachtiger naar de gezichten om haar heen te kijken. Ze was opgevoed met de waarschuwing de havens te beschouwen als een plek van vuiligheid en zedeloosheid. Die woorden waren beslist van toepassing op de havens, maar ze begon ook iets te zien van de mooie en exotische kanten van het leven in de haven.


    Ze gingen een hoek om en kwamen opnieuw bij de zee. Twee verschillende werelden bestonden hier naast elkaar. De ene was vervuld van hoop en ongekende mogelijkheden, de andere van wanhoop en ellende. Dirk bleef ineens staan en wekte haar ruw uit haar overpeinzingen. Francesca keek naar hem op en vroeg zich af waarom hij stil was blijven staan. Ze volgde zijn blik en keek verward naar de geopende deuren van een pakhuis.


    ‘Een Oost-Indiëpakhuis,’ legde hij uit en nam haar mee het spelonkachtige pakhuis in.


    Francesca hield haar adem in toen ze het gebouw van grijze steen binnenstapte en bleef op de drempel even stilstaan. Een verwonderde glimlach verscheen op haar gezicht. Als ze ooit het verblijf van een sultan uit het Verre Oosten had willen zien, was ze hier op het juiste adres. Voor haar lag een schat aan rijkdommen uitgestald. Rollen zijde met gouddraad lagen hoog opgetast in met koper beslagen kisten. In andere kisten lagen ruwe zijde en grosgrain en verderop in het pakhuis vocht Chinees blauw porselein met Japans en Koreaans servies om aandacht.


    ‘De vracht die net binnen is, wordt hier tentoongesteld voor mensen die kopen en verkopen op de beurs,’ zei Dirk.


    Francesca was overweldigd door de grote hoeveelheid kostbare handelswaar. Zoiets had ze nog nooit gezien. Met haar vingers streek ze, net als Dirk, over het zwarte, glanzende oppervlak van een kunstig gelakte kast met een zilverwitte parelmoeren afbeelding. Hij liet haar de scheepslijst zien die ze met groeiende verbazing las. Specerijen, juwelen, hout, meubels en indigo ter waarde van honderdduizenden guldens.


    In één gangpad deed het tafereel denken aan een bazaar in het Midden-Oosten, met jutezakken boordevol kleurige specerijen. Dirk pakte een handvol bruine noten die omhuld waren met spinnenwebachtige, rode doppen. Hij hield ze vlak onder Francesca’s neus en ze snoof de houtige, licht citroenachtige geur op. ‘Nootmuskaat en foelie van de Banda-eilanden,’ legde hij uit.


    Francesca voelde zich net een kind toen ze met hem meeliep van zak naar zak, en de inhoud aanraakte en eraan snoof. Zwarte, gerimpelde peperkorrels uit Sumatra. Harde, bruine krullen kaneelbast uit Ceylon en suikerachtige stukken ingelegde gember uit Japan. Maar de geur die ze het lekkerst vond, was de meest mysterieuze en aromatische van allemaal.


    Dirk haalde een handvol zwarte bolletjes uit een jutezak. ‘Het parfum van Indië - kruidnagel uit Ambon.’ Hij glimlachte. Verdwenen waren het verdriet en de verbittering. In plaats daarvan had hij een uitdrukking van jongensachtige trots op zijn gezicht. ‘Hiermee is mijn voorspoed begonnen.’ Francesca deed haar ogen dicht en ademde het kruidige aroma in.


    ‘Geen zichzelf respecterende keuken in Holland kan het zonder stellen. Het vormt de kern van de welvaart van ons land.’


    Toen ze weer naar buiten liepen, waren haar zintuigen overprikkeld.


    ‘Genoeg gezien?’


    Ze knipperde tegen het zonlicht. Kon er nog meer te zien zijn? De uitdaging in zijn ogen noodzaakte haar om haar hoofd te schudden. Als hij meer van zijn wereld wilde laten zien, werkte ze daar graag aan mee.


    ‘Uitstekend. Ik zal je de binnenkant van een kroeg laten zien.’ Francesca hapte naar adem en keek naar Dirk om te zien of hij haar voor de gek hield.


    Een taveerne binnenstappen die bezocht werd door zeelieden, prostituees en allerlei andere onfrisse types? Was dat wat hij bedoelde met ‘zijn wereld’?
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    Het was te laat om terug te krabbelen. Aarzelend bleef Francesca in de deuropening van de rokerige drank- en goktent staan en stapte schoorvoetend over de drempel. Ze wist dat achtenswaardige vrouwen zulke gelegenheden niet bezochten.


    ‘Ben je bang dat hier iemand is die je zal herkennen?’ zei Dirk spottend in haar oor.


    Ze sprak zichzelf streng toe. Als ze deze man beter wilde leren kennen, mocht ze nu niet rechtsomkeert maken. Ze tilde haar rokken op en waagde zich in het hol van de leeuw. ‘Natuurlijk niet.’


    Hij hield haar tegen. ‘Niet zo snel. Deze kant op.’ Hij leidde haar langs de wand van de volle, lawaaierige ruimte. ‘We hoeven je goede naam niet voor de tweede keer te grabbel te gooien. De eerste keer heb ik behoorlijk drastische maatregelen moeten nemen om de schade te repareren.’


    Zijn toespeling op de rampzalige nacht op de boerderij deed haar bijna struikelen. Maar al snel besefte ze dat hij haar alleen een beetje plaagde.


    ‘Rustig aan.’ Hij pakte haar arm en samen liepen ze over de met zaagsel en zand bedekte vloer. Door de dichte rook keek Francesca naar de vrouwen om zich heen en haar ogen werden groot van verbazing. Ze waren even luidruchtig en onbeschaamd als de mannen. De meeste vrouwen zaten bij hun metgezel op schoot, hun royale boezem nauwelijks bedekt, terwijl ze lachten en schunnige liedjes zongen.


    Dirk groette ondertussen een aantal klanten die aan het kaarten of dobbelen waren en zijn groet joviaal beantwoordden. In een rustig hoekje gebaarde hij Francesca op een bankje aan een robuuste houten tafel te gaan zitten. Een lange serveerster met gespierde zeemansarmen kwam naar hen toe. ‘Lang niet gezien, Dirk,’ zei ze, met een glimlach en een knipoog. Haar blonde haar kwam in vlassige pieken onder haar slappe muts uit.


    ‘Hallo, Gert,’ zei hij temend. Terwijl Dirk wat met Gert babbelde, merkte Francesca dat Gert haar aandachtig opnam. Het moest een vreemd gezicht zijn: zij in haar nette, donkere jurk tegenover een man die zo knap en indrukwekkend was. Vandaag droeg hij een donkergroen wambuis, geborduurd met gouddraad. Ze voelde zich een grauw musje naast Dirk, die meer weg had van een kleurige siervogel. En toch, ondanks zijn voorname uiterlijk, leek hij zich in deze omgeving net zo goed thuis te voelen als in de zitkamer van haar voogd.


    Toen het duidelijk werd dat Dirk Francesca niet zou voorstellen aan de serveerster, nam de vrouw zijn bestelling op en slenterde schouderophalend en heupwiegend weg. Terwijl Gert tussen de rokende en luidruchtige bezoekers verdween, werd Francesca’s aandacht getrokken door een man met een vrouw op schoot. Geschokt zag ze dat de man zijn hand onder de rok van de vrouw geschoven had. Haastig keek ze de andere kant op en merkte toen dat Dirk haar zat te observeren. Vechtend tegen de blos die haar wangen vuurrood kleurde, vouwde ze haar handen op het tafelblad en probeerde er beheerst uit te zien.


    ‘Wat vind je er tot nu toe van?’


    Ze likte langs haar lippen en wist niet goed wat ze moest zeggen.


    ‘Het... het is anders dan ik gewend ben.’


    Hij lachte kort. ‘Even ver verwijderd van je eigen leven als de Zuidzee.’


    Toen Gert terugkwam en hun een fles wijn en een kan bier voorzette, bekeek Francesca de drank wantrouwig.


    ‘Maak je geen zorgen, er zit geen vergif in.’


    Francesca keek hem verbaasd aan. ‘Vergif?’


    Hij grinnikte. ‘Bilzekruid, wolfskers, doornappel - dat zijn de gebruikelijke middelen om een nietsvermoedend slachtoffer te bedwelmen.’ Hij schonk een beker wijn in en hield die omhoog. ‘Maar ik ken Klaas, de eigenaar, en hij serveert zijn klanten zuivere drank.’ Hij gaf haar de wijn.


    Francesca hield de beker in haar hand en vroeg zich af of ze opgewassen zou zijn tegen de uitdaging die ze in zijn ogen zag. Toen ze bleef aarzelen, hief hij zijn kroes op om te toasten. ‘Op je artistieke opleiding.’


    Ze pakte haar beker, nam behoedzaam een slokje en merkte tot haar verbazing dat de zoete wijn goed smaakte.


    ‘Het is niet wat je bij Jacob thuis drinkt, maar je gaat er niet dood aan.’


    Dirk knoopte een praatje aan met een zeeman die achter haar zat. Ondertussen bestudeerde Francesca de klanten om zich heen. Hoewel ze nog niet helemaal van de schok bekomen was, keek ze met groeiende belangstelling en fascinatie rond. Als het Dirks bedoeling was geweest om haar artistieke interesse te wekken, dan was hij daar uitstekend in geslaagd. Had ze maar potlood en papier bij zich, dan zou ze de gezichten kunnen schetsen die ze om zich heen zag.


    Voordat ze de taveerne verlieten, stelde Dirk haar aan de eigenaar voor. Klaas was een grote man met een dikke bos wit haar, een bijpassend baardje en een weelderige snor. Francesca kon haast niet geloven dat hij de eigenaar van dit hol van zondigheid was. Zijn vaderlijke manier van doen leek in tegenspraak met zijn onbeschaafde beroep. Weer een voorbeeld, dacht ze, van iemand wiens uiterlijk zijn echte eigenschappen maskeerde.


    ‘Hoe heeft Dirkje meegelokt naar deze morsige kroeg?’ vroeg hij en grinnikte spottend. De geslepen blik in zijn ogen vertelde haar dat er weinig was wat aan zijn aandacht ontsnapte.


    ‘Ze is schilder,’ legde Dirk uit. ‘En als mijn toekomstige vrouw vind ik dat ze een stukje Amsterdam moet zien dat gewoonlijk niet op het schildersdoek te vinden is.’


    ‘Toekomstige vrouw?’ Klaas nam haar van hoofd tot voeten op. ‘Wel, wel, dat is een verhaal dat ik graag eens wil horen. En een schilder maar liefst!’


    Hij gebaarde met zijn hand de taveerne rond. ‘Wat vind je van dit tafereel?’


    Francesca deed haar mond open, maar wist niet wat ze moest zeggen.


    Dirk grinnikte. ‘Zoals je ziet, mijn vriend, is Francesca met stomheid geslagen. Zulke bijzondere exemplaren van de menselijke soort als hier te vinden zijn, zie je niet vaak.’


    De scherts van de twee mannen ging over in een gesprek over de schepen die de haven waren binnengekomen, kapiteins die ze allebei kenden en vrachten die verkocht moesten worden. Francesca luisterde geïnteresseerd en bestudeerde ondertussen het gezicht van de kastelein. Zijn kennis van de gebeurtenissen op de kade verbaasde haar. Het klonk alsof hij zelf ook op de beurs handelde.


    Toen ze eindelijk de haven verlieten, hoorde Francesca het carillon van de Nieuwe Kerk. Was het al zo laat? Ze zuchtte spijtig, pas nu realiseerde ze zich hoezeer ze van de ongewone middag genoten had. Haar gedachten gingen ongewild terug naar haar eigen thuis aan de Prinsengracht. ‘Ik moet naar huis, anders wordt Katryn ongerust. En ik moet haar helpen met het avondeten.’


    Dirk knikte. ‘Kom, we lopen naar de trekschuit, dan ben je zo weer thuis.’


    Eenmaal op de trekschuit zeiden ze niet veel tegen elkaar. Francesca keek naar de rijen huizen die ze voorbij voeren en liet alle merkwaardige dingen en mensen die ze vanmiddag gezien had de revue passeren. Hoewel ze in Amsterdam geboren en getogen was, was het deel van de stad dat Dirk had laten zien, haar volslagen onbekend. Ze wierp een steelse blik op hem en besefte dat daar de mensen leefden met wie Dirk opgegroeid was. Hoe hoog hij ook opgeklommen was, hij leek zich bij hen nog steeds thuis te voelen.


    Zo gauw ze thuis was - nee, verbeterde ze zichzelf haastig - zo gauw als alle klusjes van die avond gedaan waren en ze zich kon terugtrekken op haar kamer, zou ze een paar schetsen maken van de dingen die ze gezien had. Vooral de mensen boeiden haar.


    Bij het grote herenhuis aan de Prinsengracht meerde de schuit aan en Dirk hielp haar op de wal. Ze draaide zich bij de voordeur naar hem om. ‘Dank je voor...’ Omdat ze de goede woorden niet kon vinden, eindigde ze nietszeggend met:’... het laten zien van je wereld.’


    Hij keek haar aan en even dacht ze een vraag in zijn ogen te zien. Maar onmiddellijk werd die vervangen door de gebruikelijke mengeling van plezier en ironie. ‘En nu je die wereld gezien hebt, vind je dat die erg verschilt van je eigen wereld, hier aan de Prinsengracht?’


    Ze wilde bevestigend antwoorden, maar bedacht zich. De werelden lagen nog geen twee kilometer uit elkaar; de verschillen leken enorm. Maar waren ze echt zo verschillend? Ze wilde niets liever dan in de beslotenheid van haar eigen kamer een antwoord proberen te vinden op die vraag.


    



    De volgende zondag stond Dirk onder de zuilengalerij van zijn roze, in Palladiaanse stijl gebouwde buitenhuis en speurde voor de zoveelste keer de oprijlaan af. Hij tuurde naar de dreigende lucht. Die verwenste wolken ook! Tot vandaag, de dag dat Francesca zou aankomen, was het mooi weer geweest. En nu leek het alsof de hemelsluizen opengezet waren en al het water in een keer naar beneden stroomde.


    Hij mompelde een verwensing, draaide zich op zijn hakken om en ging weer naar binnen. Met een kritische blik liep hij door het huis. Stond er iets op de verkeerde plek? Moest er nog iets gebeuren? Natuurlijk, de vaas met bloemen bij de voordeur ontbrak. Het dienstmeisje had haar werk weer niet goed gedaan. Hij klemde zijn kaken op elkaar en beende naar de achterkant van het huis om haar te roepen. Hoe heette ze ook weer? Dirk ging met zijn hand door zijn haar en pijnigde zijn hersens. Waarom leken die Hollandse dienstmeisjes niet wat meer op zijn slaven in Indië, die geruisloos op blote voeten liepen en zijn behoeften al vervulden voordat hij ze uitgesproken had?


    Eindelijk schoot de naam hem te binnen. ‘Ada!’ Hij verstijfde bij het geklos van haar klompen op de glanzende marmeren tegels. Was ze nu al vergeten dat ze die dingen binnen niet mocht dragen?


    Het vlasblonde meisje, lang en zwaargebouwd, verscheen uit een zijgang. ‘Ja, mijnheer?’


    Hij gebaarde ongeduldig naar de tafel langs de muur. ‘Waar zijn de bloemen die daar horen te staan?’


    Het meisje bloosde. ‘O, pardon, mijnheer, die ben ik vergeten.’ Ze maakte snel een reverence en haastte zich de kamer uit. ‘Ik ga ze direct halen.’


    Hij wreef over zijn nek. Was die toestand met Jacob maar voorbij. De man had met zo veel enthousiasme in zijn lokaas gebeten, dat het Dirk haast beschaamd maakte. Het was veel gemakkelijker gegaan dan hij verwacht had. Binnen een paar maanden zou Jacob zijn laatste onderbroek nog willen verkopen om te kunnen handelen op de beurs. Nee, die zaak was het probleem niet. Zijn ergernis had een andere reden. Jacob was hem persoonlijke dingen gaan toevertrouwen. Het laatste wat hij wilde, was bevriend raken met die man.


    Hoe beter hij hem leerde kennen, hoe meer hij de eenzame, verbitterde man zag die schuilging achter de kille façade. Als ze zaken gedaan hadden, stond Jacob erop dat Dirk iets bij hem bleef drinken. Jacob rookte dan een pijp en vertelde over de moeite die het hem gekost had om zijn zaak op te bouwen. Na een paar van die gesprekken had Dirk zich gerealiseerd dat de man waarschijnlijk niemand anders had om mee te praten. Hij merkte dat Jacob zijn zakenpartners haast tot in het absurde wantrouwde. Zijn dochter kwam alleen naar hem toe als ze iets nodig had. Er kwam nooit een kennis langs, behalve Lisbets vrienden en huwelijkskandidaten.


    Dirk probeerde Jacob uit zijn gedachten te zetten en liep weer naar de overdekte entree om te kijken of zijn gasten er al aan kwamen. Hij werd steeds zenuwachtiger. Hij haalde een zakdoek uit zijn zak en veegde zijn klamme handen droog. Zijn gedachten dwaalden naar Francesca. Nog een kleine twee weken, dan zou hij met haar trouwen.


    De tijd kon hem niet snel genoeg gaan. Hij begon haar steeds meer te waarderen, en niet alleen om haar uiterlijk. In gedachten ging hij terug naar hun uitstapje naar de haven. Hij had haar in een opwelling meegenomen. Achteraf besefte hij dat hij zich had willen ontdoen van het ongemakkelijke gevoel dat hem bekropen had na zijn ontmoeting met Van Diemen. Misschien wilde hij op de een of andere manier zijn daden tegenover Francesca rechtvaardigen. Als hij haar liet zien waar hij vandaan kwam, kon hij haar misschien zover krijgen dat ze zijn kant koos - ook al had ze geen flauw idee van zijn ware bedoelingen met haar voogd.


    Maar in de loop van de middag was haar nieuwsgierigheid hem gaan verbazen. Ze bleek opgewassen tegen elke nieuwe en vreemde ervaring. Hij kon merken hoe haar kunstenaarsblik verbreed werd en hij voelde zich net een tovenaar uit een sprookje die nieuwe werelden voor haar opende. Hij grinnikte toen hij zich herinnerde hoe geschokt ze geweest was en hoe ongemakkelijk ze zich gevoeld had in de hoerenkast. Maar ze had zich snel aangepast en hij had het idee dat ze er uiteindelijk met tegenzin weggegaan was.


    De komende dagen zou hij zijn best doen haar voor zich te winnen. Hij zou zich gedragen als een beschaafde heer uit Amsterdam. En ondertussen moest hij zijn hoofd koel houden. Het was nu niet het geschikte moment om zijn geweten, dat hij zo lang had kunnen sussen, te laten spreken. Hij had zijn vijand nu waar hij hem hebben wilde.


    Op dat moment hoorde hij zijn honden blaffen.


    ‘Herta! Rex! Wolfje!’ Zijn geroep weerhield de honden er niet van naar de poort aan het begin van de oprijlaan te rennen. Daar aangekomen holden ze met het rijtuig mee dat de oprijlaan indraaide. Dirk voelde hoe zijn spieren zich spanden toen hij de sierlijke koets van Van Diemen herkende. Hij verbande alle gedachten die hem konden afleiden van zijn rol als gastheer en keek naar het rijtuig dat steeds dichter bij zijn villa kwam.


    Zijn villa. Daar stond hij, de heer des huizes, een positie waarvan hij gedroomd had tijdens de lang vervlogen nachten in het tuchthuis. Een tijd waarin de gedachte aan wraak het enige was wat hem in leven hield.


    Het rijtuig hield stil onder de zuilengalerij. Een knaap uit het dorp, die hij in dienst genomen had, haastte zich om het portier van de koets open te doen en het trapje uit te klappen. Met een geforceerde glimlach op zijn gezicht deed Dirk een stap naar voren om zijn gasten te begroeten. De eerste die verscheen, was Jacob. Zijn glimlach was even stijfjes als zijn houding. Dirk onderdrukte een tevreden grijns toen hij zag dat de man zijn villa snel opnam, alsof hij met een enkele blik het gebouw wilde taxeren.


    ‘Dirk!’ Lisbet stormde naar voren en stak haar hand uit om die te laten kussen. ‘Wat een alleraardigst buitenhuis.’ Kennelijk had ze hem vergeven dat hij een stokje gestoken had voor haar rendez-vous op de kermis.


    Hij boog zich met zijn charmantste glimlach over haar hand. ‘Het spijt me dat het weer zo slecht is dat je het huis niet op zijn best kunt zien. Hopelijk is het morgen beter.’ Hij liet haar hand los en keek naar de koets, waar Francesca als laatste uitstapte. Opeens voelde hij zich groot en lomp naast haar elegantie en beheerste manieren, en hij was zich pijnlijk bewust van zijn nederige afkomst. Maar dat gevoel verdween toen ze hem vriendelijk toelachte. Voor het eerst had hij er echt plezier in iemand zijn buitenhuis te laten zien, het bewijs van zijn succes. Hij legde zijn hand over haar vingers en wreef zacht met zijn duim over haar koude knokkels.


    ‘Heb je een goede reis gehad?’ vroeg hij.


    ‘Ja, dank je,’ zei ze. ‘Gelukkig minder enerverend dan mijn vorige reis.’


    Hij keek haar verrast aan en lachte toen hartelijk. Hij was blij dat ze grapjes over die rampzalige ontvoering kon maken. ‘Des te beter. Want ik kan niet instaan voor mijn daden als iemand het zou wagen je nog eens te ontvoeren.’


    Haar ogen werden groot van schrik. ‘O, nee, ik bedoelde niet dat je - o, nee...’


    Hij glimlachte. ‘Maak je geen zorgen. Iedereen die jou te na komt, krijgt met mij te maken.’


    Hij gaf een kneepje in haar hand, pakte haar losjes bij haar elleboog en samen hepen ze naar Jacob. De oude man stond naar het wapen te kijken dat boven de dubbele houten deuren aangebracht was.


    ‘Mijn gelukwensen,’ zei hij en er klonk een vleugje verrassing, maar ook irritatie in zijn stem. ‘Ik neem aan dat ik u nu, als eigenaar van een villa, met "heer" moet aanspreken.’


    ‘U mag me aanspreken zoals u wilt. De titel wordt samen met het huis geleverd, net als het wapen.’ Dirk glimlachte spottend. ‘In Holland wordt adeldom afgemeten aan de dikte van iemands portefeuille. U zult de titel ook krijgen als u uw eigen villa koopt.’


    De glimlach van Van Diemen werd iets breder. Hij liet zich eenvoudig ontwapenen door Dirks bescheidenheid. Met zijn blik nog steeds op de gevel van het buitenhuis gericht, zei hij: ‘Het is een erg mooi huis. Wie heeft het ontworpen?’


    ‘Van Campen. Toen de vorige eigenaar failliet ging en ik het huis half afgebouwd kocht, was Van Campen zo vriendelijk het te voltooien, hoewel hij een veelgevraagd architect is en op dat moment verscheidene opdrachten had.’


    Jacob knikte. Hij keek aandachtig naar de Korinthische zuilen die de brede ingang sierden.


    ‘Kom verder, kom verder.’ Dirk gebaarde hem naar binnen te gaan. Ada had, merkte hij tevreden op, de vaas met bloemen op de tafel gezet en stond nu in de houding naast een ebbenhouten dressoir waarop ze een dienblad met hapjes en drankjes gezet had.


    Jacob liep door het huis, en inspecteerde en taxeerde alles, terwijl hij af en toe een slok uit zijn glas van Venetiaans kristal nam.


    Dirk liep met hem mee en keek naar het gezicht van de man. Hij was benieuwd hoe Jacob zou reageren op wat hij zag.


    Jacob bleef staan voor een groot tapijt dat de wand bedekte.


    ‘Een gobelin?’


    ‘Nee, een Vlaams tapijt,’ antwoordde Dirk.


    De man liep naar de achterkant van de ruime salon, waar grote ramen uitzicht boden op de geometrisch aangelegde tuin. ‘Dat ziet er verzorgd uit,’ erkende hij.


    Dirk knikte naar de fraaie tuin en het donkere, natte bos erachter. ‘Zoals u ziet, zijn we begonnen met het planten van fruitbomen. Helaas zullen we dit jaar niet veel meer kunnen doen.’ ‘Wat een prachtig porselein,’ riep Lisbet uit, toen ze de vazen zag die op een kast stonden.


    ‘Uit Korea,’ zei Dirk. Toen hij zich omdraaide, ving hij een glimp op van Francesca’s vermoeide gezicht. Zijn goede humeur verdween. Dirk had ineens een hekel aan zichzelf, omdat hij zijn rijkdom zo gretig uitstalde. Wie hield hij hier voor de gek? Hij was niets meer dan een buitenechtelijk kind van de straat, dat een man van adellijke geboorte probeerde te imiteren. Alle opsmuk van de wereld kon niet verhullen dat hij ooit had moeten bedelen om een stukje brood.


    ‘Ada, wijs onze gasten hun kamer.’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar Jacob. ‘Als u me wilt excuseren, ik heb een paar zaken die aandacht behoeven. Doet u alstublieft alsof u thuis bent. Als een van u iets nodig heeft, kunt u het de bedienden kenbaar maken.’ Zonder verder iets te zeggen, draaide hij zich op zijn hakken om en liep de hal uit.


    



    De volgende middag wandelde Francesca over de grindpaden achter de villa. Ze vond het heerlijk om buiten in de zon te lopen en een poosje bij Lisbet uit de buurt te zijn. Pas een uur geleden was Lisbet uit haar kamer gekomen en had niets anders gedaan dan over de prachtige villa praten, en over de Bickers en over een bezoekje aan hun villa. Ze leek niets liever te willen dan hun buitenhuis vergelijken met dat van Dirk.


    Francesca had Dirk de hele dag nog niet gezien, hoewel ze vroeg opgestaan was. De vorige avond was hij zo plotseling verdwenen dat ze zich afgevraagd had waarom zijn vrolijke stemming ineens omgeslagen was. Bij het avondeten had hij de rol van attente gastheer weer op zich genomen en leek zijn opgewekte humeur teruggekeerd. Hij had er slag van haar stugge voogd uit zijn tent te lokken, hem zelfs aan het lachen te maken door zijn parodie op een aantal belangrijke zakenlieden uit Amsterdam. Voor iemand die pas kortgeleden teruggekomen was in de stad, wist Dirk verbazend veel van wat er allemaal gebeurde in de stad.


    Wat Lisbet betreft, Dirk had haar zo veel complimentjes gegeven dat ze helemaal straalde. Francesca leek de enige die merkte dat er enige ironie schuilging achter die loftuitingen, maar omdat hij het zo subtiel deed, hield ze zich voor dat ze het zich inbeeldde. Hij had zijn aandacht evenredig tussen hen drieën verdeeld en Francesca voelde zich, telkens als zijn ogen de hare ontmoetten en hij een paar woorden tegen haar zei, heel bijzonder. Maar stiekem vroeg ze zich af hoe oprecht zijn vleierij was, omdat die wel erg soepeitjes uit zijn mond rolde. Hoewel ze tegen zichzelf zei dat ze hem onrecht deed, kon ze een spoortje twijfel niet onderdrukken.


    Ze fronste haar wenkbrauwen toen ze terugdacht aan hun aankomst bij het buitenhuis. Dirk had haar voogd overschaduwd, als een jongen die zijn nieuwe, veel mooiere speelgoed laat zien. Hij had eigenlijk niets bijzonders gezegd of gedaan. Francesca wist zelfs niet of hij het met opzet gedaan had. Maar ze had het pijnlijk gevonden om naar hen te kijken - Dirk, fris en gezond en krachtig, terwijl mijnheer Jacob met elke stap naar de villa kleiner leek te worden. Francesca had het gevoel gekregen dat de verhouding tussen die twee mannen niet zo goed was als die op het eerste gezicht leek.


    Het idee dat ze zou gaan trouwen met iemand die in status zo ver boven haar verheven was, benauwde haar. Het enige lichtpuntje was dat ze het gevoel had dat haar toekomstige man haar misschien toch nodig zou hebben. Hoe beter ze hem leerde kennen, hoe meer ze merkte dat het jongetje van de straat achter zijn voortvarende houding schuilging; het jongetje dat nog steeds last had van de ontberingen die hij geleden had.


    Over deze dingen liep Francesca te mijmeren, terwijl ze door de mooie tuin wandelde. ‘Je had me er bijna van overtuigd, Dirk Vredeman, dat je niets nodig hebt, zelfs geen vrouw,’ zei ze tegen de planten en vogels om zich heen. Ze kwam bij de rand van de tuin, waar het bos het grondgebied van de villa omzoomde. Een smal ruiterpad lonkte haar. Ze wist van Dirk dat achter het bos de zee lag. Ze kon het kabbelen van de golven in de verte horen. Na een korte aarzeling sloeg ze het zandpad in. Ze glimlachte en hief haar hoofd op. Het koele bos voelde


    prettig aan na het felle zonlicht. Ze liep tot ze het huis niet meer kon zien en genoot van het alleenzijn. Nu kon ze ongestoord nadenken over alle veranderingen in haar leven die over minder dan twee weken zouden plaatsvinden.


    Het landschap om haar heen begon te glooien toen ze dichter bij de duinen kwam. In gedachten verzonken liep ze over het pad, toen ze ineens het gedempte geluid van paardenhoeven hoorde. Ze wierp een snelle blik om zich heen, aanvankelijk geïrriteerd dat er een eind kwam aan haar rust, maar toen angstig omdat ze hier alleen liep. Flitsen van de afschuwelijke rit op het paard tijdens haar ontvoering spookten door haar hoofd. Maar toen de ruiter om de bocht verscheen, liet ze haar schouders opgelucht zakken. Het was Dirk, die op een kastanjebruine hengst zat. Hij kwam in volle vaart op haar af. Snel deed ze een stap opzij en sloeg haar handen voor haar mond om een gil te smoren. Toen het paard vlak bij haar was, liet Dirk het beest langzamer lopen. Plotseling boog hij zich voorover en pakte in één beweging Francesca om haar middel en tilde haar op zijn paard. Ze gilde, kneep haar ogen stijf dicht en klemde zich vast aan Dirks arm, terwijl hij het paard de sporen gaf.


    ‘Is dit wat je in gedachten had?’ Zijn lage stem baste in haar oor.


    ‘Ben je gek geworden?’ Ze greep zijn gespierde onderarm met verkrampte vingers vast en kneep haar lippen angstig op elkaar. ‘Je hebt me uitgedaagd en ik ga uitdagingen zelden uit de weg.’ Ze schudde haar hoofd, hield haar ogen dicht. Het drong nauwelijks tot haar door wat hij zei.


    ‘Je hebt een keer gezegd dat ik je zou moeten ontvoeren om je de zee te laten zien.’


    Ze kon haast niet ademhalen, laat staan dat ze zich die dwaze woorden kon herinneren.


    Hij grinnikte. ‘Dacht je dat ik het vergeten was? Wees maar niet bang. Ik zal zorgen dat je voor zonsondergang weer veilig thuis bent.’


    Hij pakte haar iets steviger vast. ‘Pas op voor die tak,’ waarschuwde hij en boog zich snel over haar heen.


    ‘Zou... zou het niet beter zijn om een beetje langzamer te gaan?’ Ze deed voorzichtig haar ogen open en de hoge bomen, met takken die een baldakijn boven haar hoofd vormden, schoten langs haar heen. Francesca keek omlaag en zag vervlochten boomwortels op het pad. Voor ze genoeg lucht kon inademen om nog een gil te slaken, waren paard en ruiter de hindernis al gepasseerd.


    ‘Bang?’


    ‘Je lijkt een, eh, bekwame ruiter,’ stotterde ze. ‘Ik... ik houd gewoon niet van paardrijden.’


    Hij klemde zijn arm geruststellend om haar middel. ‘Maak je geen zorgen, er zal je niets overkomen.’


    Tot haar grote opluchting was de rit na een paar minuten voorbij. Ze reden het bos uit en de met gras begroeide, glooiende duinen verschenen, de enige natuurlijke barrière tussen het land en de zee.


    Dirk steeg af en hielp haar van zijn paard. Met twee handen tilde hij haar op de grond. Ze probeerde haar angst te verbergen, maar haar handen trilden vreselijk. Ze concentreerde zich op de vaste grond onder haar voeten en hoorde Dirks stem van heel ver. ‘Is het geen prachtige dag? De lucht is helderblauw. Een perfecte zomerdag om naar het strand te gaan. Moet je die zoute lucht eens ruiken.’ Hij haalde diep adem alsof hij zijn woorden kracht wilde bijzetten.


    ‘Dat was me nog niet opgevallen.’ Ze was druk doende haar rok glad te strijken om haar handen tot bedaren te brengen. Ze gaf bijna weer een gil toen Dirk met zijn duim haar kin optilde en haar dwong hem aan te kijken. ‘Je... je liet me schrikken.’


    Ze zag oprechte bezorgdheid in zijn ogen. ‘Je was echt bang, hè?’


    Ze rukte haar kin los en keek de andere kant op. ‘Nee, hoor. Je kwam gewoon een beetje onverwacht.’


    ‘Ben je bang voor paarden?’


    ‘Nee! Het was de... de manier waarop je verscheen... onaangekondigd.’


    Hij ging er niet op door, maar knoopte de zadeltas los en zwaaide die over zijn schouder. Het paard liet hij grazen. Francesca begon een duin te beklimmen, terwijl ze haar rokken optilde tot boven de plukjes lang, droog gras.


    Een ogenblik later pakte Dirk haar bij de arm en dwong haar stil te staan. ‘Je vindt het niet prettig om op een paard te zitten.’ Francesca probeerde hem recht in de ogen te kijken, maar zijn blik vertelde haar dat hij niet zou rusten voor hij de waarheid wist.


    ‘En al helemaal niet op een paard dat beweegt,’ mompelde ze, terwijl ze haar blik afwendde.


    Hij lachte. ‘Je drijft de spot met jezelf op momenten waarop ik dat het minst verwacht.’


    ‘Net als jij.’


    Hij trok zijn wenkbrauw op. ‘O ja?’


    ‘Het ene ogenblik ben je een rijke, machtige, arrogante -’


    ‘Vergeet "opschepperige" niet.’


    Ze keek hem even aan voor ze knikte. ‘Opschepperige man. En het volgende ogenblik lijkt het net alsof je even hard om jezelf lacht als om ons.’


    Toen ze zag dat er lachrimpeltjes bij zijn ogen verschenen en de felle zon zijn ogen liet oplichten, voelde Francesca vlinders in haar buik. Ze huiverde en vroeg zich af hoe het zou zijn om met deze man getrouwd te zijn. Ze stonden elkaar een poosje aan te kijken en Francesca dacht dat hij zich voorover zou buigen om haar te kussen. Ze hield haar adem in en haar hart bonsde.


    Maar in plaats daarvan verscheen er een grijns op zijn gezicht en hij pakte haar hand. ‘Kom, we hebben geen tijd te verliezen.’ Ze ploeterden door het zand omhoog. Zijn jongensachtige stemming werkte aanstekelijk. Francesca vergat haar angst en haar muizenissen. Ze ademde de zoete geur van wilde rozen in die tussen het gras groeiden en ontdekte gele bloemetjes die her en der verspreid bloeiden. De zee was nog niet te zien, maar ze rook de indringende geur al en hoorde het regelmatige geruis van de golven. Al snel merkte ze dat ze Dirk niet kon bijbenen. Hij had, met zijn hoge laarzen, geen last van het zand dat steeds muller en fijner werd naarmate ze hoger kwamen. Haar eigen voeten zakten weg in het zand en haar muiltjes zaten vol warme korreltjes.


    Dirk merkte al snel wat eraan schortte. ‘Zo kun je niet lopen.’ Hij gooide de zadeltas op de grond, ging op zijn hurken zitten, pakte haar enkel en tilde haar been op. Om haar evenwicht niet te verliezen, moest ze zich vastklampen aan zijn schouder. Zonder haar toestemming te vragen, legde hij haar voet op zijn bovenbeen. Snel trok hij haar muiltje uit en ging toen verder met het andere.


    ‘Je kousen,’ beval hij, terwijl hij naar haar opkeek.


    Ze keek hem verbluft aan en omdat ze bang was dat hij de taak zelf zou uitvoeren, draaide ze zich snel om. Met haar rug naar hem toe reikte ze onder haar rokken en trok haar kousen uit.


    Toen ze zich weer omdraaide, pakte Dirk, voor ze er erg in had, opnieuw haar enkel. Hij legde zijn hand om haar blote voet en kuit. Weer moest ze steun bij hem zoeken en toen ze zijn hand op haar huid voelde, vlogen haar gedachten alle kanten op. ‘Wat... wat doe je?’ Geen man had haar ooit op die plek aangeraakt.


    Hij glimlachte naar haar, zijn hand streelde haar hiel en voetzool. ‘Gods handwerk bewonderen.’


    ‘Ik wed dat je al veel vrouwenvoeten gezien hebt in je leven.’ Haar poging iets onvriendelijks te zeggen, leverde niet meer dan ademloos gefluister op.


    ‘O, ja, maar nog nooit zo’n bijzonder exemplaar,’ antwoordde hij. ‘En ook niet een voet die zo elegant gevormd of zo zacht is als die van jou,’ voegde hij eraan toe, alsof hij steeds nieuwe kwaliteiten ontdekte naarmate zijn hand langer over haar voet dwaalde. Hij grinnikte ontwapenend. ‘Wat is er? Ben je niet gewend dat je voet opgehemeld wordt? Je bent zo rood als de pruimen die ik meegenomen heb.’


    ‘Je lijkt ervan te genieten me in verlegenheid te brengen.’


    ‘Ik moet toegeven dat ik nog nooit iemand zo mooi heb zien blozen.’


    ‘Bedankt voor het compliment, maar... maar ik denk dat ik mezelf verder wel kan redden.’ Ze trok haar voet uit zijn hand en deed haar rok recht. Weer beefden haar handen, maar niet van angst deze keer.


    ‘Je wilt het liefst alles in je eentje doen, hè?’


    Ze zei niets, maar ontweek zijn onderzoekende blik. In haar eentje? Nee, niet echt, dacht ze, maar nadat haar ouders gestorven waren, had ze niemand meer en was ze gewend geraakt aan de gedachte dat er ook nooit iemand voor haar zou zijn.


    Korte tijd later stonden ze boven op de duinen en keken neer op het brede strand.


    ‘Ah!’ Dirk klopte met beide handen op zijn borst en haalde diep adem. ‘Het ruimt de rommel hierboven op,’ legde hij uit, terwijl hij naar zijn hoofd wees. Voor ze de betekenis van zijn woorden kon peilen, pakte hij de zadeltas en zwaaide die weer over zijn schouder. ‘Kom, we gaan naar beneden,’ zei hij en pakte haar bij de hand.


    Hij leidde haar over een zanderig paadje dat uitgesleten was tussen het hoge gras. Toen ze eenmaal op het vochtige, stevige strand stonden, legde hij de zadeltas neer en spreidde een kleed uit. Daarna trok hij zijn eigen laarzen en kousen uit. Francesca ging behoedzaam op een hoekje van het kleed zitten en probeerde niet naar hem te kijken. Toen hij zijn wambuis begon uit te doen, wendde ze haar blik af en tuurde naar de zee.


    De zee was diepblauw en strekte zich uit zo ver ze kon kijken. De golven waren niet erg hoog en hadden witte koppen. Een ogenblik later werd haar uitzicht belemmerd door Dirk, die voor haar ging staan in zijn kniebroek en opbollende witte hemd. Voor ze zich kon verroeren, trok hij haar overeind en nam haar mee naar de waterkant.


    ‘Wat doe je?’ riep ze, toen hij steeds verder liep.


    ‘Je leren hoe je natte voeten krijgt.’


    ‘Houd op, mijn rok wordt nat,’ gilde ze, terwijl ze zich probeerde los te rukken.


    ‘Hijs je rok op, meisje. Ik wil je laten voelen hoe het is als het water rondje enkels stroomt en het zand tussen je tenen door sijpelt.’ Hij bleef staan en keek haar aan met de uitdagende blik die haar vertrouwd geworden was.


    ‘Misschien kun je nu eindelijk die halfwassen tekenleraar uit je gedachten zetten die je aandacht niet waard is en begrijp je hierna wat echt schilderen is -’


    Verdwenen was haar plezier en verontwaardigd rukte ze zich los. ‘Wat weet jij van schilderen? Of... of van de gevoelens van iemand anders? Gevoelens die misschien zuiver en nobel zijn? Jij bent mijn leven binnengedrongen en... en hebt het overgenomen... Je hebt me tot een verloving gedwongen en mijn huwelijk georganiseerd, zonder ook maar een gedachte te wijden aan wat ik ervan vind.’ Ze schudde gefrustreerd haar hoofd. Alles wat er gebeurde, werd haar ineens te veel. ‘Het ene moment lijk je mijn gedachten te kunnen lezen, het volgende ben je zo ongevoelig en overheersend als een -’ Ze spreidde haar handen uit. ‘Ach, wat heeft het ook voor zin?’ Ze draaide zich snel om, waarbij ze een plens water omhoog schopte, en begon te rennen.


    Ze had zich niet meer zo vrij gevoeld sinds haar ouders gestorven waren. Vanaf die tijd had ze een rol moeten spelen. En nu... en nu, welke rol zou ze nu gedwongen worden te spelen? Binnenkort ging ze trouwen. Paniek overspoelde haar. O, God, bad ze, wat moet ik doen?
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    Buiten adem bleef Francesca ten slotte staan. Ze wilde niet omkijken om te zien of Dirk haar achterna kwam. Met haar voeten in het water stond ze een poosje uit te hijgen. Het zeewater kabbelde om haar enkels en ze moest erkennen dat Dirk gelijk had. Het natte zand voelde prettig tussen haar tenen. Wanneer had ze dat voor het laatst gevoeld? Er kwam een vage herinnering uit haar kindertijd naar boven. Ze liep tussen haar vader en moeder in en hield hun hand vast. Ze zwaaiden haar over het water heen en weer, en ze giechelde toen ze haar in de branding lieten zakken.


    Na een tijdje, toen duidelijk werd dat Dirk haar niet achterna zou komen, keek ze, met haar hand boven haar ogen, achterom. Ze wist niet of ze opgelucht of teleurgesteld moest zijn. Hij stond op de plek waar ze hem achtergelaten had en was een stukje de zee ingelopen. Hij gooide iets naar de zeemeeuwen, die omlaag doken om het met hun snavel te vangen. Haar eigen verdriet verdween toen ze hem daar zag staan en ze had spijt van haar ondoordachte woorden. Ze dacht aan het jongetje dat hij met zich meedroeg, van wie ze soms een glimp opving. Waarom had ze zo heftig gereageerd? Ze besefte dat ze telkens als hij een opmerking maakte die iets met haar schilderwerk te maken had, boos uitviel. Dat was haar kwetsbare plek, misschien omdat het alles was wat ze had.


    Haar uitbarsting had kennelijk geen enkele invloed op hem, hij leek onverstoorbaar. Ze fronste haar voorhoofd. Waarom had hij haar vriendschap met Pieter gehekeld? Ze schudde vertwijfeld haar hoofd. Wist hij maar dat ze voor hem heel andere gevoelens koesterde dan voor Pieter. Pieter was haar vriend en leraar - een man tegen wie ze opkeek en wiens advies ze vroeg. Maar hij maakte geen verwarring in haar los, geen verlangen, geen totale chaos, wat bij Dirk wel gebeurde. En hij liet haar niet aan haar eigen artistieke kwaliteiten twijfelen.


    Ze ademde de verkwikkende lucht diep in en wist dat ze terug moest lopen, terug naar de ontembare man die binnenkort haar echtgenoot zou worden. Hij had gelijk, het was een prachtige dag en ook al had ze op dit moment niet alle antwoorden, ze wilde deze dag niet verspillen.


    Toen ze bij de plek kwam waar Dirk stond, schoot zijn blik van haar naar de meeuwen. ‘Heb je ooit zulke hebberige, onverschillige vogels gezien? Goed gezelschap voor mij.’


    Ze keek hem verbaasd aan. Hadden haar woorden hem toch gekwetst? Maar ze zag alleen goedmoedige ironie in zijn ogen. Hij scheurde nog een broodkorst af en gooide die de lucht in, waar hij onmiddellijk gevangen werd door een hongerige snavel.


    Francesca voelde zich vreemd ontmoedigd. Ze was teruggelopen om hem vergiffenis te vragen, maar zijn toon duidde erop dat hij geen vriendelijke woorden nodig had. Ongetwijfeld was hij zo lang eigen baas geweest dat hij van niemand verontschuldigingen verwachtte.


    Ze had geen idee hoe ze tot hem kon doordringen en bleef staan wachten tot al het brood verdwenen was. Uiterlijk eensgezind liepen ze samen terug naar het kleed. Terwijl ze hem hielp de lunch uit te pakken, zag ze tot haar verrassing dat hij een fles rijnwijn meegenomen had. Ze had verwacht alleen een kruik bier aan te treffen. De man was een vat vol tegenstellingen. Toen alles op het kleed uitgestald was, boog ze haar hoofd om te danken voor het eten en hij volgde haar voorbeeld.


    ‘Smaakt dit eten niet beter dan alles wat je ooit gegeten hebt?’ vroeg hij, toen ze allebei een paar happen van het brood met worst genomen hadden.


    ‘Ja, eigenlijk wel.’ Ze genoot met smaak van het fijn gekruide vlees en keek ondertussen heimelijk naar hem. Hij scheen haar uitbarsting vergeten te zijn. Betekenden haar woorden zo weinig voor hem? ‘Ik had kennelijk meer honger dan ik dacht.’


    Hij lag op zijn zij, zijn hoofd steunde op zijn hand, en bekeek zijn broodje. ‘Honger, dat is inderdaad het belangrijkste. Maar de smaak zou niet zo intens zijn zonder het geluid van de golven en de streling van de wind en de warmte van de zon.’


    Ze keek hem aan. Het leek alsof hij degene was met schildersbloed. Ze deed haar ogen dicht en probeerde te voelen wat hij beschreven had. Het verbaasde haar dat de elementen veel intenser waren nu ze haar ogen dicht had. Ze begroef haar voeten in het warme zand en voelde het tussen haar tenen door stromen als korrels in een zandloper. Zou ze ook zo van de eenvoudige maaltijd genoten hebben als ze niet aan zee geweest waren? Of als ze niet in het gezelschap van Dirk geweest was?


    Langzaam, haast met tegenzin, deed ze haar ogen open en keek naar Dirk. Hij was rechtop gaan zitten en schilde, met een mes dat een heft van chinees porselein had, een perzik. Ze keek toe hoe hij het mes behendig om de perzik bewoog en het velletje in een lange ronde schil verwijderde. Toen hij klaar was, prikte hij de perzik aan het mes en hield hem haar met een glimlach voor.


    Ze keurde het fruit nauwelijks een blik waardig, haar ogen werden naar zijn lippen en zijn witte tanden getrokken. Ze keek hem in de ogen. Wat lag erachter verborgen? Ze las er nu geen spot in. Voelde hij zich net zo trillerig en onzeker vanbinnen als zij? Ze pakte het mes bij het heft vast, haar vingers streken langs de zijne. Ze bracht de perzik naar haar mond en beet erin. Kon ze de aandachtige blik in zijn ogen maar vastleggen met verf en penseel!


    Met een hoffelijkheid die haar verraste, pakte hij een linnen servet en depte het sap van haar kin. Hun ogen ontmoetten elkaar en hij hield haar blik vast. ‘Ik weet wel een betere manier om het sap te verwijderen,’ fluisterde hij, ‘maar ik ben bang dat je me daar geen toestemming voor zult geven.’


    Een warme blos verspreidde zich over haar wangen. Heel even erkende ze voor zichzelf dat ze het prettig zou vinden als hij haar zou kussen. Ze zette haar tanden in de perzik, in de hoop dat het frisse sap haar weer bij zinnen zou brengen.


    Toen ze de perzik op had, kwam Dirk overeind. ‘Vandaag wil ik in ieder geval in één opzicht mijn zin hebben.’ Hij begon met een hand haar muts los te maken en hield met de andere haar tegenstribbelende handen vast en drukte ze in haar schoot. ‘Blijf, beste dame. Je kunt me toch niet tegenhouden. Ik ben arrogant, zoals je gezegd hebt.’


    Zijn toespeling op haar onvriendelijke woorden bracht haar het schaamrood op de kaken en ze legde haar handen stil in haar schoot.


    Nadat hij haar muts losgemaakt had, haalde hij de haarspelden een voor een uit haar knot, tot haar haren los op haar rug vielen. Hij ging met zijn vingers door haar haren om ze te ontwarren.


    Ze probeerde bij hem vandaan te schuiven, maar hij legde zijn hand om haar nek, zodat ze zich nauwelijks kon verroeren. ‘Je haar glanst precies zo mooi in de zon als ik me voorgesteld had.’


    



    Met enige tegenzin liet Dirk haar los en ging languit liggen, steunend op zijn elleboog. ‘Was je erg bang toen je op het paard zat?’ vroeg hij. Bang was eigenlijk een te mild woord. Hij had pure paniek in haar ogen gezien.


    Toen ze na een poosje antwoordde: ‘Ik ben ooit van een paard gevallen,’ verbaasde dat hem niets.


    ‘En daar ben je nooit overheen gekomen,’ merkte Dirk vriendelijk op.


    ‘Nee.’


    Hij zweeg een tijdje na haar korte antwoord. Toen vroeg hij zacht: ‘Wil je me vertellen wat er gebeurd is?’ Hij zou al zijn tact in de strijd moeten gooien om erachter te komen wat haar geheimen waren.


    Ze streek haar rok glad over haar knieën. ‘Ik woonde nog maar pas bij mijnheer Jacob en Lisbet, vijf jaar geleden. Lisbet was een ervaren ruiter, maar ik had nog nooit gereden. Mijnheer Jacob wilde dat ik het ook leerde, zodat ik haar kon vergezellen’. Francesca’s stem bleef bedrieglijk kalm. Lisbet wilde graag dat ik op een middag met haar meeging, hoewel ik er voor mijn gevoel nog niet klaar voor was.’ Ze lachte hol. ‘Ze liet haar paard galopperen en ik... ik kon mijn paard niet onder controle krijgen. Hij gooide me af toen we over een lage haag moesten springen.’


    Dirk probeerde zich het voorval voor te stellen. Francesca’s gespannen vingers groeven in het zand. Hij legde bemoedigend zijn hand op haar schouder. ‘Je paard was waarschijnlijk niet het goede rijdier voor een beginneling. Lisbet had je niet zo snel moeten meenemen.’


    ‘Nee. Hoe dan ook, ik verstuikte mijn enkel en brak mijn sleutelbeen. Ik vond het niet erg dat ik pijn had, want daardoor had ik een excuus om een poosje niet te gaan paardrijden.’ Ze was even stil. ‘Sindsdien heb ik niet meer op een paard gezeten.’ ‘Hoe heeft Lisbet jouw afwezigheid opgelost?’


    Ze gaf niet meteen antwoord. Na een poosje hoorde hij de traag uitgesproken woorden. ‘Het was... het was voor haar nog een manier om... om mij te laten meewerken aan haar plannetjes.’


    Zijn ogen vernauwden zich. ‘Bijvoorbeeld dat je met haar mee moest naar de kermis zodat zij daar iemand kon ontmoeten.’


    Ze knikte moeizaam, alsof zijn woorden haar pijn deden. ‘Ik weet dat het verkeerd was, maar ik... ik kon de gedachte niet verdragen dat ik ooit weer zou moeten paardrijden.’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Je moet jezelf niet zo zwaar vallen. Het is heel begrijpelijk dat je niet meer wilde rijden.’ Hij dacht even na. ‘Je zei dat het nog een manier was die Lisbet gebruikte. Wat had ze nog meer achter de hand om je te manipuleren?’


    Er verscheen een flauw glimlachje op haar gezicht. ‘Mijn tekenlessen.’


    Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Mijnheer Jacob wilde ze stopzetten, maar ik... ik beloofde Lisbet dat ik haar zou helpen als ik kon, om maar tekenles te krijgen. Het... het werkte een tijdje.’ Ze klemde haar lippen op elkaar en schudde haar hoofd. ‘Ik heb er veel spijt van dat ik die ondoordachte belofte ooit gedaan heb.’


    ‘Om de een of andere reden betwijfel ik dat jij dat plan zelf bedacht hebt. Zeg eens, was het niet Lisbet die ontdekte hoe jij genoot van de lessen en ze als onderpand gebruikte om jou te laten doen wat zij wilde?’ Hij zag de verwondering in haar ogen. Besefte ze niet dat hij haar voldoende kende om te weten dat zij niet in staat was tot zulke slinksheid?


    ‘Ja,’ fluisterde ze ten slotte.


    ‘Ik zou me maar niet meer druk maken over je medeplichtigheid aan Lisbet. Zij is erg vindingrijk en zou, ook als jij niet in de buurt geweest was, altijd wel een manier gevonden hebben om haar vader om de tuin te leiden.’


    Dirk haalde zijn hand van haar schouder, ging languit op het kleed liggen en deed zijn ogen dicht. Om haar wat af te leiden, zei hij: ‘Ik heb geregeld dat je voogd en Lisbet morgen naar de Bickers gebracht worden.’


    ‘O, ja?’


    Zelfs met zijn ogen dicht voelde Dirk haar verraste blik. ‘Ja. Je vindt het toch niet erg om thuis te blijven? Het is niet dat je niet welkom bent.’ Hij was even stil. ‘Ik dacht dat je misschien liever hier zou blijven om aan het portret te werken, omdat het licht hier beter is.’


    ‘Ja... ja, natuurlijk,’ zei ze. ‘Dat was erg attent van je.’ Ze klonk niet zo enthousiast als hij verwacht had. En ze leek zich ook niet druk te maken over het feit dat ze alleen met hem zou zijn. Misschien vond ze hem weer arrogant, terwijl hij alleen maar wat tijd met haar wilde doorbrengen.


    ‘Je hoeft je geen zorgen te maken om je goede naam,’ voegde hij eraan toe. ‘Jacobs zus komt morgen om erop toe te zien dat de fatsoensnormen in acht genomen worden. Ze blijft een paar dagen in de villa, zo lang Jacob en Lisbet weg zijn.’


    ‘Tante Blankaart?’ Francesca’s stem klonk onzeker, maar werd helderder toen ze vroeg: ‘Bedoel je dat ze langer dan een middag zullen wegblijven?’


    ‘Mmm.’ De zon was lekker warm op zijn borst. Hij deed zijn hemd iets verder open om de zonnestralen op te vangen.


    Het bleef een tijdje stil. Hij nam aan dat ze zijn woorden liet bezinken. ‘Waar... waar ga jij je dan mee bezighouden?’ vroeg ze ten slotte.


    ‘Eigenlijk wilde ik je vragen me te helpen met de voorbereidingen voor de bruiloft.’ In werkelijkheid was hij van plan geweest de voorbereidingen alleen te treffen, maar na haar beschuldigingen aan zijn adres besefte hij dat ze gelijk had. Het was net zo goed haar bruiloft en ze had er recht op mee te denken over die bijzondere dag.


    ‘Ik... ik begrijp het.’


    Het klonk alsof ze een beetje teleurgesteld was. ‘Dat geeft ons de tijd om elkaar beter te leren kennen. Ik heb mijn handen vrij en kan mijn aandacht volledig op mijn toekomstige bruid richten.’ Hij glimlachte. Haar stem verraadde zo veel, dat hij met zijn ogen dicht een gesprek met haar kon voeren.


    ‘Je bent een ondoorgrondelijke man.’ Ze klonk geërgerd.


    Hij grinnikte. ‘Dat ben ik alleen als het mij uitkomt.’ Weer voelde hij dat ze hem aandachtig bekeek. Toen hoorde hij ineens het ruisen van haar rokken.


    ‘Ga jij maar een poosje slapen. Ik zal de boel opruimen, terwijl jij een dutje doet.’


    Dirk besefte dat ze zich teruggetrokken had in haar rol van de keurige, efficiënte Francesca en had er spijt van dat hij haar geplaagd had.


    In de hoop meer te weten te komen over haar gevoelens voor Pieter, vroeg hij haar zacht: ‘Vertellen Lisbet en jij elkaar jullie geheimen?’ In de stilte die volgde, deed hij een oog open. Ze zat op haar knieën voor de picknickmand en had een verbijsterde uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik kan me niet voorstellen dat Lisbet iets voor zichzelf zou houden,’ verduidelijkte hij.


    ‘Ja, ze vertelt me bepaalde dingen. Dat zou je moeten weten na de kermis. Ik probeer verstandig advies te geven, hoewel ze zelden naar me luistert.’


    ‘Vertrouw jij haar ook dingen toe?’


    ‘Ik heb geen geheimen die ik zou willen delen.’


    ‘Kom, kom,’ zei hij ongelovig. ‘Je hebt vast allerlei dingen die je in vertrouwen tegen iemand zou willen zeggen. Hoe je je haar zult dragen. De kleur van het lint van je jurk. De manier waarop een niet nader te noemen jongeman naar je keek tijdens de tekenlessen...’


    ‘Je lijkt een hoge dunk van jezelf te hebben als deskundige op het gebied van jongedames.’


    ‘Ik weet inderdaad wel iets van vrouwen... maar bar weinig van jongedames.’


    Francesca veegde haar rok af ten teken dat het onderwerp wat haar betrof afgesloten was. ‘Mijn geheimen interesseren Lisbet niet. Dus houd ik mijn gedachten voor mezelf.’


    ‘En waarover zou je willen praten? Iets wat ik nog niet genoemd heb.’


    Ze keek hem een beetje berispend aan. ‘Dat zou jij toch moeten weten.’


    Hij aarzelde, bang dat het antwoord ‘Pieter’ zou zijn. ‘Het schilderen?’


    Ze glimlachte en hij voelde zich net een jongetje dat een aai over zijn bol krijgt. ‘Ja.’


    Dirk hoorde in dat ene woord hoe veel het schilderen voor haar betekende. ‘En wanneer maakt juffrouw Francesca plezier?’ ging hij verder, voorzichtig dieper gravend.


    Ze lachte en hij keek geboeid naar het meisje dat op haar knieën voor hem zat. Haar ogen glinsterden als het door de zon bespikkelde water achter haar. Plotseling begreep hij wat ze ervoer als ze iemand op het schildersdoek wilde vastleggen.


    Toen ze uitgelachen was, zei ze vrolijk: ‘Ik heb plezier als ik schilder.’


    ‘Je moet ook pret maken naast je werk,’ hield hij vol.


    ‘Soms kan iemand genoeg plezier aan zijn werk ontlenen.’


    Hij schudde zijn hoofd, ondanks haar wijze glimlach. ‘Nee, er zijn ook andere dingen.’


    



    Francesca werd wakker. Het eerste wat ze zag was de bleekblauwe lucht en ze hoorde het regelmatige gekabbel van de zee. Ze bleef een poosje stil liggen om te genieten van haar vredige stemming. Langzaam drong het tot haar door waar ze was en met wie ze hier was. Dirk had voorgesteld allebei een dutje te doen na de picknick en tot haar verrassing was ze met het geluid van de golven op de achtergrond in slaap gevallen. Opeens werd haar zicht op de lucht belemmerd en keek ze recht in de ogen van Dirk.


    ‘Ook weer wakker?’ Zijn adem blies tegen haar wang. Hij was zo dicht bij haar dat ze zichzelf in zijn pupillen weerspiegeld zag. Dat was zij toch niet... dat meisje dat er zo... zo losbandig uitzag, haar ogen wijd opengesperd en haar lokken uitgewaaierd op het kleed. Onwillekeurig bracht ze haar hand naar haar haren, maar hij pakte haar hand en legde hem weer op het kleed.


    Ik moet in slaap gevallen zijn,’ fluisterde Francesca, terwijl ze de verwarring probeerde te verbergen die zijn nabijheid bij haar teweegbracht. Dirks gezicht zweefde een ogenblik boven het hare, ze verwachtte ieder ogenblik zijn lippen op de hare te voelen, maar hij verdween uit haar gezichtsveld. Teleurgesteld bleef ze een poosje stilliggen tot haar hart weer tot rust gekomen was en ging toen rechtop zitten. Ze trok haar knieën op en sloeg haar armen eromheen.


    Dirk pakte de picknickmand. ‘Hoewel ik het vreselijk vind om een eind aan onze middag te maken, ben ik bang dat het al laat is. De anderen zullen zich afvragen waar we blijven.’


    Geschrokken ging ze staan en hielp hem het kleed op te vouwen. Gelukkig vroeg hij haar niet weer op het paard te klimmen. In plaats daarvan pakte hij het paard bij de teugels en ging naast haar lopen. Francesca had geen tijd om na te denken over haar teleurstelling. Toen ze bij de voordeur van de villa kwamen, schoot Lisbet haar onmiddellijk aan.


    ‘Waar was je in vredesnaam?’


    Dirk gaf antwoord. ‘Ze was bij mij. Waarom vraag je dat?’


    Lisbet keek hem onzeker aan. ‘Ik... ik heb haar hulp nodig om mijn koffers te pakken voor ons bezoek aan de Bickers. Ze helpt me altijd,’ zei ze met een pruillip.


    Gewoontegetrouw deed Francesca een stap naar voren. ‘Het is al goed. Ik help haar wel.’ Ze merkte dat hij in discussie wilde gaan, maar ten slotte knikte hij kortaf en verontschuldigde zich. Francesca keek hem na. Het liefst wilde ze hem achterna hollen, maar haar gezonde verstand vertelde haar dat ze even afstand van hem moest nemen om haar evenwicht te hervinden. Die middag had hij haar meer dan eens uit balans gebracht. Het joeg haar angst aan. Ze voelde zich net een marionet als ze bij hem was. Het ene moment had ze het gevoel dat hij zich tot haar aangetrokken voelde, het volgende moment gedroeg hij zich tegenover haar even onverschillig als tegenover Lisbet. Hoe zou ze hem haar gevoelens kunnen toevertrouwen? En hoe kon ze er, om te beginnen, achter komen wat ze precies voor hem voelde?


    De volgende middag kwam Jacobs oudere zus, tante Blankaart, bij de villa aan in haar koets. Dirk stond met de anderen onder de zuilengang om haar te verwelkomen.


    ‘Jacob, wat een drukte bezorg je me door me bericht te sturen dat ik mijn koffers moet pakken en onmiddellijk naar Zandvoort moet komen,’ was het eerste wat de frêle dame, gekleed in een prachtige bordeauxrode zijden jurk, zei toen Jacob haar hielp uitstappen. ‘Wat een haast en ongemak. Je weet toch dat ik tijd nodig heb om plannen te maken? Wat doe je hier eigenlijk? Ik wist niet dat je kennissen in Zandvoort had. Of is het Lisbets nieuwste huwelijkskandidaat?’ Mevrouw Blankaart rommelde in haar met kralen bestikte tasje. ‘Francesca, mijn bril -’


    Dirk fronste zijn wenkbrauwen toen Francesca snel naar tante Blankaart toe liep, het tasje van tantes arm schoof en op zoek ging naar de bril. Zo gauw ze hem gevonden had, zette de oude dame hem op en blikte rond. ‘Is dit jouw villa, Jacob? Heb je eindelijk gekocht wat je al zo lang wilde? Heel mooi,’ besloot ze, terwijl ze het huis van boven naar beneden opnam.


    ‘Nee, Grietje -’ begon Jacob.


    ‘Mijn zakdoek, Francesca. Die stoffige wegen...’ Terwijl ze de zakdoek aanpakte, vervolgde ze: ‘dan zijn we dus gasten?’ Ze merkte Dirk pas op toen hij een stap naar voren deed. Er verscheen een glimlach op haar rimpelige gezicht met de witte, kanten muts erboven. ‘En met wie heb ik het genoegen? Bent u Lisbets aanstaande?’


    ‘Dirk Vredeman, tot uw dienst.’ Hij boog zich over de benige, poederroze hand die naar hem uitgestoken werd en bracht hem naar zijn lippen. ‘Welkom, mevrouw Blankaart. Nee, ik ben niet Lisbets aanstaande, maar die van Francesca.’ ‘Wat jammer voor Lisbet,’ zei ze, terwijl ze hem nauwkeurig opnam. ‘En, alstublieft, iedereen mag me tante Blankaart noemen.’


    Hij boog. ‘Heel graag. Zo lang u me Dirk noemt.’


    ‘Met genoegen. Francesca, zou je voor Fifi willen zorgen? Het arme diertje is vast uitgedroogd. Je weet dat ze een hekel aan reizen heeft.’


    Voor Dirk een eind kon maken aan Francesca’s geslaaf en gedraaf, begonnen zijn honden, die om het rijtuig gecirkeld hadden, opeens luid te blaffen. Boven het lawaai uit klonk schril gekef en Dirk zag een wit kopje en een roze neusje. Dat moest Fifi zijn.


    ‘Francesca, doe iets!’ Tante Blankaart gebaarde hulpeloos naar de koets. Voordat Francesca in beweging kon komen, voelde ze Dirks hand op haar schouder.


    ‘Herta! Rex! Wolfje!’ riep hij. De honden keken naar hem, maar bleven vrolijk tegen de koets blaffen. Weer riep hij hen. Toen liep hij naar de koets en keek naar binnen. Het hondje begon verschrikt te grommen. Hij wilde het beestje oppakken, maar het deed een uitval met haar scherpe tandjes. Met een binnensmondse verwensing pakte hij het onder haar buik vast. Toen hij tevoorschijn kwam met het witte keffertje dat kronkelde om los te komen, ontmoette hij Francesca’s blik. Ze beet op haar lip en haar ogen glinsterden. Zijn ergernis verdween. Met een zwierig gebaar overhandigde hij tante Blankaart haar huisdier. ‘De honden zullen haar geen pijn doen. Ze weten gewoon heel goed hoe ze lawaai moeten maken.’


    ‘O, dank u wel. Kom, kom,’ suste ze, terwijl ze het kopje van de hond vlak bij haar gezicht hield. ‘Mama is hier. Niemand kan je pijn doen.’


    Toen ze weer opkeek, zei hij: ‘Ik kan u een persoonlijke dienstmeid geven, als u uw eigen dienstmeisje niet meegenomen hebt.’


    Ze knipperde met haar blauwe ogen achter haar bril. ‘Dat is aardig van u, mijnheer, maar Francesca kent mijn eigenaardigheden.’


    ‘Francesca zal het de komende dagen erg druk hebben met de voorbereidingen voor de bruiloft.’


    De dame keek beteuterd en haar ogen schoten van Francesca naar hem. ‘O... nou... ik denk dat ik het wel zonder haar kan stellen, maar ik zou graag, alleen vanmiddag nog... Francesca weet precies hoe ze me het gemakkelijk kan maken.’


    Hij onderdrukte een zucht. ‘Goed dan, alleen vanmiddag nog.’ Toen ze haar voogd en Lisbet uitgezwaaid had, en tante Blankaart met haar poedel in een slaapkamer had geïnstalleerd om een dutje te doen, ging Francesca de trap af. Het huis was stil en leeg. Net toen ze op de onderste tree stapte, kwam Dirk de hal in.


    ‘Alles onder controle?’


    ‘Ja,’ antwoordde ze en sloeg haar ogen neer. Het was voor het eerst na hun uit je naar het strand dat ze met z’n tweeën waren. Er was nergens een bediende te bekennen. Ze huiverde. Het was net of zij de enige mensen waren in dit enorme huis.


    ‘Ik verwachtte niet anders, onder jouw toezicht.’ Toen ze niet op zijn plagerige opmerking inging, vroeg hij: ‘Houdt ze ooit op?’


    ‘Wie?’


    ‘Tante Blankaart. Sinds ze hier aangekomen is, heeft ze voortdurend iets of iemand nodig gehad.’


    Ze glimlachte meesmuilend. ‘Alleen als ze slaapt, denk ik.’


    Hij schudde zijn hoofd en kon er kennelijk niet om lachen.


    ‘We weten niet hoe lang deze stilte zal duren, dus moeten we er goed gebruik van maken. Als ze wakker wordt, zijn er meer dan genoeg bedienden om haar te helpen.’


    Ze keek hem onzeker aan en wapende zich tegen nog meer verrassingen. ‘Wat had je precies in gedachten?’


    ‘Kom maar mee, dan zal ik het je laten zien.’ Hij stak zijn hand uit.


    De nieuwsgierigheid won het van haar argwaan. Ze ging met hem mee naar buiten. Samen liepen ze over een grindpad door de tuin en toen over een weggetje met bomen aan weerszijden. ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze, toen ze een paar bijgebouwen naderden.


    ‘Ik wil je graag aan iemand voorstellen,’ was alles wat hij zei. Ze ging langzamer lopen toen ze bij een stal kwamen.


    ‘We zijn er,’ zei hij en duwde haar in de richting van een paddock. Hij groette de man die naast een stel paarden stond. ‘Fijn dat je ze gezadeld hebt, Willem.’


    Francesca keek naar de twee dieren en herkende Dirks glanzende hengst. Ze deed een stap achteruit, maar botste tegen Dirk aan, die achter haar stond.


    ‘Rustig maar,’ mompelde hij zacht.


    Ineens wilde ze niets liever dan zich omdraaien en zich in zijn armen verstoppen. Maar ze rechtte haar rug en deed net of ze de paarden aandachtig bekeek. Behoedzaam stak ze haar hand uit en klopte het kleinste paard op de hals. ‘Ze is erg mooi.’


    De stem van de stalknecht veegde het compliment van tafel. ‘Ze is niks meer dan een ouwe knol -’


    ‘Willem, zo is het genoeg. Ga aan het werk.’


    Francesca keek van de stalknecht naar Dirk. Ze had hem nooit eerder op zo’n toon horen spreken. Met een snelle buiging liep de knecht weg.


    ‘Ik heb dit paard speciaal voor je uitgekozen.’ Dirks stem, die weer normaal klonk, leidde Francesca’s aandacht terug naar de paarden. ‘Ze is een vriendelijke oude merrie, die, zo heb ik me laten vertellen, nog nooit iemand afgegooid heeft.’


    ‘Je bedoelt: ze is niks meer dan een oude knol,’ imiteerde ze de stalknecht.


    ‘Ik dacht,’ zei hij, terwijl hij haar hand naar de neus van het paard bracht, ‘dat je misschien beter op een rustig paard kunt beginnen en pas daarna een onstuimiger paard gaat proberen.’


    Ze likte langs haar droge lippen. ‘Ik snap het.’ Aangemoedigd door Dirks sterke hand, streelde ze de zachte manen van het paard. Toen Dirk niets meer zei, besefte ze dat hij de keuze volledig aan haar overliet. Als ze ervoor koos niet te rijden, zou hij haar niet dwingen. Verdwenen was de arrogante koopman.


    In zijn plaats was een gevoelige man verschenen. Deze man wilde ze graag een plezier doen. En ze wilde haar angst overwinnen. Ze zou en ze moest haar angst overwinnen. ‘Goed dan.’


    Dirk glimlachte naar haar en ze voelde dat hij zich ontspande. ‘Heel goed, meisje. Je zult er geen spijt van krijgen.’


    Ze wist niet precies waarom, maar ze geloofde hem.


    Hij boog zich voorover en hielp haar op de stijgbeugel. Ze merkte algauw dat het overwinnen van haar angst hard werken was.


    Een uur lang vocht ze met opeengeklemde kaken en gebalde vuisten tegen het misselijke gevoel in haar maag. Als de grond maar niet zo ver weg was!


    Dirk ging niet op zijn eigen paard zitten, maar leidde haar merrie door de paddock. Hij legde zijn hand over de hare op de zadelboog en vertelde haar hoe hij, als volwassen man, in Indië had leren rijden. Ze luisterde hoe hij vertelde over alle fouten die hij gemaakt had en over de keren dat hij gevallen was. Ook vertelde hij haar hoe de plantage die hij daar had, eruitzag. Af en toe maakte hij een opmerking over hoe ze reed, gaf haar advies, een compliment over haar techniek of een voorzichtige waarschuwing.


    Toen hij er vertrouwen in had dat ze in het zadel kon blijven zitten, besteeg hij zijn eigen paard en ze reden een stukje door de duinen. Francesca had verwacht dat ze erg opgelucht zou zijn als ze weer op de grond zou staan, maar aan het eind van de les vond ze het eigenlijk jammer dat ze moest afstijgen. Ze liepen terug naar de villa en daar bleek Dirk nog een verrassing voor haar te hebben. Hij liet haar een kamertje zien naast de grote salon. ‘Dit kun je, als je wilt, gebruiken als atelier.’


    Ze keek verwonderd de kamer rond en richtte haar ogen toen op hem.


    Hij interpreteerde haar zwijgzaamheid als afkeuring en kuchte. ‘Misschien is het toch niet zo geschikt. We kunnen altijd iets anders zoeken -’


    ‘Nee. Het is ideaal.’ Ze liep naar de ramen in de achtermuur. ‘Er is voldoende licht en dat is de enige vereiste. Ik... ik heb mijn schildersdoek meegebracht. Jouw portret,’ zei ze weifelend. ‘Ik weet niet of je tijd hebt om... om hier -’


    Hij hield zijn hoofd een beetje schuin. ‘Het zou zelfs nu kunnen, als je wilt.’


    Ze knikte snel, voor hij van gedachten zou veranderen. ‘Dat zou heel fijn zijn. Dan ga ik snel mijn spullen halen.’


    Hij hielp haar de schildersezel neer te zetten en de rest van de middag besteedde ze aan het schilderen, ook nadat ze Dirk had laten gaan omdat hij te rusteloos was om nog langer te blijven zitten.


    Het avondeten verliep in een goede sfeer en ze vermaakten zich met de grillen van tante Blankaart. Later die avond beleefde Francesca, in de beslotenheid van haar eigen kamer, de rijles opnieuw. Ze verwonderde zich erover hoe geduldig Dirk geweest was en dat hij voor haar had willen poseren. Ze stapte uit bed, liep naar het open raam en luisterde naar het geluid van de zee in de verte. Wat wilde Dirk Vredeman van haar, vroeg ze zich af. Hoe gingen huwelijkskandidaten gewoonlijk met elkaar om? Zij had geen ervaring op dat gebied en ze had de kunst van het flirten, anders dan Lisbet, niet onder de knie. Ze was er zo zeker van geweest dat Dirk haar zou kussen toen ze op het strand waren. Waarom had hij dat niet gedaan? Had ze misschien iets verkeerd gedaan? Ze klemde de kanten vitrage in haar vuist.


    Haar mijmeringen werden ruw onderbroken door tante Blankaarts zilveren bel die door de stilte van de nacht klonk.


    Francesca pakte snel haar kamerjas van het voeteneind van haar bed en liep op de tast door de donkere gang. Ze ging de bedompte kamer van tante Blankaart binnen. De oude vrouw begroette haar klaaglijk. ‘Francesca, gelukkig, daar ben je eindelijk. Zou je mijn waterkan willen bijvullen? En een van mijn kussens is op de grond gevallen. Je weet hoe moeilijk het voor me is om in een vreemd bed te slapen. Waar is mijn bril? Ik had hem met opzet hier vlak naast me gelegd.’ Ze klopte naast zich op het bed. ‘O, ik wist wel dat dit zou gebeuren,’ tobde ze. ‘Help me, kind. Zie je hem ergens?’


    Francesca sprong op toen er iemand op de half openstaande deur klopte.


    Tante Blankaart keek verschrikt op. ‘Wie is daar?’


    Dirks verfomfaaide hoofd verscheen om het hoekje van de deur. Met een knikje naar Francesca kwam hij de slaapkamer binnen. Hij had zijn hemd en kniebroek nog aan. ‘Wat scheelt eraan?’


    ‘O, neem me niet kwalijk, beste man, dat ik je gestoord heb. Francesca is gewend aan mijn slapeloosheid. Weet je, sinds mijn man overleden is...’ Ze legde haar hoofd met de kanten muts tegen het hoofdeinde van het bed en haalde diep adem om aan een lange litanie te beginnen.


    Dirk kwam tussenbeide met zachte, maar besliste stem. ‘Wat vervelend voor u dat u niet kunt slapen. Als ik het goed begrijp, komt dat vaker voor. Daarom zal ik morgen een meisje uit het dorp in dienst nemen om toe te zien op uw nachtelijke behoeften. Op die manier hoeft u Francesca niet te storen.’


    Tante Blankaart keek verbaasd naar de man die aan het voeteneind van haar bed stond. Een ogenblik later kreeg ze haar stem terug. ‘Dat is erg vriendelijk van je. Als ik Francesca nu nog mag vragen om een klein beetje water in mijn kan en om mijn bril te zoeken, ben ik tevreden.’


    Dirk gaf Francesca een knikje. Francesca haastte zich naar tante Blankaarts nachtkastje en vond de bril tussen een stapel boeken en pillen en drankjes. Ze zette de beker rechtop en nam de lege kan mee.


    ‘Goedenacht, Dirk,’ riep tante Blankaart tegen de rug van Dirk die een buiging gemaakt had en naar de deur liep. ‘En heel erg bedankt voor je zorgzaamheid.’


    Toen Dirk en Francesca de kamer uitliepen, pakte Dirk de kan uit Francesca’s hand en zei: ‘Wacht hier maar even.’ Even later verscheen hij weer met een volle kan. Francesca bracht het water naar tante Blankaart en schonk haar beker vol. Ze pakte het kussen dat op de grond gevallen was, schudde het op en legde het achter tante Blankaarts rug. Voordat ze wegging, controleerde ze of Fifi in de mand lag te slapen en trok de lakens op tante Blankaarts bed recht. Ze vergewiste zich ervan dat de oude vrouw lekker lag, ging de kamer uit en trok de deur zacht achter zich dicht.


    ‘Wat deed je daar allemaal, een verhaaltje vertellen en een slaapliedje zingen?’


    Francesca schrok van de zachte stem in de gang.


    Dirk kwam naar haar toe, pakte haar, voor ze iets kon zeggen, bij haar elleboog en liep met haar naar de deur van haar slaapkamer. Daar bleef hij stilstaan en streek een haarlok, die aan haar vlechten ontsnapt was, van haar voorhoofd. Zijn ogen speurden haar gezicht af. ‘Als je met mij getrouwd bent, zul je voor niemand slaven en draven. Niemand heeft het recht iets wat mij toebehoort, als slaaf te behandelen.’


    Wat mij toebehoort. De woorden deden haar huiveren. Haar angst stak de kop weer op. Was dat alles wat ze voor hem betekende?


    Een bezitting?


    Met een geluid dat klonk als een zucht liet hij zijn hand weer zakken. ‘Waarom betover je mij, meisje?’ Voordat ze zich kon afvragen wat hij met die woorden bedoelde, liep hij met grote passen weg. Ze staarde hem na en liet het verlangen toe dat ze onderdrukte zolang hij in de buurt was.


    



    Dirk liep naar zijn slaapkamer, stapte het balkon op en keek uit over de tuin en het bos erachter. Hij klemde zijn handen om de balustrade. Het had hem veel wilskracht gekost om bij Francesca weg te lopen, maar hij wilde wachten tot ze getrouwd waren. De ceremonie die haar de zijne zou maken, kwam gelukkig steeds dichterbij. Hij had zich nog nooit zo zeker en tegelijk zo onzeker gevoeld. Hij keek naar zijn witte knokkels in het maanlicht. Hij wist wel wat er met hem aan de hand was sinds de mislukte ontvoering. Francesca, en die gevoelige grijze ogen van haar. Ze gaven een man het gevoel dat hij sterk en nobel moest zijn.


    Wat zou ze ervan vinden als ze ontdekte dat hij niet zo goed en zuiver was als zij? Hij had geprobeerd eerlijk te zijn over zijn afkomst. Maar hij wist dat hij zijn grootste geheim nooit zou kunnen onthullen. Stel je voor dat ze erachter kwam welke rol hij gespeeld had in haar ontvoering! Hoe zou ze dan over hem oordelen? Bij de paardenstallen was hij heel even ongerust geweest dat ze Willem zou herkennen. Maar zijn vrees bleek ongegrond. Al haar aandacht was naar de paarden uitgegaan. Naderhand had hij Willem gewaarschuwd uit haar buurt te blijven.


    Hij liep bij het raam vandaan en probeerde zichzelf ervan te overtuigen dat hij zich geen zorgen hoefde te maken. Als ze eenmaal getrouwd waren, zou ze helemaal in beslag genomen worden door zijn liefde voor haar, door haar bevoorrechte positie als zijn vrouw, door haar vrijheid om zo veel schilderijen te maken als ze wilde. Ze zou geen tijd hebben om ooit aan die vermaledijde ontvoering terug te denken.
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    Op de ochtend van de bruiloft stond Francesca voor haar slaapkamerraam. Ze kon nauwelijks geloven dat deze dag eindelijk aangebroken was. Ze mijmerde over de afgelopen week in Dirks buitenhuis. Het was een betoverende week geweest. Dirk leek niets anders te doen te hebben dan bij haar te zijn. ‘s Ochtends maakten ze een rit door de omgeving, ‘s Middags, als het licht het mooist was, werkte ze aan zijn portret en in de avondkoelte zaten ze, na een vrolijke maaltijd met tante Blankaart, in de tuin te luisteren naar het geklater van de fontein. Ze spraken over zijn jeugd en over die van haar, over zijn reizen en over haar liefde voor kunst.


    Sinds haar ouders gestorven waren, had ze niet meer zo open met iemand gepraat. De afgelopen dagen had ze geprobeerd haar gevoelens onder controle te houden, maar elke dag die ze met Dirk doorbracht, knabbelde een stukje van haar gereserveerde houding af. Ze kon zich eenvoudigweg niet langer verzetten tegen de verliefdheid die ze voelde. Nu pas besefte ze hoezeer ze verlangd had naar iemand met wie ze een band van liefde en vertrouwen kon opbouwen.


    Een paar dagen voor het huwelijk waren haar voogd en Lisbet teruggekeerd van hun bezoek aan de familie Bicker. Zou Dirk dat zo geregeld hebben? Het had haar een ongekend gevoel van vrijheid gegeven. En nu was de bewuste dag aangebroken.


    Ze trok de vitrage opzij. Gelukkig was de lucht helder. Ze beschouwde het als een goed voorteken en riep Katryn en Marta, die de avond ervoor aangekomen waren, om haar te helpen met haar jurk.


    ik heb nog nooit zo’n prachtige jurk gezien,’ zei Katryn, terwijl ze zenuwachtig met Francesca’s sluier klungelde.


    Francesca bekeek zichzelf eens goed. ‘Het is een cadeau van Dirk.’ Haar eerste jurk, had hij gezegd, van een hele garderobe die hij voor haar liet maken. ‘Geen zwart meer voor jou. Ik wil je kleden in elke kleur van de regenboog.’


    ‘Wat een heer is hij toch,’ zei Katryn.


    Haar trouwjurk was de mooiste jurk die Francesca ooit gehad had, dat moest ze toegeven. Zijdebrokaat in een zachtoranje perzikkleur, met een zilverdraad erdoorheen geweven. Ze streek over de fluwelen randen van de rok. De jurk moest hem een lieve duit gekost hebben. Ze wist niet precies wanneer hij de jurk had laten maken, maar ze vermoedde dat het in de laatste week van hun verblijf in de villa gebeurd was, omdat hij toen tegen haar gezegd had dat de naaister een van haar jurken nodig had om te zien welke maat ze had.


    Met een zucht bedacht ze dat zij niets had om hem te geven. Het portret. Dat zou ze hem als huwelijkscadeau kunnen geven - die gedachte vrolijkte haar een beetje op. Ze had het gisteren voltooid, maar ze had nog geen gelegenheid gehad het hem te laten zien. De afspraak was dat hij het portret niet zou bekijken voor ze het voltooid had en daar had hij zich keurig aan gehouden. Wanneer zou ze het hem laten zien?


    Ze was behoorlijk tevreden met het portret. Het was haar beste werk tot nu toe. Wat zou ze het graag aan Pieter laten zien om zijn deskundige mening te horen. Ze had hem een bericht gestuurd waarin ze hem uitnodigde voor de festiviteiten. Misschien


    zou er vandaag gelegenheid zijn om hem het portret te laten zien, hoewel ze niet het risico wilde lopen dat Dirk ontstemd zou raken als hij haar met Pieter zag. En stel je voor dat Pieter het portret niet goed genoeg zou vinden. Het was verstandiger om Pieter het schilderij een andere keer te laten zien, besloot ze.


    



    Het hele dorp was uitgenodigd voor de huwelijksplechtigheid, die plaatsvond in een kerk in Zandvoort. Daarna verplaatste het gezelschap zich naar het plein waar tafels vol eten stonden. De festiviteiten zouden minstens twee dagen duren. Laat in de middag ging Francesca, die al sinds het ochtendgloren op was, aan een tafel zitten. Ze had zo veel gasten begroet dat ze haast niet meer op haar benen kon staan. Van de rijken en machtigen uit Amsterdam tot de dorpelingen uit Zandvoort, Francesca had naar hen geglimlacht en alle goede wensen aangehoord. Er waren zelfs mensen uit de taveerne geweest, onder wie Klaas, die haar een kus had gegeven en gezegd had: ‘Wat ben ik blij dat Dirk eindelijk een vrouw heeft, en zo’n knappe ook nog.’ Haar kersverse echtgenoot leek iedereen te kennen. Ze zag hem staan bij haar voogd, die aan een tafel vol rijke burgers uit Amsterdam zat. Wat zou Dirk gezegd hebben waardoor ze allemaal, zelfs mijnheer Jacob, in lachen uitgebarsten waren? Afgezien van zijn officiële rol in de plechtigheid was haar voogd de hele dag uit haar buurt gebleven. Hoe zou papa het gevonden hebben als hij haar vandaag had kunnen zien? Ze wist dat het geluk van zijn dochter voor hem veel meer zou hebben betekend dan alle pracht en praal.


    Hij en Francesca’s moeder hielden van elkaar en papa had vaak benadrukt hoe belangrijk dat in een huwelijk was. En dat het er in het huwelijk om ging dat je dingen met elkaar deelde. Ze zuchtte en besloot dat hij Dirk graag gemogen zou hebben en blij zou zijn geweest dat ze met een man getrouwd was die ze kon liefhebben en respecteren. Ze richtte haar aandacht op de tafel waaraan ze zat. Ze had nauwelijks de kans gehad om meer dan een paar happen te eten van de overvloedige en heerlijke gerechten die bereid waren door speciaal ingehuurde koks. Vette kapoenen gevuld met abrikozen, een imposante pauw die op een grote schaal lag met al zijn kleurige veren uitgespreid, dikke stukken paling, gestoofd, gebakken en gevuld, een heel geroosterd rund en verscheidene varkens, enorme bakken met zoete en hartige pasteien, roze stukken gerookte ham en dieprode worsten, gepekelde haring. Het eten alleen al moest Dirk een fortuin gekost hebben.


    Arme mijnheer Jacob, hij zou gedwongen zijn Dirks buitensporigheid te overtreffen als Lisbet ging trouwen. Want Francesca betwijfelde of Lisbet met minder genoegen zou nemen. Voor ze kon beslissen waarvan ze een hapje zou nemen, begonnen de gasten ineens luid te zingen. Dirk liep op haar af met de beker traditionele bruiloftswijn in zijn hand. Tijd om een dronk uit te brengen, realiseerde ze zich. Met een ondoorgrondelijke glimlach bracht hij de beker wijn naar haar lippen en voorzichtig nam ze een slokje van de zoete drank met kruidnagel en gember. De gasten juichten de bruid en bruidegom toe. Nu kon het dansfestijn beginnen.


    ‘O, Dirk,’ riep tante Blankaart uit, die met uitgestoken armen op hen afkwam. ‘Het is lang geleden dat ik zo veel plezier gehad heb. Ik zou er lang niet zo van genoten hebben als je dat lieve meisje uit het dorp niet voor me gevonden had. Fifi vond haar meteen aardig. Wat een juweel! Ik ben half en half van plan haar mee naar huis te nemen als ik wegga.’


    Dirk gaf Francesca over tante Blankaarts hoofd heen een knipoog. ‘U kunt niet weggaan zonder gedanst te hebben,’ zei hij tegen de oude dame.


    ‘Dansen? Ik? Mijn lieve tijd! Ik heb niet meer gedanst sinds ik Francesca’s leeftijd had. O, nee, dank je. Ik kan wel in zwijm vallen.’


    ‘Onzin! Een pirouette zal u goed doen. Mag ik deze dans van u, mevrouw?’ Dirk pakte haar hand en maakte deftig een buiging-


    Tante Blankaart giechelde als een meisje. ‘O, nu voel ik me ineens jaren jonger.’


    Dirk wierp Francesca een glimlach toe, terwijl hij tante Blankaarts arm pakte en hij fluisterde achter tante Blankaarts rug: ik ben zo terug. Niet weggaan.’


    Hij leidde tante Blankaart door de vrolijke koppels die dansten op de muziek van violen en accordeons. Onwillekeurig vergeleek Francesca Dirk en tante Blankaart met een stoere krijger die een frêle prinsesje door een kolkende meute leidt. Geen duw of schop raakte zijn kostbare vrachtje. Francesca huiverde van opwinding. Ze keek uit naar het moment waarop zijn sterke armen haar zouden laten rondzwieren.


    Op dat ogenblik voelde ze een tikje op haar arm. Ze keek op en zag Pieter staan met een brede grijns op zijn gezicht. Ze glimlachte terug. Eigenlijk waren hij en Katryn haar enige echte gasten. Katryn was zo blij voor haar geweest. Ze had haar ogen afgeveegd met haar zakdoek en gezegd: ‘We moeten de Heer danken dat hij jou gezegend heeft met zo’n goede man.’ Pieter boog. ‘Zou de kersverse bruid mij willen vereren met een dans?’


    Ze maakte een reverence. ‘Met genoegen, mijnheer.’


    Pieter nam haar in zijn armen en zwierde met haar rond over het drukke plein. ‘Volgens mij heb je het erg getroffen met je echtgenoot,’ riep hij tegen haar, boven de muziek en de stemmen uit.


    Ze glimlachte naar hem. ‘Denk je?’ Zijn goedkeuring betekende veel voor haar.


    Hij knikte. ‘Eerst wist ik niet goed wat ik van hem moest denken. Ik wilde liever niet dat jij van de ene vorm van onderdanigheid in de andere terecht zou komen. Maar ondanks zijn indrukwekkende voorkomen lijkt hij weg van je.’ Hij lachte. ‘Ik denk dat je de leeuw met gemak zult kunnen temmen.’


    Ze schudde haar hoofd. Wat een kletspraat. En wat kende Pieter Dirk slecht als hij dacht dat ze zo veel invloed op hem had. Een ogenblik later kwam Klaas tussenbeide en zwaaide haar de andere kant op. Tijdens het volgende deuntje had ze alweer een andere danspartner. Hij maakte een kleine buiging met zijn hoofd en ze herkende de stalknecht. Willem, als ze zich goed herinnerde.


    ‘Mijn gelukwensen, mevrouw Francesca.’


    Nog niet gewend aan haar nieuwe titel, glimlachte ze aarzelend. Terwijl ze hem stamelend bedankte, pakte hij haar stevig, zij het een beetje onhandig, vast. Ze keek nogmaals naar zijn gezicht, op de een of andere manier kwam het haar bekend voor. Waar kende ze hem toch van? Waarschijnlijk alleen van de paardenstal, waar ze hem gezien had toen ze voor het eerst weer paardgereden had. Vreemd dat ze hem daarna nooit meer gezien had.


    Francesca had geen tijd om zich druk te maken over misstappen of het volgen van Willems leiding. Zijn gespierde armen zwaaiden haar heen en weer voor ze kon bedenken wat ze moest doen. Bezwete lichamen bonsden en duwden tegen haar aan en hoewel ze meer dan eens op iemands voet trapte, deden haar eigen voeten ook pijn.


    Langzamerhand begon ze zich op haar gemak te voelen in de menigte en ze had het, voor het eerst die dag, naar haar zin. De spanning van de voorbereidingen was voorbij, de ernst van de plechtigheid lag achter haar en ze werd omringd door mensen die wisten dat Dirk had gezegd dat ze een fantastische vrouw voor hem zou zijn. Ze begon het bijna te geloven. Ze was buiten adem en voelde het zweet in haar nek, maar genoot van het dansen. Net toen ze opkeek naar Willem, liet hij haar, met een blik op iets of iemand achter haar, los. Ze draaide zich om en zag Dirk achter zich staan. Hij stuurde Willem met een knikje weg en stak zijn armen naar haar uit.


    Het was alsof ze de hele middag op dit moment gewacht had. Toen de muziek weer begon te klinken, deed Francesca een stap naar hem toe en pakte zijn hand.


    Hij keek haar ernstig aan. ‘Nog niet uitgeput?’


    Francesca schudde haar hoofd, terwijl ze op de maat van de muziek begonnen te bewegen. ‘Willem zit toch niet in de problemen omdat hij met me gedanst heeft?’


    ‘Natuurlijk niet.’ Maar hij bleef ernstig kijken.


    Dansen met Dirk was precies zoals ze zich had voorgesteld. Ze voelde zich veilig in zijn armen. Veilig, beschermd en... gekoesterd. Francesca snoof zijn geur op toen hij haar dicht tegen zich aantrok om een overijverig koppel naast hen te ontwijken. Hij rook naar leer en zeep en kruidenwijn. Toen het deuntje afgelopen was, probeerde iemand Dirks plaats in te nemen, maar Dirk duwde hem aan de kant. ‘Ze is nu van mij.’


    De schemering ging over in duisternis en de gasten vormden een lange ketting. Francesca werd bij beide handen vastgegrepen en meegetrokken. Lachend en zingend zigzagde de ketting door de verlichte straten van het dorp. En toch kon Francesca, ondanks alle vrolijkheid, niet voorkomen dat haar gedachten naar de komende nacht dwaalden. Zou ze haar echtgenoot behagen? Hoe zou hij zich tegenover haar gedragen? Ze probeerde haar bezorgdheid weg te duwen en zich over te geven aan de muziek.


    Dirk leek in de gaten te hebben dat ze nauwelijks meer op haar benen kon staan, want na een poosje pakte hij haar arm en baande zich een weg door de dansende menigte. Ze klemde zich dankbaar aan hem vast terwijl hij naar een rustig steegje liep. Hij tilde haar in één beweging op een laag, bakstenen muurtje. ‘Wacht hier maar even.’ Ze waaide zich koelte toe met haar zakdoek en was blij met het respijt. Tegen de tijd dat Dirk terugkwam, was Francesca’s ademhaling rustig geworden en de koele avondlucht had haar vochtige huid drooggemaakt. ‘Hier.’ Hij gaf haar een kroes bier en een stuk brood met warme worst. Hij stak zijn eigen kroes bier omhoog en zei: ‘Op onze verbintenis.’ Ze nam een grote slok van het bittere brouwsel en zag over de rand van haar kroes dat hij hetzelfde deed. Haar ergste dorst was nu gelest en ze nam een hap van het brood. Nu pas merkte ze hoe uitgehongerd ze was. In stilte aten ze het brood op en ze realiseerde zich dat hij waarschijnlijk net zo weinig gelegenheid had gehad als zij om van het feestmaal te genieten.


    Ze likte de laatste kruimels van haar lippen. Dirks glimlach verraste haar en ze lachte terug. Ineens voelde ze zich heel warm en prettig vanbinnen.


    ‘Wat heb je met tante Blankaart gedaan?’ vroeg ze na een korte stilte.


    ‘Een bediende heeft haar naar huis gebracht. Ik heb tegen haar gezegd dat ze op tijd naar bed moest gaan omdat het feesten en dansen morgen verdergaat.’ Hij nam nog een slok uit zijn kroes. ‘Je hebt echt een wonder verricht. Volgens mij was dit de eerste keer dat ik haar heb zien dansen.’


    ‘Was het ook de eerste keer dat jij gedanst hebt?’


    Francesca zag de plagerige blik in zijn ogen. ‘Je hebt me op de kermis toch zien dansen? Maar deze volksdansen kende ik nog niet.’


    ‘Je had ze sneller onder de knie dan ik verwacht had.’


    Een of ander plaagduiveltje verleidde haar om te antwoorden: ‘Dus ik heb je verrast?’


    ‘Niet voor het eerst.’


    ‘En ik dacht nog wel dat je alles van me wist.’ Francesca wist niet of het door het bier kwam of door de vrolijke dansen, maar ze had het gevoel dat iemand anders in haar plaats sprak, iemand die een man als Dirk van repliek kon dienen.


    Hij grinnikte. ‘Ik geloof dat je me vanavond heel wat verrassingen te bieden hebt.’


    De liefdevolle blik in zijn ogen deed een blos naar haar wangen stijgen. Ze keek naar haar kroes bier en vroeg: ‘Kun je... kun je het merken als een vrouw nog nooit gekust is?’


    In plaats van te lachen, zoals ze half en half verwacht had, zweeg hij tot ze aarzelend naar hem opkeek. ‘Is dat een uitnodiging?’ Met een onverschilligheid die beslist niet overeenkwam met wat’ ze voelde, haalde ze haar schouders op en keek de andere kant op. ‘Je hebt het al eens gedaan zonder een uitnodiging af te wachten.’


    Weloverwogen zette hij zijn kroes naast haar op het muurtje. Met zijn vingertoppen bracht hij haar gezicht dicht bij het zijne. Ze sloeg haar ogen neer, ineens was al haar vrijpostigheid verdwenen. Haar angst keerde terug en kneep haar keel dicht, zodat ze nauwelijks kon ademhalen. Zou ze hem niet teleurstellen?


    Ze kneep haar lippen stevig op elkaar. Ditmaal zou ze zich niet laten verrassen, of- erger nog - afgewezen voelen als hij besloot haar niet te kussen. Toen zijn lippen de hare raakten, liet ze de kroes, die ze nog steeds in haar hand had, bijna vallen van schrik. Onmiddellijk liet hij haar los en Francesca sperde haar ogen wijd open. Zijn ogen twinkelden toen ze hem afwachtend aankeek. Was dat alles?


    ‘Als dat een aanwijzing was, zou ik wedden dat je nog nooit gekust bent.’


    ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze. Haar stem klonk verdedigend.


    ‘Misschien moeten we het nog eens proberen,’ zei hij minzaam. Zonder haar de gelegenheid te geven om te protesteren, pakte hij de kroes uit haar hand en zette die naast de andere op het muurtje.


    Zijn wijsvinger beroerde haar kin en ze voelde zijn mond tegen haar eigen mond. Zijn warme lippen streken zacht over de hare. Een warme blos verspreidde zich over haar hals en gezicht. Onwillekeurig leunde ze naar voren, dichter tegen hem aan. Toen Dirk zijn handen om haar middel legde, sloeg zij haar armen om zijn hals. Haar vingers speelden met het haar in zijn nek. Francesca was zich niet langer bewust van de muziek en de mensen op het plein. Ze hoorde hem haar naam fluisteren tegen haar mond. Haar vingers streelden zijn gezicht. Verwonderd realiseerde ze zich dat zijn baard helemaal niet ruw was, maar zacht als zijde. Zijn nek was juist hard, een en al spieren. ‘Kom.’ Zijn stem klonk hees. Ze knikte en raakte met haar vingertoppen zijn lippen aan. Hij kuste haar vingers en sloeg zijn arm om haar schouders. Voor ze het goed en wel in de gaten had, hadden ze de mensenmassa achter zich gelaten en hielp hij haar op zijn paard. Tijdens de rit over het donkere landweggetje had Francesca nergens anders aandacht voor dan voor zijn armen om haar heen, een veilige haven in de storm. Vluchtig verwonderde ze zich erover dat ze niet bang was op de galopperende hengst.


    Haar hoofd leunde tegen zijn borst, en af en toe voelde ze hoe zijn lippen haar haren beroerden en hoorde ze hem fluisteren dat ze niet bang hoefde te zijn, dat de rit snel voorbij zou zijn. Voorzichtig legde Francesca haar handen over die van hem.


    Toen ze bij de villa aangekomen waren, gaf Dirk haar snel een kus en droeg haar op in zijn kamer op hem te wachten. In een waas liep Francesca naar zijn slaapkamer. Het maanlicht dat door de ramen van zijn kamer naar binnen scheen, riep een sfeer op die precies paste bij de onwerkelijke gebeurtenissen van de avond. De opwinding van het dansen was inmiddels weggezakt en de oude twijfel bekroop haar weer. Ze was geen Lisbet, geen deskundige op het gebied van mannen. Die akelige onwetendheid van haar!


    



    Toen Dirk de kamer binnenkwam, zochten zijn ogen Francesca. Ze stond bij het raam. Zo gauw ze hem hoorde binnenkomen, draaide ze zich om en liep naar hem toe. Tergend lang stonden ze elkaar aan te kijken. Hij onderdrukte de neiging om haar tegen zich aan te trekken. Was ze even onzeker als hij? Sinds haar gepassioneerde reactie op zijn kus, voelde hij zich net een marionet in haar handen. Hij vroeg zich af of ze zich bewust was van de macht die ze over hem had. Hij had zich voorgenomen om vannacht, hier in zijn eigen slaapkamer, de touwtjes in handen te houden.


    Helaas koos Francesca precies dat moment om beschroomd naar hem te glimlachen en Dirk besefte dat hij zijn voornemen moest laten varen. Zijn handen woelden door haar verwaaide haren en hij trok haar tegen zijn borst. Zijn duimen beroerden haar wangen, hij legde zijn handen om haar gezicht en kuste haar. Waar was de beheerste, vaardige minnaar gebleven die hij had willen zijn? Met een zwaai nam hij haar in zijn armen en droeg haar naar het bed.


    



    Geleidelijk werd Francesca zich bewust van het zonlicht op haar gesloten ogen. Met een diepe zucht deed ze haar ogen open en besefte dat ze in een vreemd bed lag. Ze voelde haar blote armen en benen, en was direct klaarwakker. De afgelopen nacht was een openbaring voor haar geweest. Dirk had haar het gevoel gegeven dat ze begeerlijk en mooi was. Ze zuchtte tevreden en trok de lakens op tot haar kin. Ze draaide zich zo voorzichtig mogelijk om en keek naar haar kersverse echtgenoot. Hij lag op zijn buik te slapen, met zijn gezicht naar haar toe. Ze liet haar ogen over zijn lichaam dwalen en hield haar adem in toen ze de littekens op zijn rug zag. Zweepslagen. Uit welke tijd in zijn leven stamden die?


    Ze durfde hem niet aan te raken omdat ze bang was dat ze hem wakker zou maken. Een lok van zijn voorhoofd strijken, was het enige wat ze zich permitteerde. Hoewel ze hem nauwelijks aanraakte, was het voldoende om hem te wekken. Francesca trok snel haar hand terug toen ze zag dat hij zijn ogen opendeed. Zijn bruine ogen keken haar aan. Hij had mooie wimpers, merkte Francesca op.


    ‘Goedemorgen.’ Zijn stem klonk warm en diep, alsof hij helemaal uitgeslapen was.


    Ze voelde dat haar wangen begonnen te gloeien en durfde hem haast niet aan te kijken. ‘Goedemorgen,’ antwoordde ze, en wist haast zeker dat hij zou lachen om haar nuffige reactie.


    In plaats daarvan legde hij zijn hand op haar wang en ze genoot van zijn aanraking. Ze moest zorgen dat ze haar goede manieren behield, sprak ze zichzelf streng toe, blij dat ze de lakens zo hoog opgetrokken had. Als hij nu eerst uit bed ging om zich aan te kleden, kon zij daarna ongestoord haar kleren bij elkaar zoeken. En als ze zich eenmaal aangekleed had, zou ze zich niet meer zo onzeker voelen.


    Maar haar echtgenoot had kennelijk andere plannen en liet haar voorlopig niet gaan. Na een poosje fluisterde hij in haar oor: ‘Zie je nu dat je ook plezier kunt beleven aan andere dingen dan schilderen? Er is meer in het leven dan alleen de kunst. Zou je je nog steeds zo snel van de wijs laten brengen als iemand aan je werk kwam? Je was zo woedend toen die ontvoerders je schetsen ruïneerden.’


    Op dat moment werd ze te veel door Dirks aanwezigheid in beslag genomen om die woorden goed tot zich te laten doordringen.


    



    Francesca liet zich dieper in het bad zakken, ze leunde met haar hoofd tegen de rand. Het dampende water was heerlijk warm. Dirk had, heel attent, het bad in haar eigen kamer laten neerzetten, zodat ze ongestoord kon baden. De geur van de geparfumeerde badolie drong haar neusgaten binnen. Ze haalde diep adem en bloosde toen haar te binnen schoot wat Dirk vannacht allemaal tegen haar gezegd had. Vinnig boende ze met een spons haar armen schoon, maar haar gedachten keerden steeds terug naar de afgelopen nacht en ochtend. Ze glimlachte. Hij hoefde zich niet zo druk te maken over haar schilderwerk. Niets kon concurreren met haar genegenheid voor hem.


    Ze hield de volgelopen spons omhoog en kneep hem uit. Met haar ogen volgde ze de waterstroompjes die langs haar arm omlaag gleden. Plotseling bleef ze doodstil zitten. Zou je je nog steeds zo snel van de wijs laten brengen als iemand aan je werk kwam? Je was zo woedend toen die ontvoerders je schetsen ruïneerden.’ Dirks woorden echoden door de kamer. De stilte werd alleen verbroken door de druppels water die van haar arm vielen en met een plop in het bad vielen.
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    Hoe wist Dirk wat de ontvoerders met haar schetsen gedaan hadden? Francesca probeerde zijn woorden uit haar gedachten te zetten. Hij had natuurlijk gewoon zijn verbeelding gebruikt en zich voorgesteld hoe ze die middag gereageerd had. Maar het kwaad was al geschied, haar wantrouwen liet zich niet zo eenvoudig wegmoffelen.


    Vlak nadat haar ontvoerders waren verdwenen, was Dirk op de boerderij verschenen. Wie zou haar gevonden hebben op die verlaten plek als hij niet toevallig langsgekomen was? Herinneringen aan die nacht tolden door haar hoofd - herinneringen die ze diep weggestopt had. Onder bedreiging van een vuurwapen was ze meegenomen, ze was geblinddoekt en vastgebonden, had een rit op een galopperend paard moeten maken, ze was, kortom, ruw behandeld door die afschuwelijke mannen! Huiverend herinnerde ze zich hoe die bandieten haar tas leeggegooid hadden. Ze had niets kunnen zien, maar ze had het geluid gehoord van papier dat verkreukeld wordt. Ze had de laatdunkendheid in de woorden van de mannen gehoord toen ze haastig haar spullen bekeken. De leider van het groepje had haar smeekbedes naast zich neergelegd en de schetsen zonder pardon uit haar handen gerukt.


    Toen was haar redder opgedoken, Dirk, zorgzaam en sterk. Hij had haar losgemaakt, hij had vuur gemaakt, haar zijn mantel gegeven, haar voedsel gegeven... Wat betekende dat allemaal? Die vraag kwelde haar. Was Dirk een van haar ontvoerders? Francesca wist het antwoord niet. Ze had alleen een angstig voorgevoel. Wat bedoelde Dirk met zijn woorden? Francesca rilde, opeens merkte ze hoe koud het water in het bad geworden was. Gedecideerd stapte ze uit bad, de plens water die over de rand vloog, deerde haar niet. Ze concentreerde zich op het afdrogen en aankleden, alsof dat de enige dingen waren die ertoe deden.


    Terwijl ze haar muts vast strikte onder haar kin, schoot haar iets te binnen. Willem. Ze moest Willem zien. Ze wilde met eigen ogen zien dat hij iemand anders was. Ze kende hem niet. Ze had hem nooit eerder gezien. Hij deed haar gewoon aan iemand denken. Francesca holde de trap af, blij dat er niemand thuis was. Bijna iedereen was weer naar de festiviteiten in het dorp gegaan. Dirk verwachtte haar daar ook, zo gauw ze zich aangekleed had. Maar ze wilde eerst naar de paardenstallen, daarna zou ze naar het dorp gaan.


    In de paardenstallen was tot Francesca’s opluchting niemand te bekennen. Ze wilde net weggaan toen ze in de donkere stal een schaduw zag bewegen.


    ‘Middag, juffrouw - pardon, mevrouw. Zal ik u naar het feest brengen?’


    Bij het horen van zijn stem had Francesca onwillekeurig de neiging om op de vlucht te slaan. Ze herkende die stem. Ze herkende het gevoel van die middag toen ze geblinddoekt en doodsbang geweest was. Hoe was het mogelijk dat ze hem niet eerder herkend had?


    ‘Is er iets, mevrouw? Moet ik mijnheer Dirk voor u halen?’


    Francesca schudde haar hoofd. ‘Nee, nee, dank je, Willem.’ Ze rechtte haar rug en zei tegen zichzelf dat ze niets te vrezen had.


    Willem zou haar nu geen kwaad doen. Daar moest ze op vertrouwen.


    ‘Zou je... zou je even naar buiten willen komen, Willem?’ Haar stem klonk gespannen.


    ‘Tuurlijk, mevrouw.’ Willem liet het paardentuig dat hij aan het schoonmaken was op de grond vallen. Hij kwam overeind, veegde zijn handen af aan zijn kleren en liep naar de staldeur. Francesca deed een paar passen achteruit, tot ze in het volle zonlicht stond.


    ‘Wat kan ik voor u doen, mevrouw?’ vroeg hij met een beschroomde glimlach, dezelfde glimlach die ze de avond ervoor gezien had, toen hij haar ten dans had gevraagd. Maar nu was het in Francesca’s ogen geen verlegen glimlach, maar een bedrieglijke glimlach.


    ‘Jij was een van mijn ontvoerders.’


    Ze zag zijn verwarring onmiddellijk. ‘Pardon, juffrouw - mevrouw? Ontvoering?’


    ‘Ja, ik herken je stem, je accent,’ ging ze verder en haar stem klonk steeds overtuigder.


    Willem schudde krachtig zijn hoofd. ‘Nee, mevrouw, ‘k weet niet waar u het over hebt.’ Toen hij terugdeinsde, verdween Francesca’s angst. Ze werd steeds bozer.


    ‘Waarom deed je dat? In wiens opdracht?’ Willem bleef zijn hoofd schudden. ‘Geef me antwoord, Willem,’ gebood ze hem bits. Hoewel ze niet gewend was zo’n toon tegen iemand aan te slaan, wist ze intuïtief dat ze er op dit moment resultaat mee zou boeken.


    ‘Mevrouw, ik - wij - we hadden geen kwaad in de zin. Dat zweer ik! Ik weet dat u bang was, maar we wilden u niks aandoen, en helemaal niet toen we merkten dat u iemand anders was. Het was allemaal een vergissing, ziet u, maar dat hadden we niet in de gaten. Pas toen het te laat was. Ik zweer het juffrouw, pardon - mevrouw.’ Hij ging zenuwachtig met zijn hand door zijn haar en keek naar de grond.


    ‘Ik wil weten waarom ik ontvoerd werd. Hoe bedoel je "het was een vergissing"?’ Heel even was Francesca ontzettend opgelucht. Zou het dan toch allemaal een misverstand zijn?


    ‘t Was niet de bedoeling dat u in die schuit zat, of wel?’ vroeg hij, alsof dat alles zou verklaren.


    Francesca’s opluchting verdween als sneeuw voor de zon. ‘Lisbet van Diemen had op die schuit moeten zitten,’ fluisterde ze, terwijl ze gespannen naar Willems gezicht keek en met heel haar hart wenste dat hij het zou ontkennen.


    ‘Klopt, mevrouw. Maar toen we in de gaten kregen dat u het was, werd alles anders. Kijk, we moesten u daar wel achterlaten, ‘t Moest lijken alsof we u wilden beroven, maar dat was helemaal niet waar. We wilden u geen kwaad doen.’


    ‘Wat hadden jullie gedaan als het juffrouw Lisbet geweest was?’ Francesca zag dat hij verwoede pogingen deed een antwoord te verzinnen. Zijn lippen bewogen, maar er kwam geen geluid uit zijn mond.


    ‘Geef antwoord, Willem. Ik zal, hoe dan ook, achter de waarheid komen.’


    ‘Het spijt me, juf - mevrouw, maar dat kan ik niet. U moet het maar aan mijnheer vragen. Hij gaat me afranselen, als het niet erger is, omdat ik al zo veel gezegd heb.’


    Francesca hoorde zijn laatste woorden al niet meer. De afschuwelijke waarheid was gezegd en kon niet teruggedraaid worden. Dirk was erbij betrokken geweest. Hij was verantwoordelijk voor haar ontvoering. Toen Willem de woorden uitgesproken had, merkte ze pas hoe graag ze had gewild dat haar vermoedens ongegrond waren. Zonder nog iets te zeggen, draaide ze zich om en begon te rennen. Ze wist niet of ze moest lachen of huilen toen ze hoorde hoe Willem haar achterna riep: ‘Hopelijk kunt u ons vergeven dat we u zo laaghartig ontvoerd hebben -’


    



    Dirk liep met grote passen naar buiten, hij werd steeds ongeruster. De middag was half om en zijn bruid was halverwege de ochtend al verdwenen. Hij had het huis en vrijwel het hele landgoed afgezocht. Vanochtend had hij in het dorp haar komst afgewacht. Toen ze niet kwam opdagen, had hij er eerst niets bijzonders achter gezocht. Hij wist immers hoe moe ze was. Hij snoof ontmoedigd bij de gedachte aan alle schunnige opmerkingen die hij van de dorpelingen te horen gekregen had. ‘U hebt de bruid uitgeput!’ ‘U wilde te veel in een keer.’ ‘U had ook iets voor vannacht moeten bewaren!’


    In het begin had hij het grootmoedig verdragen, het hoorde er allemaal bij. Maar toen ze steeds niet kwam, was de hele situatie een beetje ongemakkelijk geworden en hij was zich zorgen gaan maken. Net toen hij op weg wilde gaan naar de villa, was Willem in het dorp verschenen om hem te vertellen wat er gebeurd was. Onmiddellijk was hij naar de villa gereden. Maar daar was ze niet. Elke kamer was hij binnengestormd en op hun slaapkamer had hij een poosje staan kijken naar de wanorde - alle bedienden waren in het dorp. Hij had zich gebukt om Francesca’s trouwjurk op te rapen, die verkreukeld op de grond lag. Haar geur hing nog in de stof en hij had maagpijn gekregen van ongerustheid.


    Hoezeer hij Willem ook verwenste, diep vanbinnen wist hij dat hij zelf de enige schuldige in dit drama was. Hij had die achteloze opmerking gemaakt over haar schetsen. Altijd weer die schetsen! Hoe had hij toch zo stom kunnen zijn! Hij was zo door haar gegrepen dat hij zichzelf niet meer onder controle had. Hij liet de jurk op de grond vallen en liep naar de volgende kamer. Daar stond het bad, het water was steenkoud. Waar was ze gebleven? Niemand had haar sinds vanochtend nog gezien. Willem had gezegd dat ze weggerend was... Hij trok aan zijn baardje. Wanhopig deed hij een schietgebedje en liep de kamer uit, de trap af. Hij beende naar buiten en keek naar het ruiterpad dat het bos inliep. De zee. Zou ze...?


    



    Met grote passen liep hij door het bos en beklom in hetzelfde tempo de met gras begroeide duinen. Bovenaan bleef hij een ogenblik stilstaan en dacht aan de vorige keer dat hij hier was geweest. Was dat echt nog maar een kleine week geleden? Toentertijd had hij Francesca niet eens durven aanraken omdat hij bang was haar af te schrikken. Hij balde zijn vuisten. Hij wilde haar niet kwijtraken. Hij mócht haar niet kwijtraken. Met zijn ogen speurde hij de horizon af. Daar was ze.


    Ver beneden hem stond ze aan de waterkant. Toen hij haar voeten in het water zag, kon hij een glimlach niet onderdrukken. De aarzeling die ze de eerste keer had getoond, toen hij haar het water in getrokken had, stond hem nog helder voor de geest. Dirk liep het duin af. Aan niets was te zien of ze hem hoorde aankomen.


    ‘Het gebeurt zelden dat een bruid niet op haar eigen feest verschijnt.’


    Eindelijk draaide ze zich om. Haar haren waren vastgezet in de gebruikelijke knot en ze had een van haar oude zwarte jurken aan.


    ‘Ik heb naar je gezocht,’ zei hij zacht. Hij voelde zich onzeker.


    ‘O ja?’


    Haar toon was, net als haar gezichtsuitdrukking, kil en afstandelijk. Haar ogen, merkte hij na een poosje op, waren roodomrand alsof de ze afgelopen uren voortdurend gehuild had. Haar houding bracht hem van zijn stuk. Hij stak zijn hand naar haar uit.


    Francesca deed, zonder op het water te letten, een stap achteruit en keek boos naar hem. ‘Raak me niet aan.’


    Hij trok zijn hand terug en liet hem slap langs zijn lichaam vallen.


    ‘Zeg eens, hoe lang was je van plan me in onwetendheid te houden? Dacht je dat je me mijn hele leven lang voor de gek kon houden? Of had je iets veel korters in gedachten? Moest ik je vrouw zijn tot je genomen had wat je wilde?’


    Razendsnel probeerde hij een antwoord te verzinnen, maar geen enkel antwoord leek te voldoen.


    Ze lachte, kort en verbitterd. ‘Berekenen. Altijd maar berekenen. Wat weet ze? Wat vermoedt ze? Wat zal ik haar vertellen?’ Ze keek hem geringschattend aan. ‘Wat dacht je van de waarheid, of is dat idee te vergezocht?’


    Dirk stak opnieuw zijn hand uit, maar ze deinsde met een sprongetje achteruit. ‘Ik zei toch dat je me niet moet aanraken.’ De walging in haar stem overviel hem. ‘Als ik me goed herinner, vond je het vannacht helemaal niet vervelend dat ik je aanraakte.’


    Ze kromp ineen, alsof hij haar geslagen had. ‘Wat we gedaan hebben, is een leugen en ik zal er voor altijd spijt van hebben!’ De woorden sneden door zijn ziel. ‘Wat we gedaan hebben, is wat een man en vrouw sinds mensenheugenis doen.’


    Ze stampte met haar blote voeten in het water en balde haar handen tot vuisten. ‘Niet als een man zijn vrouw bedrogen heeft sinds de dag - sinds het moment - waarop hij haar voor het eerst ontmoette.’ Ze deed een stap naar hem toe. ‘Vertel me de waarheid, Dirk. Vertel me waarom je met me getrouwd bent!’


    Even was hij opgelucht omdat ze niet langer koud en onbenaderbaar was, ze was de hysterie nabij. ‘Waarom zou ik met jou getrouwd zijn?’ vroeg hij op zijn beurt. Hij hoopte tijd te winnen om haar een geloofwaardig antwoord te kunnen geven. Want hij zou haar nooit de waarheid kunnen vertellen. Hij wist zelf nauwelijks meer wat de waarheid was.


    ‘Ik weet het niet!’ riep ze. ‘Ik wist het tot vandaag niet. Maar ik heb altijd geweten dat je niet zonder reden met een pauper zou trouwen.’ Er klonk een dof lachje uit haar mond. ‘Het ging helemaal niet om mij! Je wilde mijn voogd te pakken nemen. Je zag me aan voor de lichtgelovige, dankbare dwaas die ik was.


    Lisbet had gelijk. Je bent gevaarlijk. Niet alleen gevaarlijk, maar ook gemeen!’


    Dus ze dacht dat ze alles wist. Alles, behalve het waarom. Maar kon hij haar zijn beweegredenen toevertrouwen? ‘Dus vanwege een verhaaltje van Willem denk je dat je alles weet?’ Hij moest bovenal zijn kalmte zien te bewaren.


    ‘Ik hoefde niet naar verhaaltjes te luisteren. Alles wat ik moest doen, was mijn ogen en oren openhouden. Wat is er gebeurd, Dirk? Je bent zo uitgekookt, heb je de mogelijkheid over het hoofd gezien dat ik je mannen zou herkennen?’ Ze zwaaide met haar arm. ‘Je liet je handlangers het vuile werk opknappen en kwam toen tevoorschijn om mij te "redden".’ Ze schudde haar hoofd en stootte een kort lachje uit. ‘Je stond achter de coulissen te wachten tot ik bang genoeg was, zodat ik me dankbaar aan je zou vastklampen.’ Plotseling werden haar ogen groot. ‘Of was jij ook bij die bende ontvoerders?’ Ze sloeg haar hand voor haar mond en fluisterde: ‘Nee... nee, het zal toch niet -’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hun leider? Degene die hun de opdracht gaf? Die hen mijn spullen liet kapotmaken? Die hun het bevel gaf me daar achter te laten?’


    Haar afschuw was bijna tastbaar. Hoe kon hij de situatie redden? Misschien moest hij het over een andere boeg gooien. Zou hij haar toch de waarheid vertellen? Of, in ieder geval, genoeg waarheid om haar te overtuigen? Zou hij haar kunnen overtuigen?


    ‘Hoe heet je, meid?’ gromde hij, met het accent waarmee hij ook die bewuste avond gesproken had.


    Ze keek hem een ogenblik verbijsterd aan en week toen achteruit. ‘Hoe heb je dat kunnen doen?’ fluisterde ze.


    Hij keek haar vorsend aan. ‘Zoals je al zei, was ik van plan Jacob te pakken te nemen.’


    Ze schudde haar hoofd, alsof ze het niet wilde geloven.


    Dirk wendde zich af, hij kon de ontgoocheling en beschuldiging in haar ogen niet langer verdragen. ‘Hij heeft me, lang geleden, onrecht aangedaan.’ Zou dat voldoende zijn? Zou ze het hoe en waarom willen weten? Zou ze zijn kant kiezen of die van haar voogd?


    ‘Wat kan hij in vredesnaam gedaan hebben dat de ondergang van zijn dochter rechtvaardigt?’


    Er was geen sympathie in haar ogen, alleen veroordeling.


    Toen hij geen antwoord gaf, zei ze: ‘Je bent de duivel in eigen persoon!’ Zonder nog een woord te zeggen, draaide ze zich om en rende bij hem vandaan.’


    ‘Francesca!’


    Ze ging nog sneller lopen.


    



    Dirk keek haar ongelovig na. Wat was er toch met hem aan de hand? Sinds de dag waarop hij haar had ontmoet, leek zijn scherpzinnigheid hem in de steek te laten. Ze had hem betoverd vanaf het moment dat hij haar blinddoek afgedaan en haar in de ogen gekeken had. Hoewel hij anders tegen zijn aandeel in de gebeurtenissen aankeek dan Francesca, had alles wat er gebeurd was hem toch een bittere nasmaak gegeven. Francesca had hem veroordeeld zonder zich af te vragen waarom hij al die dingen gedaan had. Ze had het over de waarheid gehad, maar de waarheid was wel het laatste wat ze had willen horen. Vertrouwde ze hem maar. Stond ze maar open voor zijn kijk op de gebeurtenissen.


    En dan? Zou hij haar de waarheid durven toevertrouwen? Het was zo lang geleden dat hij iemand in vertrouwen genomen had, misschien kon hij dat helemaal niet meer. De laatste weken hadden eens te meer bewezen hoe gevaarlijk het was om iemand een kijkje in zijn hart te gunnen. Hij was erg onvoorzichtig geweest en had zijn beoordelingsvermogen laten vertroebelen door zijn gevoelens.


    Francesca moest eerst maar eens een tijdje afkoelen, later zou hij haar wel onder handen nemen. Dirk bleef staan waar hij stond. Hoewel hij vond dat hij een verstandig besluit had genomen, had hij al zijn zelfbeheersing nodig om niet achter Francesca’s steeds kleiner wordende figuurtje aan te rennen. Om haar niet bij haar smalle schouders te pakken en door elkaar te schudden, en haar daarna te kussen tot hij die blik van afschuw in haar ogen uitgewist had. Hij schopte met zijn laars tegen het zand. Hoe kon één vrouw hem zo vreselijk boos maken, hem in vuur en vlam zetten en hem tegelijkertijd zo veel spijt laten voelen?


    



    Francesca rende bij Dirk vandaan, zijn bekentenis echode door haar hoofd. De zoom van haar rok was zwaar van het zoute water en sloeg tegen haar enkels. Met een wrevelige kreun pakte ze haar rokken bijeen en rende naar het strand. Ze liet haar voeten met boosaardig genoegen neerkomen op het koude, harde zand. Hoe had ze zich zo kunnen laten meeslepen door Dirks charme? Hij had precies geweten hoe hij haar ijdelheid moest strelen. De gedachte aan haar gretige reactie op zijn voorstel om zijn portret te schilderen, deed haar ineenkrimpen van schaamte. Zijn portret schilderen! Wat een dwaas was ze geweest om te denken dat een man die zo ervaren was als hij, geïnteresseerd zou zijn in wat zij te bieden had. Ze had hem zelfs het portret willen geven als huwelijksgeschenk. Wat een hoogmoed!


    Een snik ontsnapte aan Francesca’s lippen en ze wreef met haar arm over haar mond om de herinnering aan Dirks kussen weg te vegen. Ze huiverde. Bezoedeld en gebruikt voelde ze zich. En bedrogen. Ze was nog erger dan Lisbet. Hoe kon ze zo diep gezonken zijn dat ze haar lichaam gegeven had voor een paar vleiende woorden van een man?


    Dirk had in haar een onaantrekkelijke en onbeminde vrouw gezien, die hij eenvoudig zou kunnen verleiden om zijn plannen uit te voeren. Zorgeloos vermaak voor iemand die niet al te kieskeurig was.


    Ze zou geen traan om hem laten, bezwoer ze, terwijl ze een duin beklom. Haar voeten zakten diep weg en maakten voren in het mulle zand. Had ze maar nooit met Dirk kennisgemaakt! Had ze hem maar nooit ontmoet, dan had hij haar ook niet ‘kunnen gebruiken. De schurk! Haar vingers klemden zich wanhopig om de plukjes droog gras waaraan ze zich omhoog hees. Wat moest ze nu doen?


    Ze moest naar mijnheer Jacob gaan. Ze moest hem alles vertellen. Francesca ging rechtop staan toen ze de top van het duin bereikt had. Ze keek over het strand uit, maar draaide zich snel om toen ze in de verte Dirk zag staan. Ze trok moeizaam haar schoenen aan en liep toen snel naar de villa. Mijnheer Jacob zou over niet al te lange tijd naar Amsterdam terugkeren, en ze moest zorgen dat ze hem tijdig te spreken kreeg. Misschien kon ze met hem mee naar Amsterdam. Ze wilde geen moment langer op deze plek van leugen en bedrog blijven.


    Bezweet en buiten adem kwam ze bij de villa aan. Haar zij stak. Tot haar opluchting was er niemand in de hal en ze kwam slechts één bediende tegen toen ze de trap op rende. Ze ging onmiddellijk naar de kamer van haar voogd en hoopte vurig dat hij inmiddels teruggekomen was uit het dorp.


    ‘Binnen!’ Ze wankelde van opluchting toen ze zijn gebiedende stem hoorde.


    Ze bleef een ogenblik op de drempel staan om zichzelf onder controle te krijgen.


    ‘Waar heb je in vredesnaam de hele dag gezeten?’ vroeg mijnheer Jacob boos toen hij haar zag. Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Je ziet eruit alsof je een geest gezien hebt. Wat is er aan de hand?’


    ‘Mijnheer Jacob -’ Francesca hapte naar adem. ‘Wat ben ik blij - u bent nog hier.’ Ze wachtte even om op adem te komen en schudde toen haar hoofd. Wat moest ze tegen hem zeggen? ‘U moet niet... U moet niet -’


    ‘Wat is er, meid?’ vroeg haar voogd, terwijl hij op haar af liep. ‘Ik begrijp er niets van.’


    ‘Het gaat om Dirk.’


    Mijnheer Jacob schrok. ‘Wat is er met hem aan de hand? Is er iets met hem gebeurd?’


    ‘Nee!’ Francesca schudde haar hoofd en probeerde rustig adem te halen. ‘U... u moet hem niet vertrouwen. Hij is niet te vertrouwen,’ herhaalde ze, beheerster nu. ‘Hij heeft tegen me gelogen.’


    Onmiddellijk verdween de spanning van mijnheer Jacobs gezicht. ‘Wat een dwaze woorden spreek jij, meid. Tegen je gelogen?’ Toen hij merkte dat ze haar zelfbeheersing begon te verhezen, zuchtte hij ongeduldig. Hij klopte haar onhandig op haar arm. ‘Kom, kom, je moet gewoon aan het huwelijk wennen. Dat moet elke bruid. Een man kan je wel iets beloven voorafgaand aan het huwelijk, maar dat betekent niet dat hij het ook zal doen. Je zult je in de loop van de tijd wel aanpassen aan je echtgenoot.’


    Hij draaide zich om, klaarblijkelijk niet op zijn gemak. ‘Praat maar met tante Blankaart of Katryn. Die kunnen je beter adviseren hoe je je moet onderwerpen aan je echtgenoot.’


    ‘Mijnheer Jacob, ik kan niet bij hem blijven. Hij is degene die me ontvoerd heeft -’


    Hij draaide zich niet eens om. ‘Genoeg hysterie, Francesca. Je bent altijd al een kind geweest met te veel fantasie. Kom, ga naar je kamer om je gezicht te wassen.’


    ‘Mijnheer, Dirk is onbetrouwbaar. Hij wil u kwaad doen.’ Ze sprak elk woord duidelijk uit, om hem te laten zien dat ze meende wat ze zei.


    Hij keek om met een geërgerde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Hoe kan een man die me meer geschonken heeft dan elke andere zakenpartner die ik ken, me kwaad willen berokkenen? Hoe kan iemand die gerespecteerd wordt door de gemeenschap onbetrouwbaar zijn? Je hebt gisteren zijn gasten gezien. De belangrijkste families uit de stad kwamen allemaal naar zijn huwelijk, hoewel hij met een onbeduidende vrouw getrouwd is!’


    Ze deinsde terug bij die laatste woorden. Voor haar voogd zou ze altijd iemand blijven die van liefdadigheid leefde.


    ‘Luister, ik wil dat je onmiddellijk ophoudt met die kletspraat. Ga terug naar je echtgenoot en bied hem je verontschuldigingen aan. Ik waarschuw je: gedraag je tegenover hem. De vriendschap met Dirk kan mij veel opleveren en als die vriendschap door jou kapotgemaakt wordt, heb ik veel te verliezen.’


    ‘Mijnheer Jacob, ik weet niet wat hij van plan is, maar luister niet naar hem, wat hij ook van u vraagt. Neem me mee terug naar Amsterdam. Ik kan hier niet langer blijven.’


    ‘Zwijg, Francesca! Dit wil ik niet aanhoren. Jij bent met die man getrouwd. Je gaat helemaal nergens naartoe. En je zult mijn vriendschap met hem niet in gevaar brengen.’ Hij legde zijn wijsvinger onder haar kin. ‘Begrepen?’


    Ze staarde haar voogd aan zonder te horen wat hij zei. Alleen de woede die uit zijn ogen sprak, drong tot haar door. Ze week achteruit en besefte dat ze van hem geen hulp hoefde verwachten - en dat ook niet langer wilde. Zonder een woord te zeggen, draaide ze zich om en liep naar haar eigen kamer. Daar pakte ze een tas, stopte er wat toiletgerei in en een beetje geld dat ze overgehouden had van Dirks aanbetaling op het portret. Ze wilde het geld liever achterlaten, maar had het nodig om de schuit naar Amsterdam te kunnen betalen.


    Ze nam niets anders mee, besloot ze, toen ze met weerzin naar haar trouwjurk keek. De jurk die ze nog maar een dag geleden zo mooi gevonden had, maar die nu niet meer was dan een spottende herinnering aan de huwelijksnacht. Een golf van wanhoop overspoelde haar. Eén dag was ze gelukkig geweest... en de volgende ochtend bleek het niets meer dan een mooie droom te zijn geweest. Help me, Heer! Laat me zien wat ik moet doen, waar ik heen moet gaan!


    Beneden aan de trap bleef ze een ogenblik weifelend staan en liep toen naar de kleine kamer die Dirk haar als atelier gegeven had. De namiddagzon scheen door de ramen naar binnen. Francesca’s blik viel op de stoel met de leren rugleuning waarop Dirk gezeten had en waar hij haar zachtmoedig had geplaagd. Ze wendde haar blik van de lege stoel af die haar leek aan te staren en pakte haastig haar schilderspullen. Voor het portret van Dirk bleef ze stilstaan, haar vingers gingen onwillekeurig over de opgedroogde verf. Haar eerste volledige portret. Ze zou het achterlaten, dacht ze verbitterd, als symbolische betaling voor zijn diensten.


    Opeens pakte ze het vastgespijkerde schildersdoek. Pieter had tegen haar gezegd dat de schets van Dirk haar beste werk was. Wat zou hij van dit voltooide portret vinden? Misschien kon ze het verkopen. Misschien was Dirk Vredeman dan toch nog ergens goed voor. Ze pakte een hamer van haar werktafel. Met de achterkant van de hamer wrikte ze een voor een de spijkers uit de houten lijst. Ze beet op haar onderlip van inspanning. Toen het doek loskwam uit de lijst rolde ze het voorzichtig op. Met grote passen liep Francesca de villa uit. Ze was niet langer de beschermelinge van Jacob van Diemen - zijn onbetaalde bediende en de gezelschapsdame van zijn dochter. Ze was ook niet Francesca Vredeman, echtgenote - een titel die ze slechts een dag gedragen had.


    Ze was Francesca di Paolo, een vrouw die op eigen benen stond.


    



    


  


  
    


    


    12


    Dirk stopte een paar kledingstukken in een tas. Achter zijn rug sloegen grote druppels tegen de ruiten. Het was gaan regenen toen het schemerig begon te worden. Hij hoopte dat het weer niet nog slechter zou worden, want voor zover hij wist zwierf Francesca ergens in haar eentje buiten. Er werd op de deur van zijn kamer geklopt en Dirk draaide zich snel om, in de hoop nieuws over Francesca te horen. Maar het was Jacob. Dirk liet zijn schouders teleurgesteld zakken en ging verder met inpakken. Hij had weinig zin in een praatje met Francesca’s voogd.


    ‘Geen nieuws?’ vroeg de man zacht.


    Dirk schudde zijn hoofd. ‘Niemand heeft Francesca na vanmiddag nog gezien. Een bediende zei dat hij haar om een uur of vier naar haar kamer zag gaan.’ Hoewel zijn stem beheerst klonk, knaagde de angst aan hem, maar dat zou hij Jacob niet laten merken.


    Jacob kwam naast hem staan. ‘Ze heeft kennelijk misbruik gemaakt van uw goede bedoelingen.’


    Dirks ogen schoten naar Jacobs gezicht. Hij was niet van plan aan deze man uit te leggen wat er tussen Francesca en hem voorgevallen was. Hij zuchtte en besefte dat hij toch iets moest zeggen. Hij vroeg zich af of Francesca iets aan Jacob verteld zou hebben. Daar leek het niet op. ‘Francesca en ik hadden een... een meningsverschil.’


    Jacob leek met die verklaring genoegen te nemen.


    Dirk vervolgde: ‘Ik denk dat ze bij me weggegaan is.’


    Jacob klakte met zijn tong. ‘Nou, nou, u hebt het wel van haar te pakken, hè?’ zei hij, met enige sympathie in zijn stem.


    Dirk wreef met een ongeduldig gebaar over zijn baard en draaide zich om. Hij had geen behoefte aan Van Diemens medelijden of begrip. ‘Ik ben met haar getrouwd,’ antwoordde hij kortaf, en wist op dat ogenblik dat niets of niemand hen van elkaar zou kunnen scheiden. Dat zou hij niet toelaten. Ze kon wel denken dat ze bij hem weg kon vluchten, maar hij zou haar opsporen. Hij zou haar laten zien hoezeer ze hem nodig had, hoe veel ze voor hem voelde. Hij zou ervoor zorgen dat ze de dingen die tussen hen in stonden, zou vergeten.


    ‘Volgens mij ben ik degene met wie ze het laatst gesproken heeft.’


    Dirk wendde zich naar Jacob, elke vezel van zijn lichaam gespannen. ‘Wat zei ze tegen u?’ vroeg hij en probeerde zijn stem zo gewoon mogelijk te laten klinken.


    Jacob haalde onverschillig zijn schouders op. ‘Een heleboel vrouwelijke nonsens.’ Hij gebaarde geërgerd met zijn hand. ‘Echt van dat gekibbel tussen geliefden. Ik heb tegen haar gezegd dat ze er maar aan moest wennen getrouwd te zijn.’


    De spanning in Dirks schouders verdween enigszins. ‘Ja, ik ben bang dat ik mijn bruid gekwetst heb,’ zei hij ten slotte en deed zijn tas dicht.


    ‘Gekwetst? Wat een onzin. Ze is nu uw vrouw. Ze moet leren zich te onderwerpen. Had haar maar naar mij gestuurd. Ik zou haar mores geleerd hebben.’


    ‘Ik denk dat ik... dat ik haar gevoeligheid onderschat heb.’


    Hij voelde Jacobs onderzoekende blik. ‘Ze zei dat u niet te vertrouwen bent,’ vertelde hij met een lachje.


    Dus ze had wel iets tegen Jacob gezegd. Dirk haalde diep adem en keek Jacob recht in de ogen. ‘Francesca houdt niet van de eenvoudige manier waarop er geld verdiend kan worden op de beurs.’ Hij kon maar beter zo dicht mogelijk bij de waarheid blijven. Schouderophalend voegde hij eraan toe: ‘Ze is op een andere manier grootgebracht. Dat kan ik haar niet kwalijk nemen. Niet iedereen kan met risico’s omgaan.’


    Jacob snoof. ‘Dat geeft haar nog niet het recht om u de les te lezen.’


    Dirk knikte afwezig. In de stilte die volgde, hoorde hij Francesca zeggen dat hij haar niet mocht aanraken. Hij zag haar wegrennen alsof de verste hoek van de aarde niet ver genoeg was.


    ‘Geef haar een paar dagen,’ ging Jacob verder. ‘Dan kan ze zelf ontdekken hoe het is om haar eigen boontjes te doppen. Ze zal snel genoeg terugkomen.’


    Dirk zuchtte. ‘U hebt gelijk. Ik wed dat ze teruggegaan is naar Amsterdam, want tante Blankaart is nog hier. Waarschijnlijk is ze thuis, bij Katryn. Waar kan ze anders naartoe?’ Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op.


    De ironie in Dirks stem ontging Jacob kennelijk. Hij schudde langzaam zijn hoofd, zijn lippen minachtend omlaag gekruld. ‘Nee, ze heeft alleen Lisbet en mij, en ze zal zich niet achter ons kunnen verschuilen, dat heb ik haar vanmiddag duidelijk laten weten.’


    ‘Hoe bedoelt u?’


    ‘Ik heb haar verboden met ons mee terug te gaan en haar opgedragen hier te blijven.’


    Dirk bespeurde geen spoortje bezorgdheid of interesse in Jacobs stem. Alleen ergernis. Hij keek Van Diemen een poosje opmerkzaam aan. De afkeer die hij voor deze man voelde, kon hij met moeite verhullen. Hij had niet gedacht dat hij zo veel walging voor iemand zou kunnen voelen. Hij slikte zijn weerzin weg en knikte. Francesca zwierf ergens rond, alleen, zonder vrienden.


    Hij mocht zijn tijd nu niet verspillen aan onbelangrijke dingen.


    Vastberaden draaide hij zich om en liep naar de deur. ‘Ik ga achter haar aan.’


    



    Vastberaden bleef Francesca staan en probeerde niet te laten merken hoe bang ze was. Pieters hospita nam haar afkeurend van top tot teen op. Francesca was zich ervan bewust dat het een onbehoorlijk tijdstip was om bij een man op bezoek te gaan.


    Gelukkig herkende de vrouw Francesca van haar eerdere bezoek en gebaarde haar ten slotte de trap op te gaan. De nacht was al ingevallen toen Francesca in Amsterdam aankwam. Tijdens de reis, die alle herinneringen aan haar ontvoering weer naar boven bracht, was het ook nog gaan regenen. Het was voor het eerst sinds die rampzalige dag dat ze weer in haar eentje gereisd had. De hele reis was ze erg gespannen geweest en had de mannen die op de schuit bij haar in de buurt kwamen wantrouwig opgenomen. Steeds had ze een gebed om bescherming op haar lippen gehad.


    Onderweg had ze geprobeerd te verzinnen waar ze naartoe moest als ze eenmaal in Amsterdam was. Na de afkeurende reactie van haar voogd durfde ze niet naar zijn herenhuis te gaan, zelfs niet om Katryns hulp te vragen. Toen ze weifelend in het donker bij de stadspoort stond, was de ernst van haar toestand pas goed tot haar doorgedrongen. Eenzaam en verlaten voelde ze zich, het liefst wilde ze als een klein meisje gaan zitten huilen.


    Opeens schoot Pieters naam haar te binnen. Haar vriend. Haar enige echte vriend. Ze stond er toch niet helemaal alleen voor. ‘Francesca!’ Pieter sprong op van de bank en liet een bundel gravures vallen waar hij bij het kaarslicht doorheen gebladerd had. ‘Wat doe jij hier in vredesnaam?’ Hij pakte haar bij de arm en keek haar verbijsterd aan. ‘Wat is er gebeurd? Je bent bleek.’ Zijn gezicht werd grimmig. ‘Is het je echtgenoot? Heeft hij je iets aangedaan?’


    Francesca schudde haar hoofd, ze kon geen woord uitbrengen. De bezorgdheid in Pieters ogen werd haar ineens te veel. Ze had gezworen dat ze geen traan om Dirk zou laten. Maar voor ze het wist, had Pieter haar tegen zijn pezige lichaam aangedrukt en stroomden de tranen over haar wangen.


    Toen ze uitgesnikt was en probeerde zich uit Pieters armen los te maken, bracht Pieter haar naar de bank. Ze gingen naast elkaar op de bank zitten en hij legde zijn arm stevig om haar schouders.


    ‘Het spijt me, Pieter, ik wil je niet lastigvallen met mijn problemen. Er is niets, echt niet.’


    ‘Vertel me eens wat er allemaal gebeurd is.’


    Francesca veegde met een zakdoek haar gezicht droog. ‘Ik ben zo dom geweest,’ begon ze. ‘Ik kan niet naar hem terug.’


    ‘Mijnheer Dirk? Wat heeft hij gedaan?’


    Haar lippen trilden en ze moest alle zeilen bijzetten om niet opnieuw in tranen uit te barsten. Pieter zei niets en wachtte geduldig. ‘Ik kan niet langer met hem onder een dak wonen,’ fluisterde ze.


    ‘Je spreekt in raadsels,’ klaagde Pieter. ‘Wat heeft je echtgenoot voor vreselijks gedaan?’


    ‘Hij heeft tegen me gelogen. Ik had het natuurlijk kunnen weten. Waarom zou hij mij gekozen hebben? Het is niet logisch.’


    Ze lachte spottend. ‘Waarom zou een heer die alles heeft iemand als ik tot vrouw nemen?’ Ze schudde haar hoofd en negeerde Pieters poging om iets te zeggen.


    ‘Nee, het is me nu allemaal duidelijk. Hij zag zijn kans en benutte die. Geslepen en systematisch heeft hij mij het hof gemaakt en mijnheer Jacob vereerd met beleefdheidsbezoekjes. Hij heeft handig gebruikgemaakt van de gelegenheid die ik hem bood om bij mijnheer Jacob in de buurt te komen.’ Francesca lachte verbitterd. ‘Hij heeft mijn voogd nu in zijn macht. Dirk kan niets verkeerd doen in zijn ogen.’


    ‘O, Francesca, misschien is het een misverstand. Misschien moet je met je echtgenoot praten over je bange vermoedens -’


    ‘Wat bezielt je? Vertrouw jij mijn oordeel ook al niet? Denk jij ook dat ik een dwaze bruid ben die niet kan voldoen aan de eisen van het huwelijksbed?’


    Pieter keek haar onderzoekend aan. ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde hij en wreef met zijn knokkels een traan van haar wang. ‘Als jij zegt dat je een goede reden hebt om je echtgenoot te verlaten, geloof ik je. Zeg maar hoe ik je kan helpen.’


    ‘O, Pieter.’ Haar ogen werden vriendelijker. ‘Het spijt me dat ik je beschuldigd heb. Het komt doordat mijnheer Jacob mijn waarschuwingen afdeed als dwaasheid.’


    Pieter fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat voor waarschuwingen?’


    Francesca schudde haar hoofd. ‘Dat weet ik zelf nauwelijks. Misschien beschouwt mijnheer Jacob me daarom als een hysterische vrouw. Alles wat ik weet, is dat Dirk hem kwaad wil doen. Hij zint op wraak, waarom weet ik niet. Voor mij is het voldoende om te weten dat hij mij gebruikt heeft om het huis van mijn voogd binnen te komen.’ Ze lachte spottend. ‘Wat ben ik een dwaas geweest. Ik heb me laten misleiden, tegen beter weten in, en dacht dat Dirk misschien met me wilde trouwen om een of andere... een of andere romantische reden. Wat ongelooflijk dom van me.’


    ‘Nee, Francesca,’ fluisterde Pieter, met een stem vol medeleven. ‘Ik ben ervan overtuigd dat mijnheer Dirkje mooi en aantrekkelijk vond, en je daarom als vrouw wilde hebben.’


    Ze durfde hem niet aan te kijken omdat ze bang was haar zelfbeheersing te verliezen. ‘Probeer me niet te troosten met waanideeën. Ik kan geen leugens meer verdragen.’


    ‘Nee, dat begrijp ik. Vertel me eens, wat kan ik voor je doen?’


    Francesca ging rechtop zitten en veegde haar gezicht droog.


    ‘Het komt wel goed. Het is alleen... Ik weet nu niet waar ik naartoe moet.’


    ‘Nou, je bent op de juiste plaats.’ Pieter trok haar weer tegen zich aan.


    ‘Ik blijf niet lang,’ verzekerde ze hem snel. ‘Maar ik ben vanmiddag halsoverkop weggegaan. Mijnheer Jacob heeft me verboden naar zijn huis terug te keren. Misschien, als het me lukt om Katryn te spreken... Zij kan vast iets verzinnen. Misschien kan ik bij familie van haar blijven tot ik een betrekking gevonden heb.’


    ‘Sst. Je hebt er goed aan gedaan hiernaartoe te komen. En je gaat niet in de huishouding werken. Je blijft hier zo lang het nodig is. Samen komen we er wel uit,’ beloofde Pieter, terwijl hij haar haren gladstreek.


    Even later keek Francesca hem aan. ‘Luister, Pieter, ik wil niet naar hem terug. Ik ga niet... ik kan Dirk niet onder ogen komen. Je moet aan niemand vertellen dat ik hier ben. Mijnheer Jacob zal me vast dwingen terug te gaan als hij erachter komt dat ik hier ben. Ik hoef toch niet terug naar Dirk?’ vroeg ze, ineens bevreesd voor de juridische consequenties van hun huwelijk.


    ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Pieter onmiddellijk. Hij dacht even na. ‘Je zou bij een vriendin van me kunnen intrekken. Ze is een leerling van Cuyper.’


    ‘Ik weet het niet... Ik wil haar geen moeilijkheden bezorgen.’ ‘Ze vindt het helemaal niet erg. Ze is heel aardig en vrijgevig. Ik zal je er meteen naartoe brengen.’


    Francesca ging rechtop zitten. ‘Nu?’


    ‘Je echtgenoot is waarschijnlijk al naar je op zoek. Als de manier waarop hij me bekeek een aanwijzing is, zou het me niet verbazen als hij je hier komt zoeken.’ Pieter grinnikte. ‘Met een dolk in zijn hand voor mij.’


    



    Dirk haastte zich de trap af naar de dienstingang van het herenhuis van Van Diemen. Hij was net in Amsterdam aangekomen en hoewel het al laat was, ging hij rechtstreeks naar Katryn. Het grachtenpand was donker, op een lichtje achter in het huis na. Hij hoopte dat dat betekende dat de vrouw nog wakker was. Nadat hij een paar keer op de deur gebonsd had, hoorde hij dat er een grendel weggeschoven werd. De bovenste helft van de deur ging open. Een mollige vrouw met rode wangen verscheen in de deuropening en veegde haar handen af aan een doek.


    ‘Mijnheer Dirk!’ Op haar geschrokken gezicht verscheen een glimlach. ‘Wat doet u hier?’ Haastig deed ze het onderste deel van de deur ook open en gebaarde hem binnen te komen. ‘Kom binnen, kom binnen. U had door de voordeur moeten komen, maar u hebt er goed aan gedaan op deze deur te kloppen, want er is niemand thuis. Het had me een eeuwigheid gekost om naar boven te gaan en de voordeur open te doen.’


    Omdat ze erop stond dat hij ging zitten, liet hij zich op een stoel aan de houten tafel zakken. Opeens overviel de vermoeidheid van de reis naar Amsterdam hem.


    ‘U hebt geluk dat ik nog wakker was. Ik was bezig deeg klaar te maken voor het brood van morgen. Ik had mijnheer en Lisbet vanavond verwacht, maar kennelijk hebben ze zich nog niet kunnen losrukken van de festiviteiten.’ Ze grinnikte en strooide wat bloem op haar handen om verder te gaan met het kneden van het deeg. ‘Maar dat weet u zelf natuurlijk het beste. Zegt u me eens, is er iets wat Francesca nodig heeft, dat u zo laat nog teruggekomen bent? De bruiloft was trouwens prachtig. Ik was zo blij dat ik mijn Frannie zo gelukkig zag. Ze verdient het echt.’


    Hij onderbrak haar vriendelijke gebabbel. ‘Is mijn vrouw hier vanmiddag geweest?’


    Katryn hield op met kneden. ‘Francesca? Wat is er aan de hand?


    Wat zou ze hier moeten zonder u?’ Haar opgewekte stem klonk geschrokken.


    ‘Dus ze is hier niet geweest,’ zei hij, meer tegen zichzelf dan tegen haar. Hij was er zo zeker van geweest dat ze eerst naar Katryn zou gaan. Nee, hij had de andere mogelijkheid gewoon niet onder ogen willen zien. ‘Weet je het zeker? Heb je in haar kamer gekeken?’ vroeg hij kortaf.


    ‘Haar kamer? Nee, natuurlijk niet. Maar ik zal het dadelijk doen.’ Katryn veegde snel haar handen af, het deeg was vergeten.


    Het was duidelijk toen ze in Francesca’s keurige kamer kwamen, dat daar niemand geweest was. De kamer zag er stil en onaangeroerd uit en er hing een bedompte geur.


    ‘Wat bedoelt u nou, mijnheer? Waarom zou Frannie hier geweest zijn?’


    Dirk liet teleurgesteld zijn schouders zakken. ‘Ze is vanmiddag uit de villa weggegaan.’ Hij kon er niet toe komen om te zeggen ‘bij mij weggegaan’. ‘Jacob en Lisbet zijn daar nog. Misschien komt Francesca nog terug naar de villa. Daarom zijn ze vandaag niet teruggekeerd naar Amsterdam.’


    ‘Is Francesca weggelopen? Wat is dat nu weer voor nonsens?’ Handenwringend liet Katryn het bericht tot zich doordringen. ‘O, mijn arme schat. Wat heeft Jacob met haar gedaan?’


    Dirk zuchtte en keek naar Katryns boze gezicht. ‘Haar voogd heeft niets gedaan. Deze keer niet.’ Het deed hem goed dat er iemand was die het voor Francesca opnam. ‘Francesca is bij mij weggegaan, beste vrouw.’


    ‘Bij u, mijnheer?’ Haar gezicht klaarde op. ‘O, nee, dat moet een misverstand zijn! Gewoon wat gekibbel tussen geliefden.


    Met wat lieve woordjes en misschien een geschenk is alles zo weer in orde.’


    Dirk gromde wat en wendde zijn blik af. ‘Ik ben bang dat het niet zo eenvoudig zal gaan.’


    Katryn knikte begrijpend. ‘Ach, ja, ze heeft veel meegemaakt in haar jonge leven. Je kunt het haar niet kwalijk nemen dat ze de mensen wegduwt die proberen dicht bij haar te komen.’ Ze fronste haar wenkbrauwen toen haar iets te binnen schoot. ‘U hebt toch geen kritiek geuit op mijnheer of Lisbet? Ze wil niets lelijks over hen horen, hoe ze haar ook behandelen. Ze heeft heel sterk het gevoel dat ze bij hen in het krijt staat, omdat ze haar in huis genomen hebben na de dood van haar ouders.’


    ‘Dat begrijp ik.’ Het verklaarde voor een deel haar woede.


    Katryn klakte met haar tong. ‘Ach, mijnheer, ze zal u niet gemakkelijk vergeven. Ze is erg loyaal.’


    ‘Ik ben haar echtgenoot. Ze moet leren dat haar loyaliteit nu mij toekomt.’ Zijn stem klonk scherper dan de bedoeling was. Katryns woorden hadden hem niet gerustgesteld, maar zijn bezorgdheid en twijfel juist groter gemaakt.


    Katryn schudde verdrietig haar hoofd. ‘U moet het proberen te begrijpen, mijnheer. Ik weet dat het moeilijk is, maar geef haar wat tijd -’


    ‘Tijd is juist wat ik niet heb,’ zei hij over zijn schouder tegen haar, terwijl hij naar de deur liep. ‘Misschien zwerft ze nu wel helemaal alleen door de stad. Ik moet haar zien te vinden.’ Hij bleef op de drempel staan. ‘Heb je een idee waar ze naartoe gegaan kan zijn? Misschien naar een vriendin of een familielid van jou?’


    ‘Nee.’ Katryn fronste haar voorhoofd. ‘Ze zou bij mijn zus kunnen zijn, maar ik kan me niet voorstellen dat ze daarheen gegaan is zonder eerst naar mij toe te komen. O, mijnheer Dirk, u moet haar vinden. Wie weet loopt ze nu in haar eentje door de straten.’ Er verschenen zorgelijke rimpels in haar voorhoofd. ‘Maak je niet ongerust, beste vrouw, ik vind haar wel.’ Ten koste van alles, voegde hij er in gedachten grimmig aan toe. ‘Ik zou het op prijs stellen als je me onmiddellijk op de hoogte stelt, mocht ze hier opduiken.’


    ‘Natuurlijk, natuurlijk. O, lieve help, waar kan ze toch zijn?’ mompelde Katryn, terwijl ze achter Dirk aan de kamer uitliep. ‘Ik zal haar vertellen hoe bezorgd u bent. Ik heb zo lang gehoopt dat er een goede man als u zou komen om haar weg te halen uit haar slavenleven en nu is ze verdwenen. Wees alstublieft niet boos op haar als u haar vindt.’


    Er was tenminste iemand die waardeerde wat hij deed.


    



    Het was al erg laat, maar Dirk bonsde zonder scrupules op de deur van het huis waar Pieter woonde. Na wat een eeuwigheid leek, werd de deur een klein stukje opengetrokken.


    ‘Ik moet Pieter de Brune spreken.’


    ‘Hebt u enig idee hoe laat het is?’ Door het kiertje keek een man hem nors aan.


    ‘Mijn verontschuldigingen voor het late tijdstip. Maar het is een zaak van enige urgentie.’ Hij liet een paar munten rinkelen in zijn zak.


    De man keek naar Dirks hand en trok de deur verder open. Dirk greep zijn kans en zette zijn voet in de ontstane ruimte. ‘Maakt u zich geen zorgen, ik blijf maar heel even.’ Hij stapte de donkere gang in en gaf de man de munten. Met een knikje wees hij naar de trap. ‘Die kant op?’


    De man knikte. ‘Bovenste verdieping. Kan niet missen.’


    Toen Dirk boven was, bonsde hij met zijn stok tegen het luik. Een paar minuten later tilde Pieter, met slaperige ogen en verward haar, met een hand het luik op. In de andere hand had hij een kaars. ‘Ja?’


    Pieter leek niet erg verrast, meer op zijn hoede. ‘Mag ik boven komen?’ vroeg Dirk, die moeite had zijn stem beleefd te laten klinken.


    ‘Nu?’


    Dirk haalde diep adem om zijn boosheid te beteugelen. ‘Ja, nu.’


    Pieter knikte langzaam. ‘Uitstekend.’


    Zo gauw Pieter aan de kant ging om het luik vast te zetten, beklom Dirk de ladder. Toen hij in de zolderkamer was, ging hij wijdbeens staan met zijn hand om het gevest van zijn degen en keek de schilder aan alsof hij zijn grootste vijand was. Hij had de ondervoede schilder nooit gemogen, maar nu hij het vermoeden had dat Francesca hiernaartoe gegaan was, kon hij zijn afkeer van Pieter niet langer verbergen. Zijn bruid was niet naar Katryn gevlucht, die als een moeder voor haar was. De enige andere mogelijkheid was Pieter. Alleen de gedachte al deed hem koken van woede.


    Als Francesca hier inderdaad geweest was, kende de schilder waarschijnlijk het hele verhaal. Dirk had het gevoel dat hij daardoor in het nadeel was en dat beviel hem helemaal niet. Hij nam zich heilig voor Francesca nooit meer in de buurt van deze man te laten komen, als hij haar eenmaal opgespoord had. ‘Ik ben hier gekomen om u te vragen of mijn vrouw hier vandaag geweest is,’ zei hij met opeengeklemde kaken.


    ‘Francesca?’ Pieter trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. Dirk zag onmiddellijk dat zijn verbazing gespeeld was. ‘Nou, nee, ik heb haar sinds de bruiloft van gisteren niet meer gezien. Vanochtend ben ik naar huis gegaan.’


    Dirk keek hem dreigend aan. ‘Ze is vanmiddag uit mijn villa vertrokken. De familie Van Diemen en ik maken ons grote zorgen. Ze is niet teruggegaan naar huis.’ Dirks ogen daagden Pieter uit. ‘De huishoudster, Katryn, weet niet waar ze is.’ Hij deed een stap naar de schilder toe en torende hoog boven hem uit. ‘Dan blijft alleen jouw kamer over. Waar is ze, De Brune?’ Dirk moest toegeven dat de man lef had. Pieter bleef hem strak aankijken. Tot Dirks grote ergernis leek hij een vleugje pret in de donkere ogen van de man te bespeuren. Hij herinnerde zich de eerste keer dat hij Pieter ontmoet had. Francesca had staan stralen in zijn nabijheid.


    ‘Het spijt me, maar ik weet niet waar Francesca is. Ik hoor nu voor het eerst dat ze verdwenen is.’


    Dirk deed een uitval naar Pieter, maar voor hij hem kon raken, was Pieter opzij gesprongen en gebaarde de zolderkamer rond. ‘Je kunt met eigen ogen zien dat ze hier niet is.’


    Na een snelle blik door de schemerige kamer richtte Dirk zich weer op de schilder. ‘Je liegt als je beweert dat je haar verblijfplaats niet kent. Ik ben niet van plan weg te gaan voor ik weet waar mijn vrouw is.’


    De man was zo vermetel om hem grondig te bestuderen, alsof hij, net als Francesca, van plan was een portret van hem te schilderen. Dirk had zijn buik vol van portretten. Hij klemde zijn kaken op elkaar toen Pieter onverschillig zijn schouders ophaalde. ‘Nou, dan zul je hier nog een tijdje moeten blijven.’ Een ader bij Dirks slaap begon vervaarlijk te kloppen. Hij greep de tengere man bij zijn hemd en trok hem omhoog. ‘Jij, stommeling. Je kunt niet voor haar zorgen. Ze zou zwanger kunnen zijn!’ siste hij tussen zijn tanden door. Dat hielp, de man leek eindelijk te schrikken. Dirks vingers klemden zich steviger om de stof van het hemd. De ader in zijn slaap bonsde nu. Hij stootte een boosaardig lachje uit. ‘Ja, die dingen gebeuren als een man en een vrouw het bed delen. Goeie genade, De Brune, je kunt beter niet tegen me liegen. Ik ben van plan Francesca te vinden en als dat gelukt is, kun je ervan op aan dat ik haar niet meer bij jou in de buurt laat komen.’


    De kunstenaar leek even te aarzelen. Maar toen schudde hij zijn hoofd en glimlachte flauwtjes. ‘Laten we hopen dat je haar vindt. Maar, zoals ik al zei, ik kan je niet helpen. Ze is hier niet geweest.’


    Dirk liet Pieter met een bons op de vloer neerkomen. Terwijl de schilder rechtop ging staan, dacht Dirk na over de volgende stap die hij moest nemen. Het had geen zin de man neer te slaan. De Brune was geen lafaard, dat moest hij hem nageven. Hij kon met andere middelen misschien meer informatie uit hem loskrijgen. Langzaam keek hij de zolderkamer rond. Diep vanbinnen was hij opgelucht dat Francesca hier niet was. Of ze hier was geweest, was een andere vraag. Maar het was duidelijk dat ze niet de hele avond bij de schilder gezeten had. Hij wendde zich tot Pieter. ‘Luister eens, De Brune, als ze naar jou toe gaat, kom ik daar echt wel achter. Ze kan zich niet eeuwig voor me verstoppen.’


    Pieter maakte een gebaar van berusting. ‘Ik kan niet verhinderen dat je haar gaat zoeken.’


    Voor hij de ladder op stapte, bleef Dirk even staan. Zonder erbij na te denken, pakte hij zijn beurs en gooide hem naar Pieter, die het zakje in een reflex opving. Toen hij het gewicht van de beurs voelde en het gerinkel van de munten hoorde, schudde hij zijn hoofd en maakte een gebaar alsof hij het geld aan Dirk wilde teruggeven. ‘Ze wil geen... Ik kan dit niet -’


    Dirk negeerde zijn woorden. Op dat moment wist hij zeker dat ze bij Pieter geweest was. ‘Er zitten een paar honderd guldens in voor Francesca. Mocht ze meer nodig hebben, laat het me dan weten.’ Als hij nadacht over de mogelijkheid dat Francesca zwanger was - van zijn kind - en nergens naartoe kon, werd hij gek. Zoals de situatie nu was, had hij al moeite genoeg om zijn gedachten op een rijtje te houden.


    Hij deed zijn best om een iets vriendelijker toon tegen Pieter aan te slaan. ‘Het is niet niks dat een jong, naïef meisje, dat mogelijk zwanger is, geen plek heeft om naartoe te gaan en geen benul heeft hoe moeilijk het is om daarbuiten te overleven.’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar de straat.


    Pieter hield de beurs in zijn hand, hij voelde zich duidelijk ongemakkelijk. ‘Als ze hier komt, zal ik ervoor zorgen dat ze het geld krijgt.’
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    Francesca sprong op van een geluid achter haar en slaakte een opgeluchte zucht toen ze zag dat het Katryn was. Ze had bij het huis staan posten tot mijnheer Jacob en Lisbet de voordeur uitgegaan waren, en had toen de gelegenheid te baat genomen om een paar spullen op te halen. ‘En, Frannie, wanneer was je van plan mij te vertellen dat je hier in huis was?’ Katryn stond in de deuropening van Francesca’s slaapkamer, haar armen gedecideerd over haar borst gevouwen.


    Francesca glimlachte beschaamd. ‘Ik... ik wilde naar de keuken gaan als ik hier klaar was.’ Ze vouwde de onderrok op die ze in haar hand had en propte hem in de schoudertas op haar bed. ‘Nou, dat mag ik hopen. Als je denkt dat je dingen voor mij geheim kunt houden, vergis je je.’


    ‘Het was niet mijn bedoeling dingen voor je geheim te houden,’ verzekerde Francesca haar snel. ‘Ik heb gewoon niet veel tijd.’ Ze bloosde. ‘Ik bedoel, voordat mijnheer Jacob terugkomt.’


    Katryn knikte begrijpend. ‘Je echtgenoot is hier al geweest,’ zei ze met een veelbetekenende blik. ‘Gisteravond.’


    Francesca legde haar hand geschrokken op haar borst. ‘Is Dirk hier geweest? Wat wilde hij?’ voegde ze er iets strijdlustiger aan toe.


    ‘Hij heeft me alles verteld over jullie misverstand.’ Bij het zien van Francesca’s verbaasde blik verscheen er een meelevende glimlach op haar gezicht. ‘Hij zei dat hij je had gekwetst. Als ik het goed begrijp, heeft hij mijnheer Jacob op de een of andere manier bekritiseerd.’ Katryn liep hoofdschuddend naar Francesca toe.


    ‘Je had om zoiets toch niet bij je man hoeven weglopen,’ gniffelde ze. ‘Kom hier, kind.’ Katryn trok Francesca tegen zich aan en omhelsde haar. ‘Het komt allemaal goed. Mijnheer Dirk zal ervoor zorgen dat alles in orde komt. Jij gaat nu eerst mee naar de keuken en vertelt me wat je bezielde om als een dief in de nacht weg te lopen. Je hebt ons allemaal een heleboel angst en verdriet bezorgd.’


    Beneden maakte Katryn gehaast wat eten voor Francesca klaar. ‘Volgens mij heb je sinds de bruiloft niets meer gegeten,’ zei ze, terwijl ze Francesca onderzoekend aankeek en een bord met krentenbollen, rijkelijk besmeerd met boter, voor haar neerzette. Ze schonk hun allebei een glas karnemelk in en ging tegenover Francesca zitten. ‘Neem maar wat, Frannie. Ik heb de krentenbollen vanochtend gebakken.’


    ‘Dank je, Katryn, maar ik heb niet zo veel trek.’ Ze had inderdaad niets meer gegeten nadat ze de villa verlaten had. Maar om Katryn een plezier te doen, pakte ze een krentenbol en nam een hap. Ze begon te hoesten alsof ze zich verslikte.


    ‘Kom, kom, ik had niet gezegd dat je ze naar binnen moest schrokken.’ Katryn ging staan en klopte haar op de rug. ‘Neem een slokje karnemelk, dan gaat het wel over.’


    Ze ging weer zitten en het werd stil in de keuken. Katryn schraapte haar keel, haar handen lagen gevouwen op de tafel. ‘Mijnheer Dirk maakt zich grote zorgen om je.’


    Francesca wilde net een hap nemen, maar de smakelijke bol had zijn aantrekkingskracht verloren. Ze legde het bolletje op haar bord. ‘Ja, dat zal wel.’ Hij maakte zich vast zorgen hoe hij haar verdwijning aan mijnheer Jacob en al zijn kennissen moest uitleggen.


    Katryn keek haar vorsend aan. ‘Waarom geloof je me niet, kind? De arme man was helemaal van slag toen hij hier gisteravond kwam. Hij was de hele avond al naar je op zoek.’ Ze legde haar hand over die van Francesca heen. ‘Hij kwam hier bij het ochtendgloren weer om te zien of je thuisgekomen was. Je kon duidelijk zien dat hij geen oog dichtgedaan had.’


    Francesca ging staan, ze wilde niet geloven dat Dirk dat allemaal deed omdat hij zich zorgen om haar maakte. ‘Ik kan niet langer blijven.’


    Katryn kwam overeind en duwde Francesca weer op haar stoel.


    ‘Kom, kind. Hij heeft het goed met je voor. Als hij iets lelijks tegen je gezegd heeft, maakt hij het wel weer goed. Je zult het zien. Geef hem wat tijd. Mannen zijn vaak wat minder gevoelig dan vrouwen. Daar moet je gewoon aan wennen.’


    ‘Hoe kan ik wennen aan het feit dat hij mij gebruikt heeft om in de buurt van mijnheer Jacob te komen?’


    Katryn leek te schrikken. ‘Waarom denk je dat hij je gebruikt heeft?’


    De bezorgdheid in de ogen van de oude vrouw maakte haar van streek. Francesca keek door haar tranen heen naar de krentenbol. ‘Dat heeft hij zelf toegegeven, Katryn,’ zei ze zacht, toen ze haar stem weer vertrouwde.


    Katryn zuchtte. ‘Ik weet niet wat hij tegen je gezegd heeft en of je goed begrepen hebt wat hij zei. Maar ik weet wel dat de man die hier gisteravond en vanmorgen vroeg kwam, geen onverschillige man was. Hij was doodongerust en maakte zich zorgen over de veiligheid en het welzijn van zijn vrouw.’


    ‘Dirk is er erg goed in mensen naar de mond te praten. Helaas ben ik erachter gekomen dat zijn woorden soms erg weinig inhoud hebben.’


    ‘Hij is een heel charmante man, dat is een ding dat zeker is.


    Maar de man die hier gisteravond op de deur klopte, hield geen gelikt praatje en probeerde me ook niet te misleiden. Hij zei waar het op stond, ook al was dat geen prettige boodschap. Het werd me duidelijk dat hij niet zal rusten voor hij je gevonden heeft.’ Katryn leunde achterover, alsof ze alles gezegd had wat er gezegd moest worden.


    Francesca perste haar lippen op elkaar. Nou, Dirk kon de stad tot in elke uithoek doorzoeken, zijn prooi zou hij niet vinden.


    Ze zou dezelfde fout niet nog eens maken. ‘Ja, Dirk kan heel vastberaden zijn als het hem zo uitkomt.’


    ‘Frannie, Dirk is je echtgenoot. Hij verdient je loyaliteit.


    Trouwens, hij lijkt mij geen man om iemand onrecht aan te doen.’


    Francesca keek verdrietig naar Katryn. Het was duidelijk dat Dirk de oude vrouw even moeiteloos om de tuin had geleid als haarzelf.


    Katryn voegde er behoedzaam aan toe: ‘Het is onvermijdelijk dat een man als je voogd vijanden heeft.’ Toen Francesca niet reageerde, vroeg ze: ‘Wat moet ik tegen hem zeggen als hij terugkomt?’


    Francesca ontweek Katryns blik. ‘Zeg maar... zeg maar dat je het niet weet.’


    ‘O, Frannie, waar ga je heen? Hoe kan ik erop vertrouwen dat het goed met je gaat? Je bent helemaal alleen.’


    Francesca voelde zich machteloos toen ze de liefdevolle bezorgdheid in Katryns ogen zag. Ze liep om de tafel heen en boog zich over de vrouw die als een moeder voor haar gezorgd had. ‘Het komt goed, geloof me maar. Je moet niet over me piekeren. Ik heb iemand gevonden bij wie ik een poosje kan blijven. Een vriendin,’ voegde ze eraan toe toen ze het ongeloof in Katryns ogen zag. ‘Ik begin een nieuw leven, iets wat ik altijd heb willen doen.’


    ‘Je... je woont toch niet bij je oude tekenleraar?’


    Francesca schudde haar hoofd, ze was blij dat Pieter voorzichtig geweest was. ‘Natuurlijk niet. Alsjeblieft, Katryn, zeg niet tegen mijnheer Jacob dat ik hier geweest ben. Hij heeft me verboden hier te komen.’


    ‘Maak je geen zorgen. Ik zeg niets tegen hem,’ zei ze snuffend. ‘Maar je moet teruggaan naar je man.’


    Francesca negeerde Katryns laatste opmerking. ‘Je moet me nog iets beloven.’


    ‘Dat is goed, liefje.’


    ‘Als je iets ontdekt over de zaken die Dirk doet met mijnheer Jacob, moet je me dat laten weten. Je kunt een boodschap naar Pieter sturen. Hij... hij weet waar hij me kan vinden. Ik verzeker je, Katryn, Dirk voert iets in zijn schild.’


    



    Toen Francesca bij Pieter langsging om hem te laten weten dat ze een poosje bij zijn collega-leerling zou blijven, waren de eerste woorden die hij tegen haar zei: ‘Je echtgenoot is bij me op bezoek geweest.’


    Haar hart begon sneller te kloppen, ze voelde zich opgejaagd.


    ‘Vandaag?’


    Pieter glimlachte laconiek. ‘Gisteravond heel laat.’ ‘O!’ Ze sloeg geschrokken haar hand voor haar mond. Ze had niet verwacht dat hij zo snel naar Pieter zou gaan. Ondanks Katryns woorden had ze eigenlijk helemaal niet verwacht dat Dirk naar haar op zoek zou gaan. ‘Wat zei hij?’


    ‘Hij beschuldigde me ervan dat ik meer wist over jouw verblijfplaats.’


    Ze werd nog banger. ‘Wat... wat heb je gezegd?’


    ‘O, maak je geen zorgen, ik heb hem niets verteld.’ Pieter glimlachte. ‘Hoewel hij erg vasthoudend was, alsof ik jou een-twee-drie tevoorschijn zou kunnen toveren.’ Hij wreef over zijn borst. ‘Die kerel kan erg aandringen.’


    Haar ogen werden groot van schrik. ‘Hij heeft je toch geen pijn gedaan?’


    Hij lachte en schudde zijn hoofd. ‘Niets aan de hand, ik ben nog helemaal heel, zoals je ziet.’ Zijn stem werd ernstig. ‘Maar hij is niet op zijn achterhoofd gevallen. Mijn armzalige leugens overtuigden hem niet.’ Pieter was even stil. ‘Hij zei dat hij zou terugkomen, dat jij je niet voor eeuwig voor hem kon verstoppen.’


    ‘Dat denkt hij misschien.’ De woede maakte haar sterk. Hoe durfde hij! Als hij zijn zin niet kon krijgen met bedrieglijke woorden, nam hij zijn toevlucht tot brute kracht.


    ‘Een man van zijn kaliber zal niet gemakkelijk van zijn voornemen af te brengen zijn.’


    Niemand was zich daar meer van bewust dan zij. Francesca keek Pieter ongerust aan. ‘Denk je dat hij me kan vinden? Als dat zo is, moet ik ergens anders naartoe. Ik... ik wil hem nooit meer zien.’


    Pieter liep snel naar haar toe. ‘Geen zorgen, Francesca. We verhuizen je zo vaak als nodig is. We zullen die briesende leeuw een lange achtervolging door Amsterdam bezorgen, als het moet.’ Hij lachte vrolijk. ‘Zijn prooi zal zich niet zomaar gewonnen geven.’


    ‘Het is niet grappig! Je weet niet hoe Dirk is. Ik wist het zelf eerst ook niet.’ Ze draaide zich onder Pieters troostende arm uit. ‘Ik vertrouwde op mijn intuïtie en kijk nu eens hoezeer ik me vergist heb.’


    ‘Weet je zeker dat je intuïtie je bedrogen heeft?’


    ‘Heel zeker!’ Ze knikte heftig en probeerde haar tranen terug te dringen. ‘Ik hoopte dat hij iets was wat hij niet bleek te zijn.’


    



    Dirk was ziedend toen hij voor de tweede keer die week de trap op kloste naar de kamer van Pieter de Brune. Die bliksemse leugenaar zou hem de waarheid vertellen en anders zou hij hem mores leren. Dirk had in de tussenliggende dagen alle arbeidsbureaus voor huishoudelijk personeel in de stad bezocht. Zijn mannen waren naar elk rijkeluishuis gegaan en hadden bij de personeelsingang geïnformeerd of er kortgeleden iemand aangenomen was die op Francesca leek. Dirk had een flinke duit aan steekpenningen en fooien uitgegeven, maar was niets wijzer geworden.


    Verdwenen zonder een spoor achter te laten. Ze had het zelfs beneden haar waardigheid geacht om haar bezittingen mee te nemen uit de villa, ook haar nieuwe jurk was daar nog.


    Niets. Geen spoor van juffrouw Francesca di Paolo of mevrouw Francesca Vredeman. Aan mijnheer Jacob had hij niets. De man wist niets en wat er met zijn beschermelinge gebeurd was, interesseerde hem niet. Jacob werd helemaal in beslag genomen door het kopen en verkopen op de beurs. Na een paar, steeds grotere, successen die Dirk zorgvuldig voor hem georkestreerd had, leek Van Diemen bezeten van het idee in één klap grote rijkdom te vergaren om de Bickers naar de kroon te steken.


    Telkens als hij Dirk zag, viel hij hem lastig met vragen over binnenkomende schepen en vrachten.


    Dirk wilde niets liever dan tegen de man zeggen dat hij naar de pomp kon lopen. Jacob mocht dan bezeten zijn van de winst die op de beurs gemaakt kon worden, Dirk zelf was bezeten van de zoektocht naar Francesca. En hoe onverschilliger Dirk werd tegenover de winsten van Jacob, hoe groter Jacobs verlangen naar rijkdom werd. Tot dusver was Katryn Dirks enige bondgenoot in de zoektocht. Maar ook zij had hem niet veel wijzer kunnen maken. Het was duidelijk dat Francesca hem niet wilde zien. Dirk verwenste Pieter hartgrondig. Inwendig zwoer hij de schilder te vermoorden als hij Francesca ook maar met een vinger zou aanraken.


    Hij stapte Pieters zolderkamer binnen. Een snelle blik naar het zonovergoten raam vertelde hem dat de schilder achter zijn ezel zat. Hij beende naar hem toe en zag uit zijn ooghoek een naakte donkerharige vrouw op de bank liggen. Het was Francesca niet. De opluchting deed hem bijna wankelen. Kritisch bekeek hij de vrouw. Hoewel ze ook lang, golvend haar had, was haar lichaam steviger en weelderiger dan dat van Francesca. Ze zag er gebruikt uit. Ze keek hem recht in de ogen zonder een spoor van schaamte.


    Hij maakte een buiging voor de vrouw en zei boosaardig spottend: ‘Neem me niet kwalijk dat ik u stoor bij uw werk, maar het zal niet lang duren.’ Zijn glimlach verdween zo gauw hij zich naar Pieter wendde. ‘Ik dacht dat je specialiteit landschappen was, De Brune, maar ik zie dat je allerlei soorten vergezichten kunt appreciëren.’


    Pieter keek hem behoedzaam aan. ‘Ik ben aan het werk.’


    ‘Zoals ik al zei, het duurt niet lang.’ In één beweging greep hij Pieter bij zijn wambuis en zette hem op zijn voeten.


    ‘Hé!’ riep Pieter. Het penseel had een lange streep op het doek gemaakt. ‘Dat kost me uren werk.’


    ‘Maak je geen zorgen, je mag zo weer verder spelen,’ zei Dirk zacht en sleepte Pieter naar een schemerig hoekje. Hij keek Pieter doordringend aan en zei met fluweelzachte stem: ‘Ik wil een paar antwoorden en ik wil ze nu. Francesca is hier geweest en ik weet dat jij weet waar ze is. En jij gaat me dat nu vertellen.


    Begrepen?’


    ‘Waarom laat je me niet los?’ bracht Pieter gesmoord uit. ‘We kunnen dit op een beschaafde manier bespreken.’


    ‘Zo gauw ik de waarheid weet. De tijd dat ik op een beschaafde manier met jou kon spreken is voorbij, De Brune. En weet je waarom?’ Dirk keek de schilder met toegeknepen ogen aan. ‘Omdat je niets anders bent dan een leugenachtige schurk.’


    Pieter slikte moeizaam. ‘Dat is grappig, Francesca zei hetzelfde over jou.’


    De twee mannen staarden elkaar een hele poos aan. Ineens liet Dirk Pieter los. ‘Francesca is mijn vrouw,’ zei hij, terwijl hij vermoeid met zijn hand door zijn haar ging.


    ‘Francesca is van niemand,’ antwoordde Pieter zacht.


    ‘Ze is met me getrouwd.’ Ze behoorde hem evenzeer toe als hij haar toebehoorde.


    Ineens zei Pieter, alsof hij zojuist een knoop had doorgehakt: ‘Het klopt, Francesca is hier geweest.’


    Dirk liet zijn handen slap langs zijn lichaam vallen, alle spanning was eruit verdwenen. Ze leefde nog! was zijn eerste gedachte. Hij had het alternatief niet hardop durven uitspreken, maar het had voortdurend door zijn hoofd gespookt en hem in zijn dromen achtervolgd.


    Pieter sprak verder, alsof hij alles kwijt wilde wat hij op zijn hart had. ‘Ik moest beloven dat ik niemand zou vertellen dat ze hier was. Ze is ook maar heel kort gebleven.’


    Dirk keek Pieter vorsend aan en probeerde erachter te komen of hij de waarheid sprak. ‘Waar is ze nu?’


    ‘Ik ben haar vriend. Ze vertrouwt me. Ik... ik kan het je niet vertellen.’


    Dirk balde zijn vuisten en voelde de woede weer opvlammen. ‘Loop naar de duivel, De Brune, ik begin mijn geduld te verliezen. Je gaat het me nu vertellen. Ik zal je geen rust gunnen tot ik de waarheid weet.’


    De seconden tikten weg.


    ‘Ze is... ze is...’ Pieters sloeg heel even zijn ogen neer. ‘Ze is naar Florence gegaan!’


    ‘Wat is dat voor flauwekul?’ gromde Dirk, die ervan overtuigd was dat de man loog.


    Pieter keek hem recht in de ogen, alsof hij hem uitdaagde zijn bewering tegen te spreken. ‘Ze is gisteren vertrokken, toen het tij gunstig was. Eerst heeft ze bij een andere leerling van Cuyper ingewoond - een vrouw,’ voegde hij er haastig aan toe, toen hij zag dat Dirk hem weer wilde vastpakken. ‘Ik heb haar er zelf heengebracht. Ik kan je verzekeren dat ze daar veilig was. Gisterochtend vertelde ze me dat ze besloten had haar vaders familie op te zoeken. Die woont in Florence. Naar hen is ze op weg. Florence is de beste plek om goed te leren schilderen,’ legde hij uit. ‘Ze hoopt dat haar familie haar onderdak wil verschaffen zodat ze haar kunstenaarsopleiding kan voortzetten.’


    Hij deed een stap bij Dirk vandaan en begon door de kamer heen en weer te lopen. ‘Niet te geloven! Florence!’ Pieters ogen begonnen te schitteren. ‘Het paradijs voor iedere schilder. Stel je voor, de kans om opgeleid te worden in het land dat de renaissance voortgebracht heeft. Met eigen ogen de werken van Leonardo, Michelangelo, Rafaël zien...’


    Hij ging steeds sneller spreken. ‘Om het perspectief van Uccello te bestuderen, de beeldhouwwerken van Verrocchio en van Della Robbia, de fresco’s van Giotto! Ze zou nooit zo veel kunnen leren als ze in Holland zou blijven.’


    Dirk wiegde op zijn hakken heen en weer, streek door zijn baard en dacht na. Hij probeerde niet te laten merken hoe onzeker hij zich voelde. Hij herinnerde zich de blik in Francesca’s ogen toen ze zei dat de kunst alles voor haar betekende. Pieter had dezelfde uitdrukking in zijn ogen als hij over Florence sprak. ‘Hoe komt ze in vredesnaam aan het geld voor zo’n reis?’


    Pieter bleef abrupt stilstaan. Hij keek rond alsof hij op zoek was naar een antwoord. Na een poosje richtte hij zijn blik enigszins beschaamd op Dirk. ‘Ik... ik heb haar jouw geld gegeven.’


    Dirk haalde diep adem. Toen hij ten slotte begon te praten, klonk zijn stem beheerst. ‘Ik begrijp het.’ De mannen waren even stil en Dirk liet Pieters woorden langzaam tot zich doordringen. ‘Ze gaat voor me op de vlucht, maar is er niet afkerig van mijn geld te gebruiken voor haar schilderkunst.’


    ‘Zo is het niet gegaan! Je weet heel goed dat ze te trots is om je geld aan te nemen.’ Pieter schuifelde ongemakkelijk met zijn voeten. ‘Het zit zo: ik heb haar niet verteld dat het geld van jou afkomstig was.’ Alsof hij bang was voor Dirks reactie voegde hij er snel aan toe: ‘Ik weet dat het verkeerd was, maar ik kon geen andere manier verzinnen om haar het geld te geven.


    Ik dacht dat het haar goed zou doen om weg te gaan. Het is de kans van haar leven. De voornaamste reden waarom ze ernaartoe wil, is dat ze daar familie heeft. Het biedt haar de mogelijkheid iets over haar familieleden te weten te komen.’


    Dirk wreef gefrustreerd over zijn nek, hij kon niet anders dan aannemen dat De Brune de waarheid sprak. Francesca had ernaar verlangd familie te hebben, ergens bij te horen, of ze zich daar nu van bewust was of niet. Maar dat maakte het niet eenvoudiger om het verhaal te accepteren. Zijn bedeesde meisje had hem op alle fronten verslagen. En nu was ze gevlogen, met zijn geld op zak. Niet dat hij haar het geld misgunde. Ze had al zijn geld mogen hebben. Maar om op deze manier weg te lopen? Hij had niet eens de kans gehad alles uit te leggen... Zonder een blik op Pieter of het model draaide Dirk zich op zijn hakken om en liep met grote passen de kamer uit.


    



    Diezelfde avond ging Francesca bij Pieter langs en ze gebruikten samen een eenvoudige maaltijd van brood met zoute haring.


    ‘Ik denk dat je je geen zorgen meer over je echtgenoot hoeft te maken,’ zei Pieter, tussen twee happen door.


    Francesca brak een stuk brood af. ‘Ik wou dat je hem niet zo noemde. Hij is mijn echtgenoot niet.’


    Pieter schraapte zijn keel en keek naar zijn bord. ‘Hij... hij liet doorschemeren dat jullie huwelijk geconsumeerd is.’


    Ze voelde het bloed naar haar wangen stijgen. ‘Wat?’


    ‘Hij was bang dat je, eh, zwanger zou kunnen zijn.’


    Daar had Francesca geen moment aan gedacht. In de stilte die op Pieters woorden volgde, legde ze onwillekeurig haar hand op haar buik. Een kind. Wat moest ze doen als ze in verwachting was? Van Dirks kind? Ze werd ineens doodsbang. Heer, bad ze, wat moet ik doen?


    Pieter pakte haar hand. ‘Hij was buiten zichzelf van bezorgdheid, kan ik je vertellen.’


    Ze slikte moeizaam. ‘Stel je voor dat hij gelijk heeft, wat dan?’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat zien we dan wel. Hoe dan ook, ik denk dat je Dirk een tijdje niet zult zien.’


    ‘Waarom niet?’ vroeg ze, de gedachte aan een zwangerschap even van zich afzettend.


    ‘Ik heb tegen hem gezegd dat je naar Florence gegaan bent.’


    Haar mond viel open. ‘Wat zeg je?’


    Hij lachte. ‘Zo vreemd is dat nu ook weer niet. Ik heb hem verteld dat je je vaders familie wilt opzoeken en je schildersopleiding in Florence wilt voortzetten.’


    Ze schudde verbouwereerd haar hoofd. ‘Wat bezielde je om zoiets buitenissigs te zeggen?’


    ‘De pijn aan mijn nek, om maar iets te noemen.’ Hij grinnikte en wreef met zijn hand over zijn nek. ‘Je echtgenoot - neem me niet kwalijk - mijnheer Dirk is iemand die zijn temperament nauwelijks onder controle kan houden. Ik moest iets verzinnen.’ Hij leunde samenzweerderig naar voren. ‘Denk eens na. Is het echt zo buitenissig? Mijnheer Dirk leek het verhaal voor zoete koek te slikken.’ Hij vervolgde: ‘Het meest overtuigende deel van mijn verhaal was, denk ik, dat je je familie wilt opzoeken... of dat je les wilt nemen bij de grootste meesters van de wereld... of dat je met eigen ogen het werk van de meesters van de renaissance wilt zien. Geloof me, ik liet me zo meeslepen door de mogelijkheden die je daar toelachen, dat ik het verhaal zelf haast begon te geloven.’


    Francesca glimlachte ondanks zichzelf, ze wist dat het al heel lang zijn droom was om naar Florence te gaan.


    ‘Het is goed je weer te zien glimlachen, Francesca, ook al is het niet van harte.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Ik begrijp nog niet hoe je hem hebt kunnen overtuigen. Hij is een erg geslepen man.’ Ze herinnerde zich Dirks mysterieuze gave om haar gedachten te lezen.


    Pieter klemde zijn lippen op elkaar en keek naar de dakspanten.


    ‘Volgens mij maakte de angst mijn woorden overtuigend. Ach, je had hem moeten zien. Eerst wist ik niet wie van ons tweeën bozer was. Hij stormde hier binnen en ruïneerde bijna een van mijn schilderijen.’


    Haar ogen werden groot van verontwaardiging. ‘Nee!’


    Pieter knikte. ‘Hij pakte me ineens vast toen ik achter de ezel zat en mijn penseel maakte een grote streep op het schilderij dat ik van Maria aan het maken was.’


    ‘O, Pieter, het spijt me.’


    Pieter lachte. ‘Kijk niet zo angstig. Hij heeft niets kapotgemaakt. Geloof me, ik had bijna medelijden met hem. Ik zag dat hij echt ongerust was.’


    Heel even verlangde ze ernaar bij Dirk te zijn.


    ‘Ik begrijp nu waarom je die man wilde schilderen. Hij heeft een fascinerend gezicht. Vandaag was hij net een gewond dier dat iedereen zou aanvallen die hem in de weg stond. Ik heb bewondering voor zijn vasthoudendheid. Hij geeft veel om je.’ ‘Hij gaat door tot hij zijn doel bereikt heeft. Daar had ik eerst ook veel bewondering voor.’ Ze dacht eraan hoe Dirk opgeklommen was, van tuchthuisboefje tot eigenaar van een plantage in Indië. Ze gaf Pieter niet de kans uit te wijden over Dirks liefde voor haar, maar keerde terug naar hun eerdere gespreksonderwerp. ‘Niet te geloven dat je hem ervan overtuigd hebt dat ik naar Florence gegaan ben.’


    Pieter glimlachte veelbetekenend. ‘Volgens mij gaf het feit dat jij de middelen had om de reis te maken de doorslag.’ Op haar vragende blik legde hij uit: ‘Ik heb tegen hem gezegd dat ik jou geld gegeven heb om de reis te maken.’


    ‘O.’ Ze wist niet goed wat ze ervan moest denken. Alles leek ineens zo onherroepelijk.


    ‘Kom, eet ‘ns wat,’ maande hij haar met een klopje op haar hand. ‘Ik heb nog meer goed nieuws voor je. Het lijkt me duidelijk dat we dit verzinsel over Florence niet lang kunnen volhouden. Hoewel Dirk het leek te slikken, is het heel goed mogelijk dat hij hier toch nog eens opduikt.’


    ‘Ik weet het.’ Francesca zuchtte. ‘Wat moet ik doen? Ik kan niet voor eeuwig bij die vriendin van je blijven. Ik heb geen geld. Er moet toch ergens werk zijn dat ik kan doen.’


    ‘Sst. Ik zei toch dat ik goed nieuws heb.’ Hij was even stil, tot hij haar volledige aandacht had. ‘Ik heb de vrijheid genomen je werk aan Bartholomeus van der Helst te laten zien.’


    ‘Van der Helst?’ Ze sperde haar ogen ongelovig open. ‘Hij is de toonaangevende portretschilder van de stad. Heb je hem mijn onbeduidende probeersels laten zien?’ Gegeneerd verkreukelde ze haar servet in haar hand.


    Er verscheen een brede grijns op Pieters gezicht. ‘Te laat, Francesca. Hij heeft niet alleen je probeersels gezien, maar er ook mee ingestemd je als leerling aan te nemen.’


    Francesca vergat heel even alles om zich heen. ‘Pieter, dat is ongelooflijk!’


    ‘Geloof me maar, want het is waar. Je mag per direct beginnen.’ Francesca’s gezicht betrok. ‘Het kan niet. Ook al is het waar, ik kan het niet betalen.’


    Pieters ogen glommen van plezier, ik wist wel dat ik hier een goede bestemming voor zou vinden.’ Hij liep naar de andere kant van de kamer en rommelde in een oude emmer met uitgedroogde penselen. Toen hij weer bij de tafel stond, had hij een leren zakje in zijn hand. Zonder een woord te zeggen, maakte hij het zakje open en liet de inhoud op de tafel vallen. Gouden en zilveren munten vielen klaterend als een fontein op een hoopje.


    ‘Ik heb dit gespaard voor noodgevallen. Het moet voldoende zijn voor je eerste jaren bij Van der Helst.’


    Francesca keek verbaasd naar het bergje munten. ‘Hoe kom je aan al dat geld?’


    ‘Een kleine erfenis die ik nog niet lang geleden gekregen heb. Ik heb hem bewaard voor een bijzondere gelegenheid en ik geloof dat die nu aangebroken is.’


    Voordat hij zijn zin afgemaakt had, schudde Francesca haar hoofd. ‘Nee, geen sprake van.’


    Pieter knikte onvermurwbaar. ‘Je moet vertrouwen in je mogelijkheden hebben. Het lesgeld bij Van der Helst bedraagt gewoonlijk honderd gulden per jaar. Dat kun je binnenkort zelf verdienen met opdrachten.’


    ‘Het is een fortuin, Pieter. Zo veel kan ik nooit verdienen. Dat kost me jaren.’


    ‘Onzin. Je hebt meer talent dan de gemiddelde leerling. Bovendien wil ik graag dat je dit van me aanneemt omdat ik je vriend ben. Ik heb dit geld nu niet nodig. En ik weet dat ik op een dag, als ik ooit iets nodig heb, bij jou terecht kan. Daar heb je vrienden voor.’


    Francesca keek hem dankbaar aan. Vriendschap. Hij had gelijk. Ze mocht dan geen familie hebben en haar echtgenoot mocht dan een bedrieger gebleken zijn, ze had wel een echte vriend.


    



    Dirk liep even bij Katryn langs voordat hij naar Jacob ging. De beste vrouw stond erop een hapje eten voor hem klaar te maken. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst iets gegeten had. Hij keek naar Katryn, die op haar tenen ging staan om een stuk ham te pakken dat aan de zoldering hing. Hij voelde zich steeds meer op zijn gemak in deze keuken. Op de een of andere manier voelde hij zich hier dichter bij Francesca.


    Hij stelde zich voor dat Francesca dezelfde handelingen verricht had als Katryn. Het afsnijden van een stuk komijnekaas. Een paar dikke plakken van de ham snijden. Een dikke laag pas gekarnde boter op een snee ovenvers brood smeren.


    ‘Alstublieft, mijnheer. Eet smakelijk.’ Katryn schoof het bord naar hem toe. ‘U wilt vast ook wel een kroes bier.’ Ze liep naar de provisiekast. Een paar minuten later kwam ze terug met een kan bier.


    ‘Dus u denkt dat onze Frannie naar het buitenland gegaan is?’


    Katryn schudde zuchtend haar hoofd, "t Zou me niet verbazen, weet u. Ze heeft nooit over haar familie gepraat sinds ze wist dat ze haar niet wilden hebben, maar ik weet dat ze diep vanbinnen altijd meer over haar familie heeft willen weten.’


    Dirk fronste zijn voorhoofd. ‘Waarom wilden ze haar niet ontvangen?’


    Katryn haalde haar schouders op. ‘Wie begrijpt wat er in het hoofd van die vreemdelingen omgaat? Andere godsdienst, andere manieren. Maar ik moet er niet aan denken dat ze nu alleen op een schip zit. Zal ze veilig overkomen?’


    Dirk verbande de gedachten aan alle gevaren die hij uit eigen ervaring kende en probeerde Katryn gerust te stellen. Het zou haar geen goed doen zich zorgen te maken. ‘Pieter heeft me verteld dat ze vergezeld wordt door een andere schilder die daar een jaar gaat studeren. Het lijkt erop dat De Brune alles heel handig geregeld heeft,’ voegde hij er droogjes aan toe. ik wist niet dat hij het in zich had.’


    Katryn glimlachte, ik begrijp hoe moeilijk dit voor u is. Laten we dankbaar zijn dat ze niet alleen gegaan is.’


    Dirk at in stilte verder. Toen hij de laatste slok bier opgedronken had, ging hij staan, ik ga maar eens naar boven. Bedankt voor het eten.’


    ‘Geen moeite. Kom alstublieft nog eens langs als u bij mijnheer Jacob op bezoek gaat.’


    Dirk was al bij de deur, maar bleef toen stilstaan. Hij had er al zo vaak over lopen piekeren, maar begreep het nog steeds niet. ‘Katryn, waarom vindt Francesca het zo moeilijk om haar loyaliteit te verleggen van Jacob naar mij?’


    Hij keek naar de oude vrouw in de hoop op haar gezicht het antwoord te vinden. ‘Volgens mij heb ik haar goed behandeld. Ik heb alles gedaan om haar het gevoel te geven -’ hij zocht naar de goede woorden ‘- om haar anders te behandelen dan ik in dit huishouden gezien heb. Ik wil je niet kwetsen, want ik heb gezien dat jij als een moeder voor haar gezorgd hebt, maar de anderen...’


    Hij gebaarde hulpeloos. ‘In vredesnaam, Katryn, Van Diemen ontzegde haar de toegang tot dit huis na haar ontvoering! Zo behandel je iemand toch niet die je door dik en dun trouw is? En toch kan ze me niet vergeven dat er een oude vete bestaat tussen haar voogd en mij, een zaak die alleen hem en mij aangaat, en niets met haar te maken heeft.’ Hij lachte hol. ‘Ze zou er juist blij om moeten zijn. Ik wil met plezier alle onrecht wreken dat Jacob haar al die jaren aangedaan heeft.’


    Katryn knikte begrijpend. ‘Dat geloof ik graag, mijnheer. Maar het is niet mijnheer Jacob die ze in bescherming neemt. Hebt u dat nu nog niet begrepen?’


    Dirk trok vragend zijn wenkbrauwen op.


    ‘Het is haar plichtsgevoel en loyaliteit tegenover haar vader.’


    ‘Je spreekt in raadselen.’


    ‘Toen Francesca’s vader stierf, liet hij haar berooid achter - en dat niet alleen, hij liet haar ook nog een heleboel schulden na. Het was mijnheer Jacob die haar in huis nam en alle schulden afloste. Het klopt dat ze hier niet veel meer was dan een dienstmeisje, maar Francesca zou het met anders gewild hebben. Het is haar manier om haar eten waard te zijn en haar vaders schuld af te betalen.’


    Dirk keek haar met gefronste wenkbrauwen aan. Een man die zich ontfermde over een arme wees. Het klonk beslist niet als de Jacob die hij kende. Zou hij zich dan toch in de man vergissen? Hij schudde zijn hoofd. Dat wilde er bij hem niet in. Maar het was wel iets waarover hij meer wilde weten. Even later stapte Dirk mijnheer Jacobs werkkamer binnen en liet zich in een van de leren stoelen bij het bureau zakken.


    Nadat ze een poosje over zaken gepraat hadden, lang genoeg om Jacobs hebzucht te bevredigen, begon Dirk over de echte reden van zijn komst.


    ‘Ik ben erachter gekomen dat Francesca waarschijnlijk naar Florence onderweg is om de familie van haar vader op te zoeken.’


    Jacob fronste zijn voorhoofd, ik betwijfel of ze haar zullen ontvangen, ook al zou het haar lukken om ze te vinden.’


    ‘Waarom zouden ze haar niet willen ontvangen?’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Haar vader is lid geworden van de gereformeerde kerk - een gruwel voor zijn katholieke familie. De familie heeft sinds zijn dood nooit contact gezocht met Francesca.’


    ‘En daarvoor?’ vroeg Dirk. ‘Onderhield Francesca’s vader contact met zijn vaderland?’


    Jacob ging rechtop zitten en verzette een paar spullen op zijn bureau. ‘Hij handelde de zaken af die we in Italië deden, maar ik weet niet hoe veel contact hij met zijn familie had.’


    ‘U zei dat u hen op de hoogte had gesteld van haar vaders dood, om te zien of ze haar in de familie wilden opnemen. Waar wonen ze?’


    Van Diemen maakte een onduidelijk gebaar met zijn hand. ‘Het is zo lang geleden. Dat kan ik me niet meer herinneren.’


    ‘Volgens mij hebt u het een keer over Florence gehad,’ hield Dirk aan. Hij was niet tevreden met Van Diemens antwoorden.


    ‘Het zou niet erg moeilijk moeten zijn om de familie Di Paolo op te sporen. Ik heb een paar zakelijke contacten in Florence en zal eens navraag doen. Weet u in wat voor zaken de familie deed?’


    Jacob schudde zijn hoofd en ontweek Dirks blik. ‘Dat zou ik u niet kunnen vertellen.’


    Kan hij het niet of wil hij het niet? vroeg Dirk zich af. Hij verwonderde zich over Jacobs terughoudendheid. ‘Waarom,’ vroeg hij rustig, ‘hebt u de zaken in Florence niet voortgezet na de dood van uw zakenpartner?’


    Van Diemen wierp een snelle blik op Dirk en keek toen weer naar de paperassen op zijn bureau. ‘Er was geen winst mee te behalen. Bovendien liet Di Paolo een grote hoeveelheid persoonlijke schulden na toen hij stierf. Het kostte me maanden om alles recht te zetten.’ Jacob ging abrupt staan. ‘Ik heb u al eerder verteld dat de man een financiële ramp was. Jarenlang heb ik voor zijn dochter gezorgd omdat mijn geweten me niet toestond haar in de steek te laten.’


    Dirk ging ook staan en wist op dat moment wat hij moest doen. Het had al een tijdje door zijn hoofd gespookt, maar Jacobs terughoudendheid gaf de doorslag. Dirk besloot het eerstvolgende schip naar Florence te nemen.
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    Francesca keek omhoog naar de indrukwekkende gevel van het herenhuis van de familie Della Torre aan de Herengracht. Pieter had haar de opdracht gegeven hier om drie uur te zijn omdat hij een verrassing had. Ze had geen idee wat hij voor haar in petto had, maar ze wist wel dat Pieter haar niet zonder reden uit het atelier van Van der Helst zou ontbieden.


    ‘Laten we zeggen dat ik iets heb wat het begin van je carrière als echte schilder zal inluiden,’ had hij gezegd, terwijl hij met een kroes bier een toast op haar uitgebracht had.


    Ze had meesmuilend gelachen. ‘En wat ben ik nu dan?’


    ‘Nu ben je nog maar een leerling.’


    ‘Maar dat ben ik al bijna een jaar. Of telt dat niet?’


    Pieter grinnikte. ‘We weten allemaal dat je de eerste paar maanden alleen maar kwasten schoonmaakt, doeken aan elkaar naait en op frames spijkert, de persen en koperplaten voor gravures schoonmaakt en dat soort dingen...’


    Ja, ze herinnerde zich de saaie herfst en winter nog goed, pikdonker was het toen in haar ijskoude kamer. Met verstijfde vingers deed ze in die maanden haar kleren aan, at een stuk brood van de vorige dag en haastte zich door de winderige straten naar het atelier van Van der Helst. Het had haar verbaasd dat de tijd niet sneller gegaan was met al die karweitjes die ze moest doen. Voor het eerst in haar leven was het schilderen voor haar geen reddingsboei. In haar vrije tijd had Francesca zich ertoe moeten zetten te gaan schilderen. Elke afleiding had ze aangegrepen om maar niet aan haar vroegere leven te hoeven denken. Zelfs nu nog, bijna een jaar later, zag ze ertegen op om alleen te zijn met haar gedachten. Want in de uren voor de zon opkwam, dacht ze vaak aan Dirks hoffelijkheid en tederheid. Herinneringen die moeilijker te verdragen waren dan de herinnering aan zijn bedrog.


    Beetje bij beetje had ze leren leven met de pijnlijke leegte in haar leven. Maar toen ze na de eerste maanden mocht beginnen te oefenen met olieverf, had een achteloos woord van kritiek uit de mond van haar leermeester haar dagenlang neerslachtig gemaakt. Maar op een goede dag was een nors compliment van Van der Helst door Francesca’s duistere gemoed heen gebroken. Vreemd hoe dat ene woord van lof haar de moed gegeven had om vol te houden en met nieuwe vastberadenheid aan de slag te gaan. Langzamerhand was haar verlangen om te schilderen teruggekeerd.


    ‘Dus,’ had ze tegen Pieter gezegd, ‘zelfs mijn schilderijen die ik in de haven gemaakt heb, maken me geen echte schilder?’


    ‘Pas als je een rechtvaardige beloning krijgt voor je werk ben je een echte schilder.’ Hij had haar een kneepje in haar hand gegeven. ‘Ik vind de schetsen en schilderijen die je in de taveerne gemaakt hebt prachtig, maar je hebt er niets voor gekregen.’


    Ze lachte. ‘En de kop soep of kan warm bier dan die Klaas me gaf?’


    ‘Dat deed hij alleen maar om ervoor te zorgen dat je naar zijn etablissement bleef komen.’


    Die aanmoediging had ze niet nodig gehad. Met haar opnieuw ontwaakte verlangen om te schilderen, waren haar gedachten naar de miserabele hoeren gedwaald, die ze gezien had toen Dirk haar op een zomerdag meegenomen had naar de haven. Als Pieter geen plek voor haar gevonden had in het atelier van Van der Helst, zou ze zomaar terechtgekomen kunnen zijn in de gelederen van de serveersters in de taveerne. Dan had ze de ruwe zeebonken hun bier moeten brengen en hen moeten meenemen naar een van vlooien vergeven veldbed voor een paar minuten van vernedering.


    Huiverend besefte ze dat ze weinig alternatieven zou hebben gehad. Meisjes die dat pad insloegen, begonnen vaak jong. Tegen de tijd dat ze dertig waren, hadden de meesten een akelige ziekte onder de leden of waren opgesloten in het spinhuis vanwege diefstal.


    Toen het voorjaar geworden was en de dagen langer werden, was ze op een vrij moment teruggegaan naar de kade. Eenmaal bij de haven aangekomen, had ze geaarzeld, geïntimideerd door die onbekende wereld. Bij toeval had ze de taveerne teruggevonden waar ze met Dirk geweest was. Gevoelens die ze diep weggestopt had om te kunnen overleven, knepen haar keel dicht toen ze de deur binnenstapte. Flarden van haar gesprek met Dirk op die langvervlogen middag schoten haar te binnen. In gedachten zag ze de uitdrukking in Dirks ogen veranderen... plagend, sceptisch en zelfs teder. Nee! Leugenachtige, bedrieglijke ogen waren het, had ze zichzelf verbeterd. Maar ze merkte dat ze er niet meer zo zeker van was.


    Francesca was in de verleiding gekomen zich om te draaien en hard weg te lopen, en haar voornemen om de mensen in de taveerne te schilderen, te laten varen. Maar in plaats daarvan had ze haar rug gerecht en was met grote passen de taveerne binnengelopen. Toen ze over de drempel stapte, had ze heel even gedacht dat ze Dirks hand op haar mouw voelde. Het gevoel was zo levensecht geweest, dat ze geschrokken naar haar arm gekeken had. Met een ruk had ze weer voor zich gekeken, recht in de ogen van de kastelein. En als een schipbreukeling die een eiland zag, was ze op hem afgegaan in de hoop dat hij zich haar zou herinneren.


    ‘Wel, wel, wie hebben we daar?’ had hij grinnikend gezegd. Hij had haar handen gepakt en haar grijnzend van hoofd tot voeten opgenomen. ‘Heb je je eindelijk verwaardigd je mooie huis te verlaten om ons met een bezoek te vereren?’


    Ze was geschrokken, maar besefte toen dat hij dacht dat ze in Dirks grachtenhuis woonde. Een huis dat ze nog nooit gezien had... Ze besloot hem niet wijzer te maken. ‘Het spijt me dat het zo lang heeft geduurd.’ Ze had hem uitgelegd dat ze graag schetsen van zijn vaste klanten wilde maken. Hij had haar een paar dingen over haarzelf gevraagd, maar Francesca was er al snel achtergekomen dat het in de haven niet gebruikelijk was veel vragen te stellen, de achtergrond van de bezoekers bleef even duister als het ruim van een schip. Maar toen Klaas eenmaal op een stoel zat om zijn portret te laten schetsen, begon hij herinneringen aan Dirk op te halen.


    Francesca had weemoedig gezucht. ‘Het klinkt alsof je Dirk al heel lang kent.’


    Klaas glimlachte beminnelijk. ‘Ik was het die hem de kans gaf de zee op te gaan. Jazeker,’ beantwoordde hij Francesca’s verbaasde blik. ‘Hij was voor de derde keer ontslagen uit het tuchthuis en ik twijfelde er niet aan dat hij daar snel zou terugkeren, als er niets zou veranderen.’ Gertje had Klaas een paar lege kannen gebracht, die Klaas vol schonk met bier uit een vat achter de bar. De vrouw was met een dienblad vol kannen weer weggelopen en Klaas had zijn verhaal vervolgd. ‘Ik kende Dirks moeder een beetje. Je leert de meeste vrouwen wel kennen die hier in de buurt hun brood verdienen. Ik had medelijden met dat knulletje dat het straatleven al zo jong moest leren. Maar zijn verhaal was niet uniek. Ik had veel van die jonge knullen gezien.’


    Klaas kneep hoofdschuddend zijn lippen op elkaar. ‘Ik weet niet waarom juist dit ventje mijn aandacht trok. Misschien was het zijn intense toewijding aan zijn moeder. De meeste schooiertjes leren stelen omdat ze niet anders kunnen, en worden sluwe vosjes met een stiekeme blik in hun ogen, die hun leven niet meer kunnen beteren, ook al zouden ze de kans krijgen. Met Dirk was het anders. Je kon zien dat hij een hekel aan het straatleven had, maar hij deed alles om het zijn moeder gemakkelijk te maken. Dirk walgde vooral van het leven waartoe zijn moeder gedwongen werd om haar brood te verdienen.’


    Francesca werd helemaal in beslag genomen door het verhaal van Klaas en haar potlood lag werkeloos in haar schoot.


    ‘Ja, en snel genoeg leerde hij de betekenis van het woord "bastaard".’ Klaas schudde zijn hoofd. ‘De kleine Dirk bezorgde veel kinderen een blauw oog om dat etiket. Telkens wanneer ik hem zag als hij in het tuchthuis gezeten had, verbaasde ik me erover dat hij nog geen ongevoelige misdadiger geworden was. ‘t Is een onmenselijke plek, volgens de verhalen. Stel je eens voor: een plek waar ze mannen en jongens, dieven en leeglopers en bedelaars bij elkaar stoppen. Je moet taai zijn om te overleven. Dirk was gelukkig taai. In plaats van een misdadiger te worden, werd hij alleen maar vastberadener om te overleven. En, het raakte hem hier niet.’ Klaas klopte op zijn borst, op de plek van zijn hart. ‘Hij wist nog steeds hoe hij zijn vrienden moest behandelen. Hij had een soort aangeboren eergevoel dat niemand hem kon afpakken.’


    De tranen waren Francesca in de ogen gesprongen. Wat was er met dat jongetje gebeurd?


    ‘In die tijd was ik eerste stuurman op een schip.’ Hij knikte trots. ‘Toen ik in de haven aankwam en toevallig de jonge Dirk tegenkwam, zei ik tegen mezelf: deze stad is geen goeie plek voor die knul. Hij moet ergens heen waar hij opnieuw kan beginnen. Ik heb hem als lid van de bemanning meegenomen.’ Klaas grinnikte. ‘Zijn tijd in het rasphuis kwam hem goed van pas. Niemand kreeg de kans hem te koeioneren! Hard werken was voor hem ook geen probleem. En nu zie je dat die kans alles was wat hij nodig had. Hij is zo rijk geworden als Croesus en leefde daar in Indië als een pasja. Hij heeft me deze tent gegeven, moet je weten, toen ik te oud werd om te varen.’


    Francesca hield haar adem in. ‘Heeft hij... heeft hij deze taveerne voor je gekocht?’


    ‘Jazeker, hij zag dat het leven op zee te zwaar voor me werd.’ Hij zuchtte tevreden. ‘Dirk Vredeman is een goede vriend en een goede man.’


    Francesca wierp een snelle blik op haar hand. Haar trouwring had ze afgedaan toen ze leerling werd bij Van der Helst, maar ze droeg de ring aan haar moeders ketting die ze om haar hals had. Om hem niet kwijt te raken, zei ze tegen zichzelf.


    Tijdens het schetsen van de stamgasten in de taveerne had Francesca een ontdekking gedaan. Hoewel ze het zou ontkennen als iemand haar ernaar zou vragen, had ze gemerkt dat ze, nu ze de deur naar haar hart op een kiertje gezet had, die niet meer kon dichtdoen. Ze kon de schreeuw om liefde die uit haar hart opklonk, niet langer onderdrukken. Het was het verlangen dat ze genegeerd had sinds haar ouders gestorven waren. En nu merkte Francesca dat ze, in plaats van dat verlangen te bevredigen, elk gezicht dat ze schetste afspeurde op zoek naar datzelfde verlangen. Van brutale prostituee tot lompe zeeman, van Klaas’ vaderlijke trekken tot de slappe kaak van een doezelende dronkaard, Francesca zocht naar dat ene trekje dat hun hunkering naar liefde verraadde.


    Ze had inmiddels een hele verzameling hunkerende gezichten. Door haar schetsen smeedde Francesca een band met andere mensen, zonder de kans te lopen afgewezen of teleurgesteld te worden.


    ‘Francesca! Francesca!’


    Ze maakte een sprongetje van schrik en haar gedachten vlogen direct terug naar het heden. Daar kwam Pieter aangerend. Ze zwaaide naar hem. Toen hij bij haar was, liepen ze samen de trap op naar het herenhuis van de familie Della Torre. Het was de eerste keer dat ze een van de herenhuizen langs de Herengracht betrad, waar de rijkste kooplieden en notabelen van de stad woonden. Ze vroeg zich af of Dirks huis hier ook was. Eenmaal binnen viel haar het zonlicht op dat door de hoge ramen van de zitkamer naar binnen scheen - een kamer die veel lichter was dan die in het huis van haar voogd. Kristallen kroonluchters hingen te fonkelen aan het plafond, kostbare vloerkleden lagen op de marmeren vloer en sierlijk bewerkte houten wandpanelen en kasten boden een passende ambiance voor de vele schitterende schilderijen aan de muren.


    Pieter schudde de hand van een prachtig geklede, gezette man die zijn blozende gezicht naar haar toewendde. ‘Don Lorenzo, ik wil graag een landgenote aan u voorstellen. Hoewel ze in Holland geboren is, kwam haar vader uit Florence. Juffrouw Francesca di Paolo.’


    Francesca had haar oude naam weer aangenomen, ze wilde alle verwijzingen naar het huwelijk dat ze nog steeds als een schijnvertoning beschouwde, uitwissen.


    ‘Francesca, dit is Don Lorenzo della Torre, een kunstliefhebber.’


    ‘Het is me een waar genoegen,’ mompelde Don Lorenzo in het Italiaans, terwijl hij zich diep over haar hand boog. Toen hij haar weer aankeek, speelde er een glimlach om zijn lippen. ‘U kunt niet de kunstenares zijn over wie Pieter sprak. U moet het model zijn, want wie zou het schilderdoek zo veel schoonheid kunnen ontzeggen?’


    Francesca nam de man nieuwsgierig op. Ondanks de vriendelijkheid in zijn donkere ogen met de volle wimpers, ontging de opmerkzaamheid in zijn blik haar niet. De man was van gemiddelde lengte, maar gedrongen en hij had een behoorlijke buik. Desondanks was het een man die bij vrouwen in de smaak zou vallen, vermoedde ze. Hoewel zijn woorden overmatig vleiend waren, straalden zijn ogen fijngevoelige charme uit.


    Don Lorenzo nam haar mee de kamer in, terwijl hij haar complimentjes bleef maken. ‘Kom naast me zitten, Francesca. Mag ik zo brutaal zijn om Francesca te zeggen? Ik denk dat we als landgenoten de formaliteiten kunnen overslaan en elkaar als vrienden kunnen beschouwen.’ Zijn glimlach begon in zijn ogen en bereikte daarna zijn roze lippen.


    ‘Natuurlijk,’ mompelde ze. Om de openlijk bewonderende blikken van de man te ontwijken, keek ze opnieuw de kamer rond. Haar blik werd onmiddellijk getrokken door de schilderijen die aan de wand hingen. Geen Hollandse taferelen van het sombere, alledaagse leven, maar kleurrijke, levensgrote bijbelse en mythologische voorstellingen in helderrood, blauw en roze. Opbollende, door de zon beschenen wolken omringd door mollige cherubijntjes. Indrukwekkende, mannelijke naakten en verheven madonna’s keken elkaar aan vanaf de muren.


    ‘Ik zie dat je ogen naar mijn Italiaanse meesters getrokken worden.’ Hij had een warme, krachtige stem.


    ‘U hebt een prachtige collectie,’ zei ze bewonderend.


    "Scusi, maar tot nu toe zijn er geen Hollandse meesters die mijn wanden sieren. Ik heb mijn lievelingsschilderijen van thuis meegebracht.’ Hij haalde met een treurige glimlach zijn schouders op. ‘Wacht een paar weken. Ik ben al begonnen met verzamelen. Dat is de voornaamste reden waarom ik naar de Lage Landen gekomen ben, om mijn collectie uit te breiden met de meesters uit het Noorden.’ Hij ging staan en liep naar een prachtig gedecoreerde kast. Francesca zag dat hij kleine, smalle voeten had en zich elegant bewoog voor iemand met zijn postuur. Zijn manier van bewegen deed haar denken aan een danser.


    Uit een smal laat je pakte Don Lorenzo een stuk niet ingelijst schilderslinnen. Hij ontdeed het van de doek die eromheen gewikkeld was en gaf het Francesca. Ze hield haar adem in toen ze het bekeek. Het was klein, maar ze herkende het bijna onmiddellijk als een schilderij van meester Rembrandt. Donkere schaduwen omringden de eenzame figuur in het midden, wiens gezicht straalde van licht.


    ‘Het is prachtig,’ zei ze zacht, toen ze het aandachtig bekeken had. ‘Net als alles van meester Rembrandt.’


    Don Lorenzo neeg zijn hoofd, alsof het compliment aan hem gericht was. ‘Ik zie dat je even scherpzinnig als mooi bent.’ Hij liep terug naar de kast en zei over zijn schouder: ‘Pieter heeft me het een en ander over je werk verteld en aangeboden me een paar van je portretten te laten zien.’


    Francesca keek snel naar Pieter, die geruststellend naar haar glimlachte. ‘Ik begin het vak nog maar pas te leren,’ zei ze behoedzaam. Ze wist niet of ze er klaar voor was een vreemde - een verzamelaar - het resultaat van haar inspanningen te laten zien.


    ‘Desondanks,’ zei Don Lorenzo, die aan een prachtige notenhouten tafel bij het raam ging zitten, ‘is mijn nieuwsgierigheid gewekt. Het gebeurt niet vaak dat ik een vrouwelijke schilder ontmoet. En dat haar werk geprezen wordt door iemand wiens mening ik hogelijk waardeer...’ Zijn blik richtte zich op Pieter. Pieter haastte zich naar hem toe met een grote map onder zijn arm. Francesca had de map wel gezien, maar niet verwacht dat haar werk erin zou zitten.


    ‘Wat -?’ De rest van de vraag bleef op haar lippen steken toen Pieter kalm verklaarde: ik heb de vrijheid genomen een paar van je werkstukken mee te nemen, Francesca, omdat ik wist dat je rechtstreeks uit het atelier hiernaartoe zou gaan.’


    ‘Als je me toestaat,’ zei Don Lorenzo, terwijl hij de map aanpakte en op de tafel legde. Francesca liep een eindje de lange kamer in. Het deed er niet toe dat haar werk in het atelier onderworpen was aan de kritische blik van andere kunstenaars, ze vond het moeilijk haar werk aan iemand buiten haar directe werkkring, Pieter daargelaten, te laten zien. Af en toe wierp ze een steelse blik op Don Lorenzo. Hij nam de tijd voor elke schets en elk schilderij. Soms kneep hij zijn ogen een beetje dicht en speelde er een flauwe glimlach om zijn lippen. Francesca voelde haar handen klam worden. Ze probeerde zich op de Italiaanse meesters te concentreren, maar haar ogen dwaalden telkens af. Ze hield zichzelf voor dat ze geen enkele reden had om zenuwachtig te zijn. Deze man was haar leermeester niet. Eventuele kritiek van hem zou haar niet moeten deren.


    ‘Bellissima,’ zuchtte hij bij de laatste schets, een portret van een jonge vrouw.


    Francesca ging naast hem staan. Wat zou hij denken als hij wist dat het model de jongste prostituee uit de taveerne was?


    ‘Haar onschuld nog net niet verloren, toch al bezoedeld door enige wereldwijsheid,’ merkte Don Lorenzo op en keek geamuseerd naar Francesca’s verbaasde gezicht.


    ‘Dat klopt,’ zei ze.


    Don Lorenzo grinnikte. ‘Had je niet verwacht dat ik het zou zien? Dat is niet erg. Ik heb een voorsprong op jou, want Pieter heeft me het een en ander over je verteld. Ik wist dat ik vandaag met een bijzonder getalenteerde vrouw zou kennismaken en waarschijnlijk heeft Pieter je niet verteld dat ik helemaal weg ben van kunst. Helaas heb ik geen talent om te schilderen, maar mijn hart,’ hij wees naar zijn met brokaat beklede borst en zuchtte diep, ‘mijn hart voelt wat jullie, schilders en beeldhouwers, voelen. Mijn ogen zien wat jullie zien.’ Hij schudde glimlachend zijn hoofd. ‘Als God me een klein beetje van dit talent gegeven had,’ hij gebaarde naar Francesca’s schilderijen, ‘wat zou mijn ziel dan veel kunnen uitdrukken.’


    Hij lachte opgewekt. ‘Maar geen nood, de Lieve Heer heeft me iets gegeven wat bijna even waardevol is: al het geld dat ik nodig heb om me te omringen met prachtige kunstwerken.’


    Handenwrijvend richtte hij zich weer op haar doeken. ‘Francesca, mia cara, ik denk dat we uitstekend met elkaar overweg zullen kunnen. Je hebt oog voor de ziel. Dat is duidelijk te zien in de portretten die je gemaakt hebt, zelfs in de snelste schets. Ik vind vooral deze erg mooi... en deze...’ Hij begon een paar doeken uit de stapel te trekken.


    Toen hij er een tussenuit haalde dat groter was dan de andere, wilde Francesca hem tegenhouden. Onmiddellijk voelde ze Pieters hand op haar arm. ‘Ik ben zo brutaal geweest dat erbij te doen,’ legde hij op gedempte toon uit. ‘Het is een van je beste.’


    Francesca keek als aan de grond genageld naar het portret van Dirk, dat ze uit de villa meegenomen had en niet meer had durven bekijken sinds ze bij Pieter op de stoep had gestaan. Ze slikte. ‘Dat schilderij heb ik gemaakt voordat ik in het atelier van Van der Helst begonnen ben. Sindsdien is mijn werk veel beter geworden. Dit is zo... zo primitief.’


    ‘Helemaal niet. Dat is juist de essentie ervan. Je hebt de vitaliteit en kracht van het model weten vast te leggen. De man springt bijkans van het doek, zo brutaal als de beul. Hij wekt de indruk dat je hem graag als beschermer zou willen hebben, maar dat je voor je leven moet vrezen als hij je vijand is.’


    ‘Ik kan de waarheid van uw observatie beslist bevestigen,’ zei Pieter grimmig, terwijl hij over zijn nek wreef.


    Don Lorenzo trok zijn wenkbrauw op. ‘Er schuilt volgens mij een erg interessant verhaal achter die woorden. Je moet het me eens vertellen onder het genot van een glas wijn.’


    Pieter glimlachte. ‘U kunt Francesca beter vragen het eens te vertellen.’


    Don Lorenzo knikte en keek haar aandachtig aan. ‘Dat zal ik doen. Hoe dan ook, het is prachtig. Precies wat ik zocht.’


    Francesca, die haar lippen stijf op elkaar gehouden had, werd ineens erg zenuwachtig. Wilde de man het portret kopen? Wat moest ze tegen hem zeggen? Ze was van plan geweest het schilderij te verkopen toen ze het meenam uit de villa. Maar nu wilde ze niets liever dan het doek tegen haar borst klemmen. Don Lorenzo tikte op de doeken die hij uit de stapel gehaald had en glimlachte naar Pieter. ‘Ik moet je bedanken, Pietro, omdat je het werk van deze jongedame onder mijn aandacht gebracht hebt. Ik heb overal naar een portretschilder gezocht.


    Ik heb het werk van de beste schilders gezien en toch was ik niet,’ hij zoog de lucht hoorbaar tussen zijn lippen naar binnen en wreef twee vingers tegen elkaar alsof hij een of ander geheimzinnig ingrediënt wilde aanduiden, ‘volledig tevreden. Het was telkens net niet wat ik in gedachten had. Maar dit - dit is het. Ik wilde originaliteit en dat heb je voor me gevonden, Pietro. Ik wilde inzicht, aandacht voor het juiste detail in de fysionomie en dat zie ik hier voor me.’ Hij tikte nog eens op de doeken.


    Op een ander moment zouden Don Lorenzo’s woorden Francesca betoverd hebben, maar nu drongen ze nauwelijks tot haar door. Ze was verdoofd door de angst dat ze Dirks portret zou kwijtraken.


    ‘Heb ik je verteld hoe ik Pietro heb leren kennen?’ vroeg Don Lorenzo Francesca met een glimlach.


    ‘Eh, nee,’ wist ze na een paar seconden uit te brengen. Ze probeerde haar aandacht bij zijn verhaal te houden. Het kwam erop neer dat hij naar Pieters atelier gegaan was om een paar werken te kopen en dat Pieter hem een paar bijzondere schilderijen had laten zien.


    ‘Ik was zo tevreden over zijn aanbevelingen dat ik zijn hulp ingeroepen heb bij al mijn aankopen hier in Amsterdam. Ik heb hem ook de opdracht gegeven een paar landschappen te schilderen van dit prachtige, vlakke land en de waterwegen. Eigenlijk heeft Cuyper Pieter aan me uitgeleend tijdens mijn verblijf in Holland.’ Don Lorenzo grinnikte vrolijk. ‘Hoewel ik daarvoor , wel een prijs betalen moet. Een behoorlijk hoge prijs ook nog, maar hij is elke cent waard.’


    Francesca glimlachte flauwtjes naar Pieter. ‘Dat is geweldig. U hebt met Pieter een erg getalenteerde schilder in huis.’


    ‘Ja, dat vind ik ook. Hij is beslist een van de grootste talenten van Holland.’ Don Lorenzo keek haar veelbetekenend aan. ‘Net als jij.’


    ‘Dank u wel,’ antwoordde ze met een onzekere glimlach. O


    p dat moment kwam er een jongetje de kamer in gerend, op de voet gevolgd door een iets jonger meisje. ‘Papa!’ Het jongetje wierp zich tegen Don Lorenzo aan en begon buiten adem in het Italiaans te praten. Don Lorenzo tilde lachend met zijn ene arm het jongetje op en met zijn andere het meisje. Na een paar sussende woorden keek Don Lorenzo over hun hoofdjes heen naar zijn gasten. ‘Mijn twee bambini. Neem ze hun onbeleefde gedrag alsjeblieft niet kwalijk. Ik ben bang dat ze, sinds hun moeder gestorven is, vreselijk verwend zijn.’


    ‘Niccolò, Angela, begroet onze gasten eens, signorina Francesca en signor Pietro.’


    De twee kinderen, die gekleed waren als minivolwassenen, liepen naar hen toe. Niccolò maakte voor hen allebei een plechtige buiging en Angela een reverence.’


    ‘Ik ben blij, Francesca, dat je vandaag met hen hebt kunnen kennismaken.’ Don Lorenzo leunde achterover in zijn stoel en gebaarde hen ook te gaan zitten. De kinderen gingen de kamer uit en Don Lorenzo keek Francesca ernstig aan. ik wil je graag de opdracht geven een reeks familieportretten te maken. Een groepsportret van mijzelf en mijn kinderen, een schilderij van elk kind en een paar schilderijen van hen samen. De laatste mogen informeel zijn, wat, in mijn ogen, ook het best bij je stijl past.’


    Francesca keek de man met open mond aan en richtte haar blik toen op Pieter, die haar glimlachend aankeek. Was dit zijn ‘verrassing’?


    Ze keek weer naar Don Lorenzo. ‘Ik... ik weet niet wat ik moet zeggen. Ik heb niet veel ervaring -’


    ‘Maak wat je hier gemaakt hebt,’ hij gebaarde naar haar doeken, ‘en dan ben ik tevreden.’


    Hij begon de details en voorwaarden op zakelijke toon te bespreken en Francesca ontdekte al snel dat er achter zijn bloemrijke uiterlijk een praktische koopman schuilging. Voor ze van de schrik bekomen was, had ze een opdracht op zak waaraan ze per direct kon beginnen en waarvoor ze een aantal weken zou moeten uittrekken.


    ‘Ik heb speciale toestemming nodig van meester Van der Helst,’ zei ze, toen de betekenis van Don Lorenzo’s opdracht tot haar begon door te dringen.


    ‘Daar zal ik voor zorgen. Wees maar niet bang, mia cara, ik krijg zo langzamerhand hier in de stad de reputatie van verzamelaar en ik ben tot nu toe geen schilder tegengekomen die me niet graag een plezier wil doen.’


    Francesca wilde vragen wanneer ze zou moeten beginnen, maar Don Lorenzo was haar een stap voor. ‘Ik denk dat alles binnen het tijdsbestek van een week geregeld kan worden. De portretten moeten niet hier geschilderd worden. Nee, nee,’ zei hij, op haar vragende blik, ‘ze moeten in de openlucht, op een landelijke plek gemaakt worden, met mijn villa op de achtergrond. Ik wil dat de kinderen vrolijk buiten kunnen ronddartelen.’ Zijn toon werd weer zakelijk. ‘Ik heb een villa gehuurd in Zandvoort. Daar kunnen we de hele zomer blijven. Het is een prachtige plek, weilanden en bos, tuinen en de zee.’


    Francesca hoorde zijn laatste woorden niet meer. Zandvoort. Zou ze sterk genoeg zijn om naar die plek terug te gaan?
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    Dirk gaf de laatste instructies aan de bemanning die de vracht uit de zwaarbeladen schepen sjouwde. Het konvooi was net teruggekeerd van een reis naar het Middellandse Zeegebied. Op zijn hakken draaide hij zich om en liep naar een bekend steegje. Hij had genoeg van de smaak van zout op zijn tong. Wat hij nodig had, was een kroes lekker Hollands bier om de herinnering aan zijn lange reis weg te spoelen. Hij wilde de vaste grond van de taveerne onder zijn voeten voelen... en verzinnen wat hij moest doen nu hij weer in Holland was.


    Dirk duwde de deur van de taveerne open. De schemerige ruimte verwelkomde hem alsof hij nooit weggeweest was. Hij beende rechtstreeks naar zijn favoriete tafel. Met de punt van zijn laars schopte hij een stoel naar achteren en ging zitten.


    ‘Dirk! Wel, wel, kijk eens wat de vloed meegebracht heeft!’


    Gert ging met haar handen op haar heupen bij zijn tafel staan.


    ‘Breng me een kroes bier, meid, en snel een beetje.’ Maar zijn woorden misten hun gebruikelijke levendigheid.


    ‘Hmpff! Wat denk je wel, dat je de kapitein van deze tent bent? Je bier komt eraan als je Gertje niet als een van je matrozen behandelt.’


    ‘Haal dat slootwater dat jullie hier bier noemen voordat ik je een klap op je luie achterste geef.’


    Gert snoof en liep heupwiegend weg.


    Dirk leunde achterover en keek de taveerne rond. Er was tijdens zijn afwezigheid niets veranderd. Maar hij had het gevoel dat hij een andere man was dan degene die bijna een jaar geleden uit deze haven vertrokken was. Als Francesca wraak had willen nemen, was ze daar uitstekend in geslaagd. Dirk beschouwde zijn schuld, inclusief rente, als voldaan. Zij en die tekenleraar van haar hadden hem flink beetgenomen. Hij was woedend geweest toen hij in Florence aangekomen was en geen spoor van zijn vrouw gevonden had. Maar die woede was al snel veranderd in verbazing. Wat hij in Florence ontdekt had, was ruimschoots voldoende om Pieters leugen goed te maken.


    Hij streek door zijn baard en dacht na, zonder acht te slaan op het lawaai en de rook om zich heen, over de manier waarop hij Francesca het nieuws zou vertellen als hij haar opgespoord had. Wat zou ze al die maanden in haar eentje gedaan hebben? Op de een of andere manier had hij erop durven vertrouwen dat ze veilig was, want Pieter zou het hem beslist verteld hebben als dat niet zo was. Dat hoopte hij althans. Zou ze Amsterdam verlaten hebben, of was ze nog steeds hier in een van de vele bakstenen huizen? Het zou niet lang duren voor hij daarachter zou komen - het mocht niet lang duren - zelfs al moest hij elk huis in de stad doorzoeken.


    Dirk nam een grote slok uit de kroes die Gert voor hem neergezet had en mijmerde over het nieuws dat hij Francesca zou brengen. Het was niet moeilijk geweest om de familie Di Paolo te vinden toen hij eenmaal de haven van Livorno binnengevaren was. Hij was over land naar Florence gereisd en een paar dagen in die stad gebleven. Hoewel hij taal noch teken van Francesca gevonden had, was hij interessante dingen over de familie Di Paolo te weten gekomen. Dingen die zijn reis de moeite waard gemaakt hadden.


    Op de terugreis was hij opnieuw naar Florence gegaan. De familie Di Paolo had nog steeds niets van Francesca gehoord. Nadat Francesca’s vader gestorven was, hadden ze nooit meer iets van de Di Paolo’s in Holland vernomen. Hij dronk de kroes leeg en veegde zijn mond af. Hier blijven hangen had geen enkel nut, besloot hij en gooide een munt op de tafel terwijl hij ging staan. Vanuit zijn ooghoek zag hij een man met wit haar en een bijpassend wit schort om zijn middel. Dirk liep naar de open haard. ‘Ik zie dat je nog steeds norse serveersters in dienst hebt en je klanten inferieur bier voorzet,’ begroette hij Klaas.


    Er verscheen een brede grijns op Klaas’ gezicht en hij sloeg zijn gespierde armen om Dirk heen. ‘Wel, als dat Dirk niet is. ‘t Is een eeuwigheid geleden dat ik jouw lelijke smoel in mijn kroeg gezien heb. Eindelijk terug van je lange reis?’


    Dirk trok een stoel bij en ging er achterstevoren op zitten, met zijn armen op de rugleuning. ‘Mijn reis duurde langer dan de bedoeling was, omdat ik een omweg moest maken. Maar de winst die hij zal opleveren zal de extra tijd zeker vergoeden.’


    Klaas schudde zijn hoofd. ‘Ik dacht dat je genoeg had van mijn bier en je toevlucht tot Jan Luiks tent had genomen. Dat hol krioelt van het gespuis.’ Klaas maakte een gebaar met zijn stenen pijp om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘Je mag Gertje best uitkafferen, maar bij Jan lopen alleen maar slonzen die liever in je bier pissen dan je met een glimlach te begroeten.’


    Voor Klaas echt op dreef zou komen, onderbrak Dirk hem. ‘Ik weet dat je je tong niet in toom kunt houden en voordat je een ton vuiligheid over me uitstort, zal ik je vertellen waar ik geweest ben. Helemaal naar het oostelijke Middellandse Zeegebied.’


    Klaas’ ogen werden groot. ‘En moest je daarvoor je prachtige bruid achterlaten? Die bruiloft van je was geweldig. Ik heb in tijden niet zo veel gegeten.’ Klaas klopte op zijn buik. ‘Je zou blij moeten zijn -’


    ‘Ik denk dat je wel iets over de vracht zult willen horen, voordat iedereen ervan weet,’ interrumpeerde Dirk, die overal over wilde praten behalve over zijn rampzalige huwelijksdag.


    Klaas was direct een en al oor en knikte ernstig bij Dirks beschrijving van rollen satijn en damast, Turkse vloerkleden, notenhouten meubels en majolica aardewerk, die de komende paar dagen op de markt zouden verschijnen, "k Heb gehoord dat een konvooi uit Oost-Indië de Kaap heeft gerond. Dat moet hier binnenkort ook zijn,’ vertelde Klaas hem.


    Dirk knikte en ging staan. ‘Klopt. Dat bericht bereikte me toen ik in Napels was. Er is een grote hoeveelheid vracht aan boord van die vloot. Dat zal een hoop speculanten aantrekken. Ik ga eens even de ronde doen en zien of ik wat informatie kan vergaren.’


    ‘Als je iets hoort wat de moeite waard is, laat het me dan weten.’


    Klaas boog zich voorover en tikte de as van zijn koude pijp in de stenen haard. ‘Fijn dat je reis nuttig geweest is. ‘Cesca zal vast blij zijn dat je veilig en wel terug bent.’


    Dirk bleef staan en draaide zich om. Had hij Klaas goed verstaan?


    "Cesca?’


    "t Zou me niks verbazen als ze boos op je is. Je bent zo lang weggebleven en komt nu eerst hier een kroes bier halen in plaats van bij haar.’ Hij grinnikte, ik wed dat ze hier gekomen is omdat ze eenzaam was.’ Hij schudde zijn hoofd, "k Had geen idee toen je haar de eerste keer meebracht...’


    De rest hoorde Dirk niet meer. Zijn bonzende slapen overstemden alle andere geluiden. Klaas praatte verder, zich niet bewust van Dirks vragende blik.


    ‘... maar het is een geluk bij een ongeluk dat je haar aan me voorgesteld had. Als ik haar niet onder mijn hoede had genomen,’ Klaas’ borst zwol op van trots, ‘zou ze bepoteld zijn door elke pummel in dit hol.’ Hij maakte een verachtelijk gebaar naar de mannen die aan de tafels zaten en knipoogde naar Dirk. ‘Maar je kunt op ouwe Klaas rekenen. Ik heb haar in bescherming genomen en binnen de kortste keren beschouwden alle schurken hier het als een eer om een schilder in hun midden te hebben.’ Klaas grinnikte, hij merkte niet dat Dirk zijn handen om de rugleuning van de stoel klemde tot zijn knokkels wit waren. ‘Zelfs de chagrijnigste ouwe zeerot wilde dat ze zijn portret schilderde.’ Klaas zwaaide naar de donkere muur achter de bar. Dirk zag nu de schetsen pas die nonchalant tussen de prullaria aan de muur gehangen waren. Als een slaapwandelaar liep hij langs Klaas, die rustig bleef doorpraten.


    Dirk bleef een paar minuten voor de muur staan en bestudeerde de schetsen. Hoewel ze met een paar snelle streken houtskool getekend waren, had elk gezicht zijn eigen karakter. Hij herkende onmiddellijk Gerts wellustige branie. Veel van de zeelieden en boeren kwamen hem bekend voor. En daar had je Klaas zelf, zijn vaderlijke glimlach kon de geslepen blik in zijn ogen niet verhullen.


    Klaas kwam naast hem staan en wees naar zijn eigen portret. ‘Natuurlijk was ik, als kastelein, haar eerste "studie".


    ‘ Met enige tegenzin verplaatste Dirk zijn blik van de schetsen naar Klaas. ‘Studie?’


    ‘Ach,’ Klaas haalde ongegeneerd zijn schouders op, ‘je neemt het jargon van die schilders over, hè.’


    Dirk kon zijn oren niet geloven. Hoewel hij de woorden van Klaas begreep, leek het wel of Klaas een vreemde taal sprak.


    Het enige waaraan hij kon denken waren de bewijsstukken die hier aan de muur hingen. Hij zou de kunstenares die deze schetsen gemaakt had uit duizenden herkennen. ‘Noem je haar "‘Cesca"?’ vroeg hij ten slotte.


    Klaas knipoogde. ‘Ligt goed in het gehoor, nietwaar? Ik vond het makkelijker dan Francesca,’ pochte hij, alsof hij er trots op was dat hij de naam verzonnen had. ‘Iedereen hier noemt mevrouw Francesca nu ‘Cesca.’


    ‘Verwacht je... verwacht je haar vandaag?’ vroeg Dirk met onzekere stem.


    ‘Nee, het zal ongeveer een maand geleden zijn dat ze hier voor het laatst geweest is. We missen haar echt. Ze bracht een beetje voornaamheid mee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Er zijn heel wat tranen vergoten toen ze afscheid nam. Zelfs door Gertje, die eerst jaloers was op ‘Cesca. Maar je vrouw heeft haar hart veroverd.’


    ‘Waar is ze nu naartoe gegaan?’ Op Klaas’ verbaasde blik haastte Dirk zich eraan toe te voegen: ‘Ik bedoel, heeft ze een andere opdracht gekregen?’


    Klaas knikte gewichtig. ‘Jazeker. Ik heb gehoord dat ze een grote opdracht van een of andere rijke weldoener gekregen heeft. Maar we hebben ‘Cesca een passend afscheid gegeven. Deze taveerne heeft in lange tijd niet zo’n feest meegemaakt en ik weet zeker dat het lang zal duren voor er weer zo’n feest komt!’


    Dirk kon Klaas’ geklets niet langer aanhoren. ‘Waar is ze nu?’


    "Cesca?’ Klaas stak zijn onderlip naar voren. ‘Geen idee.’


    Dirk had het gevoel dat de grond onder zijn voeten wegzakte. Hij duwde met duim en wijsvinger tegen de brug van zijn neus. ‘Ze heeft er vast wel iets over verteld.’


    Klaas wreef over zijn bakkebaarden. ‘Ze is volgens mij niet in Amsterdam. Ze zei dat ze in de villa van de heer ging werken.’ in de villa?’ echode Dirk, alsof het niet goed tot hem doordrong wat Klaas’ woorden betekenden. Abrupt draaide hij zich om, mompelde een groet en liep wankelend naar de uitgang.


    



    De daaropvolgende uren bezocht Dirk een aantal koffiehuizen in de Kalverstraat om zo veel mogelijk informatie los te krijgen uit de speculanten, koeriers en anderen die hem meer konden vertellen over de schepen uit Oost-Indië die binnenkort in Amsterdam zouden aanmeren. Hij speurde de kranten af op de laatste politieke en militaire gebeurtenissen die invloed op het konvooi zouden kunnen hebben. Zijn eigen koeriers, die hij onderweg in verschillende havens achtergelaten had, werden pas over een paar weken terugverwacht.


    Zijn gevoelens stopte hij diep weg. Sinds hij de taveerne van Klaas uitgelopen was, had hij zichzelf niet toegestaan aan Francesca te denken. Hij wilde zich niet langer door haar laten regeren. Eerst moest hij de plannen uitvoeren die al te lang waren blijven liggen. Later zou hij zich met zijn vrouw bezighouden.


    De beurs was al gesloten, dus besloot hij daar de volgende dag naartoe te gaan. Nu eerst maar naar Jacob om hem over de vracht te vertellen. ‘Dit is je kans, Jacob, om zo veel Oost-Indië-aandelen te kopen als je kunt,’ moedigde Dirk hem aan. ‘Waar zit je vermogen in?’


    Jacob gebaarde om zich heen. ‘In dit huis, maar ook in contantenjuwelen, lijfrente, een paar obligaties en de wissels van mijn bedrijf.’


    ‘Rust er een hypotheek op dit huis?’


    ‘Nee.’


    ‘Je zou zo veel mogelijk bezittingen te gelde moeten maken en een lening moeten afsluiten met je huis als onderpand. Dat zal je een lieve duit opleveren.’


    Er verscheen een diepe rimpel in Jacobs voorhoofd. ‘Ik weet het niet...’


    Dirk ging staan, alsof het gespreksonderwerp hem koud liet. ‘Je ziet maar. Een minder groot bedrag zal niet het gewenste effect hebben. En de komende maanden zal er geen vracht binnenkomen die zo risicoloos is als deze. Het konvooi heeft de Kaap al gerond... dan rest er alleen nog de veilige tocht naar Amsterdam.’


    Terwijl Jacob nadacht over Dirks woorden, slenterde Dirk naar de wereldbol in de hoek van Jacobs werkkamer. Hij gaf er met zijn wijsvinger een duwtje tegen zodat de bol begon te draaien. ‘Hoe staat het met de trouwplannen?’


    Een uitdrukking van ergernis vloog over Jacobs gezicht. ‘De Bickers nemen geen genoegen met minder dan een week feest. Ik heb bijna een hypotheek op dit huis moeten nemen om alle kosten te kunnen betalen.’


    Dirk nam hem met samengeknepen lippen op. ‘Je kunt een lening afsluiten en de rest van je leven aan afbetalingen vastzitten... of je kunt alles in een keer op de beurs verdienen.’


    Jacob zag er gekweld uit toen Dirk wegging. Maar, zo wist Dirk, Jacob zou zich niet kunnen verzetten tegen de bekoring van een mogelijk fortuin. Hij had dringend geld nodig. Dit was de test, dacht Dirk hardvochtig.


    De avond bracht hij door met het berekenen van de uiteindelijke prijs van de artikelen die met het konvooi naar Amsterdam zouden komen. Zo had hij zijn eigen vermogen, dat hij in Indië met bloed, zweet en tranen vergaard had, weten te vermenigvuldigen. Maar vandaag was hij niet tevreden toen hij zijn zaken afgehandeld had. Het stormde binnen in hem. Maandenlang had hij zijn woede en verdriet weten te onderdrukken, maar nu kwamen zijn emoties langzamerhand aan de oppervlakte.


    Zijn vrouw had de afgelopen maanden gebruikt om naam te maken als schilder in Amsterdam, ze had hem niet nodig gehad. Het was duidelijk dat hij voor haar niet meer bestond. Terwijl hij verteerd werd door wroeging en spijt, had zij een nieuw leven opgebouwd, waarin voor hem geen plaats was.


    Dirk keerde terug naar zijn huis toen de zon ondergegaan was.


    Nadat hij zijn bedienden weggestuurd had, ging hij naar zijn slaapkamer met een fles arak in zijn hand. Weloverwogen deed hij zijn laarzen en wambuis uit. In broek en hemdsmouwen zette hij de fles aan zijn mond en nam een grote slok van de branderige drank. Hij had zijn dronkenschap even zorgvuldig gepland als de ondergang van Jacob. Wijn of bier was niet sterk genoeg. Slechts het krachtige Oost-Indische brouwsel van gedestilleerde rijst en melasse zou de woede en pijn kunnen stillen die onder het oppervlak van zijn rationele geest ziedden.


    Hij kon trots zijn op zijn doelgerichtheid tijdens de voorbije dag. Geen enkele keer was hij van zijn pad afgeweken. Nooit eerder had hij iemands volledige ondergang uitgestippeld, hij was altijd uit geweest op winst. Vandaag had hij voor het eerst rustig en systematisch gewerkt aan de val van een man. Zijn vijanden waren altijd mensen geweest die hij in een gevecht van man tegen man kon bestrijden of in de arena van de handel, waar iedereen de spelregels kende. Degenen die zich niet met de anderen konden meten, verdwenen snel uit het strijdperk.


    Maar bij Jacob van Diemen was het anders. Het was tijd om de rekening te vereffenen. De dag van de afrekening was eindelijk aangebroken. En hij deed het niet alleen voor zichzelf, maar ook voor Francesca. Sinds hij ontdekt had dat ze door Jacob voorgelogen was over haar familie in Italië, was zijn woede tegenover de man alleen maar toegenomen.


    Dirk nam nog een grote slok. Dronk hij om zichzelf te bevrijden van het gevoel van vuilheid dat hem overvallen had na zijn bezoek aan Jacob, of dronk hij om de gevoelens die Francesca bij hem losmaakte, weg te spoelen? Hij lachte grommend. De drank werkte kennelijk al, gezien zijn onvermogen om logisch na te denken. Hij verdiende vandaag een compliment. Jammer dat er niemand was die hem dat compliment kon geven. De hele dag had hij zijn gevoelens onder controle weten te houden, nadat hij Klaas Francesca’s naam had horen noemen. "Cesca.’


    Hij sprak de naam snuivend van afkeer uit.


    Zijn aanvankelijke ongeloof had snel plaatsgemaakt voor grote opluchting. Na maanden van onzekerheid over Francesca’s lot, wist hij eindelijk dat ze nog leefde en dat het goed met haar ging. Tijdens zijn wandeling door de stad had hij op een gegeven moment een lindeboom moeten vastpakken toen hij door de opluchting overweldigd dreigde te worden. Zo veel nachten was hij zwetend en met bonzend hart wakker geworden door visioenen van een Francesca die net zo uitgemergeld was als zijn moeder, en haar lichaam verkocht aan een naamloze, schaamteloze stoet mannen.


    En ondertussen had die kleine kattenkop rustig in Amsterdam gewoond. Ongetwijfeld had die tekenleraar haar geholpen om de kunstwereld binnen te komen. En wat zou ze in ruil daarvoor hebben moeten doen? Hij nam een flinke teug drank en verslikte zich bijna, hij kon de gedachte aan Pieter die van Francesca’s charmes genoot, niet verdragen. Al die maanden hadden die twee waarschijnlijk veel pret gehad om Dirks vruchteloze reis. Een reis die hij in de gevaarlijke wintermaanden gemaakt had. In de stilte van de nacht kon Dirk de emoties die in hem woedden vrijelijk laten stromen. Boosheid, verbittering, pijn: de drank gaf hem de kracht om zijn gevoelens onder ogen te zien.


    Hij onderzocht elke emotie met de afstandelijkheid van een chirurg die een lichaam onderzoekt. Nooit eerder was hij dronken geworden om een vrouw. Hij onderdrukte een bittere lach. Hij dacht dat hij immuun was voor dat soort dingen.


    Liefde was een kostbare emotie die weinig opbracht. Hij had gezien wat er van zijn moeder terechtgekomen was en van haar lotgenotes, allemaal door hun dweperij met een paar waardeloze mannen. Pijn, vernedering en ten slotte gelukzalige gevoelloosheid was hun loon.


    Maar vanavond wilde Dirk, net als talloze mannen die hij in de taveernes in anonieme havens gezien had, vergetelheid vinden in de fles en drinken tot hij al zijn gevoelens voor Francesca weggespoeld had. Na maanden van zoeken en zeilen, van doodongerust wakker liggen - al die tijd was zijn vrouw hier geweest. De ironie werd hem te veel. Hij bracht de fles naar zijn lippen en nam een paar grote slokken. Francesca bleek niet alleen in Amsterdam te zijn, maar ook nog in zijn eigen buurt rond te hangen. De buurt die hij haar had laten zien. Zijn wereld. Niet de gladgestreken wereld van een of andere invloedrijke burger, waarin zij groot geworden was, maar de plek van verdorvenheid en vuiligheid van de haven.


    Francesca, die haar neus had opgetrokken voor de geuren in de haven, had dag in dag uit in de donkere, naar bier en tabak stinkende ruimte gezeten in dezelfde taveerne die hij haar had laten zien. De hele tijd had ze kunnen doen wat ze het liefst deed en was haar naam in de schilderswereld gevestigd, als Klaas’ verhaal over de rijke weldoener waar was. Niet te geloven! Die vrouw dreef hem tot waanzin. Hij greep zijn hoofd met beide handen vast, maar kon de beelden niet uit zijn hoofd krijgen.


    Nog een slok nam hij en nog een, tot de fles bijna leeg was. Nog even en de drank zou de beelden uitwissen. Hij snoof. Het feit dat Francesca de hele tijd in zijn taveerne gezeten had, was het ergste niet. Nee, het ergste was dat ze, snel als een kolibrie, opnieuw aan hem had weten te ontsnappen. Net voor hij op het toneel was verschenen, was ze weg gefladderd en had plagerig een glimp van zichzelf achtergelaten: die verwenste portretten van haar. Maar had Francesca zijn portret achtergelaten toen ze weggelopen was? Nee. Elke drinkebroer in Klaas’ taveerne verdiende een schets. Maar Dirk Vredeman was niet goed genoeg. Hij had het portret nooit gezien, omdat hij in die tijd Francesca’s gevoelens te zeer respecteerde om er zonder haar toestemming naar te kijken. Toestemming die ze hem nooit verleend had. Met een boze brul gooide hij de lege fles weg, die kapotsloeg tegen de stenen haard.


    



    Tegen de middag rolde Dirk de volgende dag uit bed. Zijn ,bonzende hoofd, de pijn achter zijn ogen en de vieze smaak in zijn mond maakten zijn vastberadenheid alleen maar groter. Na zich gewassen en aangekleed te hebben, verwierp hij zijn plan om eerst naar de beurs te gaan en liep in plaats daarvan richting de Nieuwmarkt. Zijn eerste poging werd gedwarsboomd, want er was niemand thuis. Later die middag probeerde hij het opnieuw, zijn stemming was er niet beter op geworden. Deze keer trof hij Pieter achter zijn ezel aan.


    Zijn eerste impuls was de man te wurgen, maar hij beheerste zich en schraapte zijn keel.


    Pieter keek op en schrok zichtbaar, iets wat Dirk in andere omstandigheden waarschijnlijk grappig had gevonden. Zonder op een uitnodiging van Pieter te wachten, liep Dirk naar de bank en ging tegenover Pieter zitten. Hij leunde achterover alsof hij alle tijd van de wereld had. ‘Geen naakt gezelschap vandaag, De Brune?’


    Pieter ontweek zijn blik en veegde zorgvuldig zijn penseel schoon voordat hij het op het palet legde. Er trok een glimlachje om Dirks mond. ‘Bang dat ik weer een van je meesterwerken ruïneer?’


    ‘Dag, Dirk.’ Pieter ging rechtop zitten en gaf Dirk zijn volledige aandacht.


    ‘Val dood, Pieter,’ antwoordde Dirk kalm. Hij was ineens doodmoe. Hij kon alleen nog maar langzaam zijn hoofd schudden en proberen de doffe pijn die elke beweging veroorzaakte, te negeren.


    ‘Je hebt Francesca niet gevonden.’


    ‘Jij weet heel goed dat ik Francesca niet gevonden heb, want Francesca is hier al die tijd geweest.’


    ‘Ik wilde haar helpen.’ Toen Dirk zweeg, ging Pieter verder. ‘Ik was bang dat je haar uiteindelijk zou vinden.’ De schilder keek hem smekend aan. ‘Ze zou gevlucht zijn als ze het gevoel had dat ik haar zou verraden. Ze kon nergens heen.’


    Dirk was vastbesloten zich niet te laten vermurwen.


    ‘Ik wilde haar wat tijd geven. Ze is mijn vriendin en ik moest haar vertrouwen toen ze zei dat ze je niet wilde zien. Ik wist niet wat jij voor haar voelde. Ik dacht dat je je zoektocht zou opgeven als ik je vertelde dat ze naar Italië was gegaan.’


    ‘Ik ben net teruggekeerd uit Florence.’ De enige geluiden die op Dirks mededeling volgden, waren de gedempte straatgeluiden die door het open raam naar binnen kwamen.


    Pieter had het fatsoen om beschaamd te kijken, ik... ik verwachtte niet dat jij daar helemaal naartoe zou gaan toen ik dat verhaal verzon.’


    Dirk snoof. ‘Wat had je dan verwacht? Dat ik mijn vrouw helemaal alleen naar een of ander vreemd land liet gaan? Tenslotte maakte jij het heel aannemelijk toen je me herinnerde aan het geld dat ik voor haar achtergelaten had.’


    Pieter bloosde. ‘Het verhaal kwam ineens in me op. Ik was wanhopig die dag. Je zag eruit alsof je me wilde vermoorden. Geloof me, Francesca wist er niets van.’


    Opeens kwam Pieter onhandig overeind en liep naar een hoek van de kamer. Dirk keek onbewogen naar hem, wat de man ging doen interesseerde hem nauwelijks. Pieter pakte een leren zakje dat Dirk onmiddellijk herkende. ‘Dit is over van je geld. Meer dan de helft is er nog.’ Toen Dirk geen aanstalten maakte om het zakje aan te pakken, bleef Pieter er een poosje ongemakkelijk mee in zijn handen staan en legde het daarna op de tafel. Dirk bleef zwijgen en Pieter vervolgde: ik heb alleen wat geld gebruikt voor Francesca’s schildersopleiding. Ze weet niet dat het jouw geld is,’ voegde hij er zacht aan toe.


    Dirk trok zijn wenkbrauw op en vroeg: ‘Wat denkt ze dan, dat jij het ergens gevonden hebt?’


    Pieter deed een stap achteruit en woelde met zijn hand door zijn donkere, ongekamde haar. ‘Ze geloofde me toen ik zei dat het geld van mij was. Een erfenis.’


    Dirk keek hem ongelovig aan en Pieter ging verder: ‘Zo vreemd is het toch niet dat het niet bij Francesca opkwam dat jij haar geld zou geven? Ze is immers opgegroeid in een huishouding waarin niemand haar ooit een stuiver gegeven heeft zonder er rekenschap voor te vragen.’


    Vermoeid wreef Dirk over zijn gezicht. Kon hij de verwarring die hij voelde ook maar wegpoetsen.


    Pieter begon door de kamer te ijsberen. ‘Ze was geluk-’ Hij zuchtte voor hij verder praatte. ‘Ze was tevreden in het atelier. Ze heeft echt de kans gekregen haar talent verder te ontwikkelen. Francesca heeft de afgelopen maanden erg hard gewerkt. Je hebt haar de mogelijkheden geboden die ze nodig had. Haar werk is enorm vooruitgegaan. Dat zou allemaal onmogelijk zijn geweest zonder jou. Ze heeft veel talent.’


    ‘Dat weet ik,’ snauwde Dirk. Hij had er genoeg van dat iedereen voetstoots aannam dat hij haar werk niet waardeerde.


    Pieter keek hem een ogenblik aandachtig aan. In een opwelling vroeg hij: ‘Zou je wat van haar werk willen zien? Ik bewaar het hier voor haar,’ voegde hij er haastig aan toe.


    Dirk wilde eerst weigeren. Het idee dat Pieter degene was die ze het meest van iedereen vertrouwde, irriteerde hem mateloos. Wat zou hij er niet voor overhebben om dat vertrouwen van haar te krijgen! Maar hem wantrouwde ze nu. Misschien had ze dat altijd al gedaan. ‘Prima,’ zei hij tot zijn eigen verrassing.


    Pieter glimlachte opgelucht. Hij nam Dirk mee naar een zonnige plek bij het raam en maakte ruimte op zijn werktafel. Een voor een legde hij de schilderijen voor Dirk neer. ‘Natuurlijk heeft ze een paar van haar beste werken verkocht. Ze begint een goede reputatie op te bouwen.’


    Dirk gromde alleen maar en bestudeerde het slonzige hoertje op het schilderij voor hem. Ze had haar rok opgetrokken en je kon haar kousen zien die half afgerold waren. Haar grote hand gaf speels een tik op de harige knuist van haar metgezel. Ze zat bij hem op schoot en zijn begerige ogen verslonden haar gedeeltelijk ontblote boezem. De toeschouwer kreeg een veelbetekenend lachje van haar.


    Bij het volgende portret zoog Dirk zijn adem bewonderend tussen zijn tanden door naar binnen. Dit meisje in de taveerne zag er onschuldig uit. Hij kon zich haar gemakkelijk in de salon van een rijke burger voorstellen, gekleed in satijn en bont. De achtergrond van het schilderij was donker en vaag, wat de omgeving een algemeen karakter gaf. Maar Dirk herkende de tekenen die haar verraadden: het diepe decolleté van het meisje, het muiltje dat half van haar voet geglipt was en de geopende oesters op het bord voor haar. Het veelzeggendst was de aanwezigheid van de man achter haar, een soldaat, zo te zien aan zijn kledij en de schouderriem die over zijn borst hing. De man had iets vaderlijks over zich, maar Dirk wist dat het schilderij een ander verhaal vertelde. Voor de nacht verstreken was, zou de soldaat de eer van het meisje geschonden hebben en de munten in zijn heupzak zouden haar mooie handpalm sieren.


    Het schilderij bracht Dirk meer van zijn stuk dan hij wilde toegeven. Ooit had zijn moeder er zo fris en onschuldig uitgezien als dit meisje, dat bedeesd naar hem lachte. Hij was zich niet bewust van de trillende spier in zijn kaak, maar toen hij opkeek, merkte hij dat Pieter hem aandachtig opnam. Dirk dacht aan zijn eigen stelregel om nooit en te nimmer een meisje van haar maagdelijkheid te beroven. De enige keer dat hij dat wel gedaan had, was binnen de veiligheid van het huwelijk geweest. En zij was bij hem weggevlucht alsof hij de pokken had.


    Dirk schoof het schilderij aan de kant. Hij had de afgelopen nacht genoeg spijt en schuldgevoel gehad. Zijn pijnlijke lichaam en bonzende hoofd getuigden daarvan. Hij merkte nauwelijks dat Pieter een paar nieuwe doeken voor hem neerlegde, maar toen hij zich weer op de schilderijen concentreerde, verstijfde hij. Hij hoorde Pieters stem van heel ver komen. ‘Ik heb altijd tegen Francesca gezegd dat dit haar beste werk is. Ze heeft heel wat biedingen gehad op dit schilderij, maar ze lacht ze altijd weg en zegt dan dat het portret geschilderd is voordat ze met haar opleiding begon. Ze zegt dat het te ongepolijst is.’ Pieter was even stil, maar toen Dirk geen reactie gaf, ging hij verder, ik ben het niet met haar eens. Ik zeg steeds tegen haar dat die ongepolijstheid juist de essentie van het werk is.’


    Dirk staarde naar zijn eigen portret. Een sardonisch trekje om de mond van zijn evenbeeld vertelde hem dat het iets voor hem verborg. Verbittering schemerde door het cynisme in de ogen die hem loom aankeken. Maar er was nog iets te zien in die ogen. Kwetsbaarheid? Dirk wreef over zijn kin, hij wilde zijn spiegelbeeld niet verder ontleden.


    Het portret was geverfd met dikke penseelstreken die het een idee van beweging gaven. Zijn mond leek op het punt te staan iets tegen hem te zeggen. Zijn hand kon elk ogenblik buiten de grenzen van het doek reiken. Dirk had het portret niet eerder gezien. Francesca’s talent was duidelijk gebleken uit de schilderijen en schetsen die hij wel gezien had. Maar voor hem lag het onomstotelijke bewijs. Alleen hij besefte ten volle hoe goed Francesca hem doorgrond had en hem voor de wereld had blootgelegd.


    ‘Ik wil het kopen.’ De woorden klonken kortaf. Hij dacht er niet over zonder het portret te vertrekken.


    Pieter leek de overtuiging in zijn woorden op te merken. ‘Ze vindt het niet goed als ik het aan je verkoop. Gisteren heeft ze er nog een heel goed bod op gehad, maar ze wilde er geen afscheid van nemen.’


    Het antwoord van Pieter verbaasde hem, tot Pieters eerdere woorden hem te binnen schoten. Kennelijk schaamde ze zich voor het portret. Hij hield zijn ogen onafgebroken op Pieter gericht tot die zijn keel schraapte en een bedrag noemde.


    Het was meer dan hij ooit voor een kunstwerk betaald had. Probeerde Pieter hem van zijn voornemen af te brengen?


    Zonder iets te zeggen, haalde Dirk zijn beurs tevoorschijn en legde die op de tafel. ‘Hier. Dit is het dubbele. Is het genoeg om ook dit te kopen?’ Hij gebaarde naar het portret van de jonge prostituee.


    Pieter knikte, hij raakte het geld niet aan. In plaats daarvan ging hij op zoek naar papier en touw om de doeken in te verpakken. Dirk pakte het pakketje aan en liep naar het zolderluik. Daar wendde hij zich voor de laatste keer tot Pieter. ‘Waar is ze?’


    De schilder aarzelde. Dirk buitte zijn aarzeling uit. ‘Je weet dat ik haar uiteindelijk zal vinden. Je kunt jezelf gelukwensen dat je ervoor gezorgd hebt dat ik al veel tijd verspild heb.’


    Pieter zuchtte hoorbaar. ‘Ze heeft een mecenas gevonden.’


    Dirk tikte ongeduldig met zijn vingers op het pakje. ‘Wat is dat?’


    ‘Een rijke beschermheer. Hij bewondert haar werk en wil haar helpen om verder te komen.’


    ‘Hoe bedoel je?’ Dirks stem klonk scherp, hij vermoedde een minnaar achter Pieters beschrijving.


    Pieter schraapte zijn keel. ‘Het zal niet eenvoudig zijn... als je haar terug wilt. Hij - Don Lorenzo - kan haar alles geven.


    Binnen de kortste keren zal ze iemand zijn met wie rekening gehouden wordt in de kunstwereld.’


    De enige plek op aarde waar hij niet zijn mannetje stond. Hij probeerde onverstoorbaar te blijven. ‘Waar is ze?’


    ‘De afgelopen maand is ze in zijn villa geweest... in Zandvoort.’ Dirk barstte bijna in lachen uit. Iemand daarboven had er kennelijk plezier in een spelletje met hem te spelen. Het leek erop dat Francesca de afgelopen maand zijn buurvrouw geweest was. Goed, zijn zoektocht was nu bijna ten einde. Hij zou de zaken met Jacob afwikkelen en morgenavond ging hij op weg naar zijn villa.
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    Dirk bleef staan bij het hoge, smeedijzeren hek van Don Lorenzo’s villa. Het was niet moeilijk geweest om er in het dorpje Zandvoort achter te komen welke villa deze zomer aan een vreemdeling verhuurd was. Nadat hij ontdekt had waar Francesca zich ophield, was Dirk niet rechtstreeks naar de kust gereisd. Nee, toen hij met Pieter gepraat had, was hij over een paar dingen gaan nadenken. Ten eerste had hij beseft dat zijn vrouw een nieuw leven opgebouwd had. Ze had hem niet langer nodig, ze hoefde niet meer gered te worden uit het leven dat ze onder het dak van haar voogd geleid had. Daarnaast realiseerde hij zich dat hij het vertrouwen dat ze in hem had gehad, volledig had verwoest. Hij had er heel wat voor over om de bewondering die hij in haar ogen gelezen had terug te zien.


    Hoe ver wilde hij eigenlijk gaan om haar terug te winnen? Hij wist het niet. Tegelijkertijd wist hij ook niet hoe hij verder moest als hij zou besluiten haar met rust te laten. Tijdens zijn lange reis naar de Oost en terug had de gedachte aan Francesca hem op de been gehouden en nu wilde hij niets liever dan haar vertellen wat hij over haar familie ontdekt had.


    Hij gromde, nu hij voor de poort van het buitenhuis van de Italiaan stond. Hij had zich voorgesteld dat het goede nieuws over Francesca’s familie op de een of andere manier zou goed maken wat hij verkeerd gedaan had. Maar nu, terwijl hij naar de prachtige villa tuurde, besefte hij dat hij zich daar wel eens in kon vergissen. Hij haalde diep adem en stuurde zijn paard door de poort het landgoed op. De villa was net zichtbaar aan het eind van een lange laan. Aan weerszijden van het pad stonden bomen waarvan de takken elkaar boven Dirks hoofd raakten. Met een kalm gangetje reed hij door de parkachtige tuin en nam de tijd om de omgeving in zich op te nemen.


    Achter de bomen die als schildwachten langs het pad stonden, waren grasvelden waarop een paar schapen graasden. Hij zag een smal bruggetje over een stroompje dat door het veld meanderde. Hij kneep zijn ogen een beetje dicht en keek naar een groepje bomen in de verte, dat door het beekje doorsneden werd. Daar zag hij een kind rennen. Achter een dikke, knoestige boom rende een vrouw. Met een schok herkende hij het golvende haar. Dat zou hij uit duizenden herkennen, ook al had hij het maar een paar keer gezien. Hij klemde zijn kaken op elkaar, alsof dat zijn herinneringen tot stilstand kon laten komen of het verlangen dat in hem opwelde, kon onderdrukken. Hij besloot de rit te voet voort te zetten en steeg af. Zijn paard liet hij vrij om te grazen. In de verte hoorde hij het kind lachen.


    Nu het ogenblik eindelijk aangebroken was, had hij geen idee wat hij tegen zijn vrouw moest zeggen. Geen van de strategieën die hij verzonnen had en geen enkele verklaring die hij bedacht had, leek in deze situatie bruikbaar. Francesca merkte niet dat hij er was. Ze stond met de rug naar hem toe naast een boom. Haar gezicht had ze naar de takken vol bladeren opgeheven.


    ‘Niccolò, kom onmiddellijk beneden.’ De strenge woorden werden verzacht door de lach in haar stem. Het jongetje antwoordde in rap Italiaans dat Dirk niet kon volgen. Tussen de bladeren zag Dirk het jongetje zitten, hij schatte hem een jaar of tien.


    ‘Vang me dan als je kan, ‘Cesca!’ riep het jongetje giechelend. ‘O, nee, als ik je moet pakken, ben je nog niet jarig!’ Het geluid van hun uitbundige gelach ging Dirk door merg en been.


    Voordat de jongen Francesca nog eens kon uitdagen, trok ze haar rokken op, wierp ze over haar arm, pakte de onderste tak van de boom vast en hees zichzelf omhoog. Dirk slikte. De vrouw die hij zag, met haar nonchalante kapsel en opgewekte lach, leek een vreemde. Hij had altijd gehoopt dat achter haar sobere voorkomen de opgewekte vrouw schuilging die ze nu was.


    Een beweging links van hem trok zijn aandacht. Er sprong een lichtbruine kat over het gras met een meisje achter zich aan. ‘Cosmo!’ riep ze klaaglijk tegen de kat die er nu vandoor ging. ‘Ik ben bang dat je smeekbede niet zal helpen,’ zei Dirk langzaam in het Nederlands tegen haar en vroeg zich ondertussen af of ze hem zou kunnen verstaan. ‘Hij komt wel weer terug als het etenstijd is.’


    Het meisje, dat een jaar of zes, zeven leek, keek hem met haar grote, bruine ogen aan. ‘U hebt hem bang gemaakt,’ antwoordde ze in het Italiaans.


    ‘Dat zou best eens kunnen,’ zei hij in haar taal terug.


    Ze knikte en keek omhoog. ‘U bent een grote man.’


    Het verbaasde hem dat Francesca nog steeds niets gemerkt had. Te horen aan het gelach van haar en de jongen hadden die twee het te druk met hun jacht op elkaar om veel aandacht te besteden aan wat er beneden gebeurde.


    ‘Wie bent u?’ Het meisje bekeek hem met een waakzame blik.


    ‘Ik heet Dirk.’


    ‘Dirk.’ Ze herhaalde de naam langzaam. ‘Kent u ‘Cesca?’


    Dirk wierp een blik in de richting van het vrolijke gelach en keek toen weer naar het kleine meisje. ‘Ja,’ antwoordde hij met een zweempje van een glimlach op zijn gezicht.


    ‘Ik heet Angela.’


    ‘Dag, Angela.’ Dirk boog zich over haar handje en genoot van haar glimlach waaruit een paar tanden misten. ‘Zullen we Francesca opwachten?’


    ‘Si.’ Ze legde haar hand vertrouwelijk in de zijne en samen liepen ze naar de boom. Het duurde niet lang voordat eerst het jongetje en daarna Francesca van de onderste takken op de grond sprongen. Francesca’s gezicht gloeide en haar ogen straalden, tot het ogenblik waarop ze Dirk zag. Haar lach stierf weg. Haar hand omklemde haar keel en ze het haar rok weer op haar enkels vallen. Dirk vergat alles om zich heen, zijn blik was op haar gezicht gevestigd.


    In de gespannen stilte die volgde, zag Dirk hoe ze haar schrik meester probeerde te worden. Dirk vond haar nu nog mooier dan voor zijn vertrek. Ze droeg haar haren in een middenscheiding en leek een van de breekbare madonna’s die hij in de vele kerken van Toscane gezien had. Ja, glimlachte hij sardonisch tegen zichzelf, hij had daar kunstwerken bekeken in de hoop zijn bruid beter te kunnen begrijpen.


    Haar jurk was niet zwart, maar roze als het vlees van een zalm, een kleur die haar erg goed stond. Het model van de jurk was ook anders dan vroeger. Hij had geen gesteven kraag die haar hals en schouders aan het zicht ontrok. In plaats daarvan droeg ze een losse, wijdvallende kraag om haar schouders, die veel van haar roomkleurige hals bloot liet.


    ‘Wat doe jij hier?’ De woorden waren een schrille fluistering.


    Hij haalde diep adem. ‘Ik ben hier voor jou.’


    Een ogenblik lang kon Francesca haar echtgenoot alleen maar aanstaren alsof hij een geestverschijning was. Maar zijn woorden waren echt. Hun eenvoud schudde haar wakker. De woede schoot haar te hulp en ze rechtte haar rug. ‘Nog steeds autoritair -’


    ‘Voorzichtig, er zijn hier kleine potjes met grote oren,’ waarschuwde hij minzaam.


    ‘Angela, Niccolò,’ wendde ze zich in het Italiaans tot de kinderen, met de bedoeling Dirk buiten te sluiten. ‘Dit is signor Dirk. Hij is... hij is een kennis van me.’


    ‘Nee, maar, signora, is dat de manier waarop je je man aanduidt?’ Francesca hield haar adem in en besefte te laat dat hij de taal verstond. Wat was hij van plan? Ze mocht hem niet laten zien dat ze bang was, dat ze verward was.


    Toen ze geen antwoord gaf, sprak hij verder alsof het de normaalste zaak van de wereld was dat hij haar bezocht, ik heb al het genoegen gehad om kennis te maken met signorina Angela, maar deze grote kerel heb ik nog niet ontmoet. Hoe gaat het met je?’ Dirk ging door zijn knieën, stak zijn hand uit en begroette de jongen in het Italiaans.


    De jongen gaf hem een hand. ‘Komt u uit Holland?’


    ‘Ja, maar ik heb net een scheepsreis achter de rug, naar jouw vaderland, om precies te zijn.’


    ‘Hebt u gevaren?’ Niccolò ging sneller spreken door zijn opwinding. ‘Kunt u een schip besturen?’


    Tot Francesca’s verbazing antwoordde Dirk hem in het Italiaans. ‘Er zijn veel mannen nodig om een schip te laten varen.’


    ‘Ik heb ook een boot. Wilt u hem zien?’ De jongen wenkte Dirk naar de oever van het beekje. Dirk wierp een blik op Francesca, maar ze was nog te verbijsterd om zich te verroeren.


    Als in een droom zag ze Dirk en Niccolò naar het beekje lopen met Angela vlak achter zich aan. Toen Dirk het meisje opmerkte, stak hij zijn hand uit. Francesca dacht aan haar eerste weken in het atelier van Van der Helst, tussen allemaal ervaren schilders. Ze had haar eten nauwelijks kunnen binnenhouden van de spanning en was ongelooflijk bang geweest dat ze zwanger was van Dirks kind. De herinnering kneep haar keel opnieuw dicht van angst. Wat had ze moeten beginnen? Hoe had ze voor het arme kind kunnen zorgen?


    Maar na een tijdje was de misselijkheid overgegaan en Francesca had die geweten aan de spanning die hoorde bij haar nieuwe leven. Ze had zichzelf niet toegestaan teleurgesteld te zijn en had, als altijd, haar gevoelens diep weggestopt.


    Ze schudde de bitterzoete herinneringen af en keek naar de kinderen en Dirk, die gehurkt aan de waterrand zaten. ‘Ziet u mijn boot, signor? Niccolò wees naar de houten zeilboot tussen het riet.


    ‘Ik zie dat hij op een zandbank gelopen is. Dat zullen we eerst even verhelpen.’ Dirk ontwarde het touw. ‘Ziezo.’ Hij duwde de boot tussen het riet vandaan, naar het diepere gedeelte van de beek.


    Francesca hoorde dat hij Niccolò een paar zeevaarttermen leerde in een mengelmoes van Italiaans en Nederlands, en ze vroeg zich af waar hij Italiaans geleerd had. In eenvoudige zinnen vertelde hij de kinderen wat over zijn zeereis. Eenmaal wierp hij een snelle blik over zijn schouder, maar Francesca ontweek zijn blik. Ze kon het bekoorlijke tafereel voor haar echter niet weerstaan. Hoezeer ze haar hart ook wilde beschermen, ze kon niet negeren hoe gemakkelijk Dirk de kinderen voor zich innam. Onwillekeurig bedacht ze wat een goede vader hij zou zijn... zou zijn geweest. Nee! Het was allemaal een leugen!


    ‘Kinderen, het is tijd om naar binnen te gaan,’ riep ze, omdat ze het niet langer kon aanzien. ‘Je vader wacht op jullie.’ Bij die laatste woorden renden de kinderen naar haar toe.


    ‘Juffrouw Francesca en ik willen nog even met elkaar praten,’ zei Dirk, die achter de kinderen aanliep. Hoewel hij het tegen de kinderen zei, keek hij naar Francesca. Ze herkende de blik in zijn ogen, die haar uitdaagde te weigeren, onmiddellijk.


    Hij boog zich naar het jongetje toe. ‘Niccolò, jij bent een grote jongen. Kun jij je zus vergezellen naar het huis?’


    Niccolò rechtte zijn smalle schouders. ‘Natuurlijk, signor.’


    ‘Wacht -’ Francesca besefte dat ze zich moest laten gelden voor het te laat was.


    ‘Als ik niet hier met je kan praten, doe ik het in de villa.’ Dirk sprak de woorden haastig in het Nederlands en gebaarde met zijn hoofd naar het buitenhuis van Don Lorenzo.


    Francesca kneep haar lippen op elkaar. Hij had de eerste ronde gewonnen, maar ze verloor liever een kleine woordenwisseling dan het hele gevecht. Ze kon niet terug naar hem - ze ging niet terug. Ze had een nieuw leven voor zichzelf opgebouwd. Vastberaden wendde ze zich van hem af en keek naar de kinderen die naar de villa holden. Toen ze veilig bij de villa aangekomen waren, keek ze weer naar haar echtgenoot en zette zich schrap. Ze deinsde terug toen ze merkte dat hij vlak bij haar was gaan staan. Er speelde een glimlachje om zijn lippen, alsof hij haar onbehagen bemerkte. Ze sloeg haar ogen neer en vouwde haar armen over haar borst.


    ‘Je hebt het ver geschopt, ‘Cesca.’


    Ze knipperde met haar ogen toen ze het koosnaampje hoorde. Van wie had hij dat gehoord? ik heb alles bereikt door mijn eigen verdienste, niet door de gunsten van een man.’


    Hij trok zijn wenkbrauw op. ‘Ik heb gehoord dat Don Lorenzo uit je hand eet.’


    Ze hield haar adem in vanwege die insinuerende opmerking. ‘Waar heb je zulke dingen gehoord?’ Ze had haar woede nodig. Die was haar enige bescherming tegen zijn overrompelende aanwezigheid.


    ‘Ik heb mijn best gedaan alles over mijn vrouw te weten te komen.’


    ‘Ik ben niet langer je vrouw.’


    Opnieuw trok hij zijn wenkbrauw op. ‘Ontken je dat we voor het aangezicht van God in de echt verbonden zijn?’


    Nu ze zo dicht bij hem stond, vond ze het moeilijk haar gedachten te ordenen en de vastberadenheid te behouden die ze de afgelopen maanden verworven had. ‘We zijn getrouwd geweest, maar het was allemaal een leugen.’


    ‘Je had niet moeten weglopen.’ Hij keek haar niet langer in de ogen, maar zijn blik was op haar lippen gericht. Francesca voelde een blos vanuit haar hals omhoog kruipen naar haar wangen. Ze slikte moeizaam. Als hij zou proberen haar te kussen, wist ze dat ze geen weerstand zou kunnen bieden. Ze deed een stap bij hem vandaan, niet langer bang voor hém, maar voor zichzelf. ‘Ik zal zo ver weggaan als nodig is om je te ontvluchten.’


    ‘Je kunt me niet ontvluchten.’


    ‘Alsjeblieft... Dirk... laat me alleen.’ De woorden klonken gesmoord. ‘Je hebt gekregen wat je wilde. Ben je nog niet tevreden?’


    Hij schudde langzaam zijn hoofd. ‘Niet half. Jij wel?’ Hij kwam nog dichter bij haar staan. Met zijn wijsvinger tilde hij haar kin op zodat ze hem moest aankijken. ‘Ben je nog steeds bang voor


    je eigen gevoelens, Francesca? Volgens mij heb je ze verwerkt in je schilderijen.’


    Ze keek hem bevreemd aan. Wanneer had hij haar werk gezien? ‘Wie heeft je geleerd rond te rennen als een kind, je haar over je schouders te laten vallen, je in taveernes te wagen en te schilderen met de overgave van een vrouw die iets van het leven gezien heeft?’ Met elk woord kwam hij een stap dichterbij tot zijn mond vlak bij de hare was. Zonder erbij na te denken legde ze haar handen tegen zijn borst. Hij kuste haar en even gaf ze toe aan het verlangen dat ze al die maanden weggestopt had.


    ‘Joegen de gevoelens die ik in je losgemaakt heb je zo veel angst aan,’ mompelde hij, ‘dat je voor me op de vlucht ging?’


    Zijn woorden brachten haar weer bij zinnen. Ging het alleen om lichamelijke aantrekkingskracht? Ze ging ver genoeg achteruit om hem in zijn ogen te kunnen kijken. Besefte hij niet dat er veel meer op het spel stond? Er was kennelijk niets veranderd tussen hen. Droefheid overviel haar en ze probeerde zich uit zijn omhelzing los te maken, ik ben niet langer het onwetende meisje dat je betoverd hebt.’


    ‘Denk je dat dat alles was?’


    Ze slikte en probeerde de blik in zijn ogen thuis te brengen. Hoe kon ze hem ooit weer vertrouwen? Met een zachte duw tegen zijn borst maakte ze zijn omhelzing losser en deed een stap achteruit. ‘Wat kan het anders zijn geweest?’ Ze glimlachte verdrietig. ‘Je snelde mijn leven binnen, vertelde mooie verhalen, over de Oriënt en wist precies welke woorden je moest gebruiken om indruk te maken op een arme wees - een oude vrijster - die niemand had om haar te beschermen. En al die mooie woorden waren van a tot z leugens. Ja, je mag jezelf gelukwensen. Je hebt bepaalde gevoelens in me wakker gemaakt. Je hebt me laten kennismaken met geuren en geluiden en mensen om me heen, en me geleerd dat ik mezelf niet mocht afsluiten voor nieuwe ervaringen als ik echt een goede schilder wilde worden.’


    ‘Ben je daarom naar Pieter gevlucht? Wilde je liever een armzalige imitatie van wat wij samen hadden?’


    ‘Pieter kan me geven wat jij me nooit zult kunnen geven,’ zei ze rustig.


    Ze zag zijn ogen fonkelen en vroeg zich af of haar woorden de macht hadden om hem te kwetsen - zoals hij haar gekwetst had.


    Maar zijn gezicht verstrakte en zijn stem klonk koud toen hij zei: ‘Je moet een ding goed beseffen. Niemand neemt wat van mij is, niet zonder er veel voor te betalen.’


    Ze haalde diep adem en deed een paar passen bij hem vandaan.


    ‘Jij moet dit goed beseffen. Ik heb een nieuw leven voor mezelf gecreëerd. Ik ben niet langer de jouwe.’


    Hij zei, alsof ze niets gezegd had: ‘Vanaf het moment dat je mijn vrouw werd, was je van mij.’


    Dat was alles wat ze voor hem was - een product, net als de balen zijde in het Oost-Indiëpakhuis.


    ‘Ik was niet langer de jouwe toen je mijn vertrouwen beschaamde.’ Voor hij iets kon doen of zeggen waardoor de beschermende muur om haar heen nog verder zou afbrokkelen, draaide ze zich om en rende naar de villa. Bij de geometrische tuin aangekomen, zag ze twee mensen het huis uit komen. Don Lorenzo en Pieter zwaaiden naar haar. Ze bleef staan, verborg haar bevende handen in de plooien van haar rok en probeerde haar snelle ademhaling tot rust te brengen.


    ‘Ha, Francesca, kijk eens wie er is,’ riep Don Lorenzo met een glimlach.


    ‘Hallo, Pieter.’ Opgelucht keek ze haar vriend aan.


    ‘Hallo, Francesca.’ Pieter gaf haar een vluchtige zoen op haar wang. ‘Je bent buiten adem. Hebben Don Lorenzo’s kinderen je achternagezeten?’


    Niccolò rende op hen af. ‘Nee! ‘Cesca’s man was hier.’


    Don Lorenzo trok zijn wenkbrauw op. ‘Aha, het is dus niet signorina maar signora?’


    Vlug keek Pieter haar aan. Zacht vroeg hij: ‘Heeft Dirkje gevonden?’


    Francesca glimlachte, alsof het haar weinig deed. ‘Ja, hij... hij was hier.’ Aandachtig bekeek ze Pieter. ‘ Je klinkt niet verbaasd.’


    Pieter schudde enkel zijn hoofd.


    ‘Wie mag deze Dirk zijn? Ken ik hem?’ vroeg Don Lorenzo.


    Gelukkig antwoordde Pieter in Francesca’s plaats, wat haar de tijd gaf om tot bedaren te komen.


    ‘Ik denk het niet. Dirk Vredeman is een Amsterdamse schipper en koopman. Hij is de zakelijk adviseur van Jacob van Diemen, Francesca’s vroegere voogd. Dirk en Francesca waren nog maar pas getrouwd toen hij op reis moest.’ Hij was even stil voor hij er behoedzaam aan toevoegde: ‘Van hem is het portret dat u gezien hebt. Hij heeft Francesca daarvoor de opdracht gegeven. Het was haar eerste grote werk.’


    ‘Aha.’ In dat ene woord lag meer besloten dan Francesca lief was. Ze ontmoette Don Lorenzo’s opmerkzame blik. Na een ogenblik van stilte vervolgde hij: ‘Je hebt me beloofd dat verhaal een keer te vertellen, Pieter. Ik moet bekennen dat ik graag meer over die zaak zou willen horen.’


    ‘Neem me niet kwalijk, maar ik voel me niet zo lekker.’ Francesca maakte een snelle reverence voor Don Lorenzo. ‘Ik ben bang dat ik te snel door de tuin gehold heb in deze warmte. Ik ga een poosje liggen.’ Ze liet het aan Pieter over om zo veel of zo weinig te vertellen als hij wilde. Don Lorenzo zou de rest met zijn eigen fantasie aanvullen. Zolang ze niet over zichzelf hoefde praten, zou alles in orde komen, hield ze zichzelf voor. Ze had gewoon wat tijd nodig om haar gedachten te ordenen. Na het avondeten trof Francesca Pieter aan bij de grote fontein in de tuin. Nu ze Dirk tegen het lijf gelopen was, had ze Pieters opbeurende aanwezigheid hard nodig. Gelukkig had Don Lorenzo tijdens het avondeten niet over Dirk gepraat.


    ‘Ik ben blij dat je hier bent,’ zei ze, terwijl ze naar hem toe liep. ‘Ik moest een paar schilderijen bij Don Lorenzo afleveren. Ik blijf tot morgen.’


    Ze stonden zwijgend naar het gespetter van het water te luisteren. ‘Wat... wat heb je Don Lorenzo verteld over Dirk?’


    Pieter haalde zijn schouders op. ‘Ik heb hem verteld wat ik weet. Dat hij je een paar weken lang het hof gemaakt heeft toen hij zaken deed met je voogd - dat jullie een overvloedige bruiloft gehad hebben, en dat er daarna sprake was van een of ander misverstand waardoor jij bij hem weggegaan bent en hij naar zee gegaan is.’ Pieter glimlachte. ‘Het maakte Don Lorenzo alleen maar nieuwsgieriger, romantisch als hij is, maar hij is te beschaafd om door te vragen.’


    Ze zuchtte opgelucht. ‘Je bent zo’n goede vriend voor me geweest, Pieter. Ik weet niet wat ik zonder jou had moeten beginnen.’


    Hij wuifde haar dankbaarheid weg. ‘Dat doen goede vrienden nu eenmaal voor elkaar.’


    Ze glimlachte. ‘Ja, maar ik heb niets kunnen terugdoen.’


    ‘Hoe kun je dat nu zeggen?’


    Ze schudde haar hoofd en hoopte dat zij op een dag iets voor hem zou kunnen betekenen - hoewel ze hem niet het verdriet toewenste dat zij gevoeld had en nog steeds voelde. ‘Hoe dan ook, ik wil je graag bedanken voor alles wat je het afgelopen jaar voor me gedaan hebt.’


    ‘Prima, maar zo is het wel genoeg.’


    Ze lachte tegen wil en dank. Ze wist dat Pieter te beleefd was om over Dirk te beginnen, dus sneed ze het onderwerp zelf aan. ‘Je leek niet verbaasd dat Dirk hier was. Hoe kan dat?’


    Hij keek haar aan. ‘Ik heb hem verteld waar hij je kon vinden.’


    Francesca zweeg verbijsterd. Ze vertrouwde Pieter. Hij moest een goede reden gehad hebben. Toen ze van de schrik bekomen was, vroeg ze: ‘Waarom... Jij hebt er toch voor gezorgd dat hij me de afgelopen maanden niet zou vinden?’


    Pieter ging met zijn hand door zijn haar en ontweek heel even haar blik. ‘Misschien begon mijn geweten te knagen.’ Hij was een poosje stil en keek haar aan. ‘Misschien was het de wetenschap dat die mooie grijze ogen van je, die zouden moeten lachen, meestal een neerslachtige uitdrukking hebben.’


    Ze slikte moeizaam en voelde haar tranen branden.


    Pieter ging verder. ‘Hij overrompelde me. Volgens mij was hij net in de haven aangekomen. Hij zag er trouwens uit als een geest.’


    Francesca’s keel was dichtgeknepen. Ze kon haast niet wachten tot Pieter meer vertelde.


    ‘En zijn humeur was niet om over naar huis te schrijven, geloof me. Ik verwachtte dat hij alle botten in mijn lijf zou breken en vroeg me af wat een man ertoe bracht zo ver te reizen om zijn vrouw te vinden. Helemaal over zee naar Italië -’ Hij schudde verwonderd zijn hoofd.


    Francesca’s hart sloeg over. ‘Is hij in Italië geweest?’ Opeens begon het tot haar door te dringen wat Dirk tegen Niccolò gezegd had over zijn bezoek aan Italië.


    Pieter knikte langzaam. ‘Toen ik tegen hem gezegd had dat jij naar Florence gegaan was, is hij op een schip gestapt en naar Italië gevaren.’


    Ze probeerde te bevatten wat hij tegen haar zei. ‘Ik weet dat je dat gezegd hebt. Maar... maar hij ging toch naar de Levant?’ ‘Via het Middellandse Zeegebied. Het is goed mogelijk dat zijn schip in Italië gelegen heeft.’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, nee! Dat geloof ik niet.’


    ‘Jawel, ‘Cesca, hij is je achternagegaan.’


    Ze beende voor de fontein heen en weer, ze kon gewoonweg niet geloven dat zij de reden voor zijn reis geweest was. ‘Dat kan eenvoudig niet waar zijn. Hij moet een andere reden gehad hebben - zaken doen in die havens...’


    Pieter legde zijn hand op haar arm om haar te laten stilstaan. ‘Is het zo onwaarschijnlijk? Ik had hem ervan overtuigd dat jij genoeg geld had om de reis te ondernemen. De combinatie van jouw familie daar en de mogelijkheid om kunst te bestuderen zorgde ervoor dat hij het verhaal slikte. Zijn schepen varen regelmatig die kant op. Hij hoefde niets anders te doen dan aan boord van een van die schepen te gaan.’


    Francesca was nog niet overtuigd. ‘Begrijp je het dan niet? Hij had de mogelijkheid om de zoektocht te combineren met zijn handel.’ Ze knikte gedecideerd. ‘Ja, zo moet het gegaan zijn.’


    ‘Kom, Francesca, zou het niet andersom kunnen zijn? Hij kwam direct naar me toe toen hij terug was en wilde weten waar je was.’


    Pieters eerdere woorden schoten haar te binnen en Francesca bleef ineens stilstaan. ‘Je zei dat hij boos op je was. Heeft hij je pijn gedaan?’


    Pieter leek een ogenblik in gedachten verzonken. ‘Nee, vreemd genoeg niet. Ik verwachtte dat hij me met zijn blote handen zou vermoorden. Maar hij was heel kalm. Vastberadener dan ooit om je te vinden.’ Hij krabde aan zijn hoofd. ‘Op een griezelig rustige manier.’


    Francesca huiverde. Hij had haar gevonden en ze had gevoeld hoe veel macht hij over haar had. Ze ontweek Pieters vriendelijke ogen en richtte haar blik op de fontein.


    ‘Ik weet dat je graag wilde dat ik je verblijfplaats geheimhield, Francesca. Maar ik denk dat Dirk je deze keer, met of zonder hulp, toch wel gevonden zou hebben. Ik kan je dit vertellen -’


    Terwijl ze een snelle blik op Pieter wierp, ging haar hart sneller kloppen. Ze wist niet of ze nog meer onthullingen kon verdragen.


    Maar alles wat hij zei, was: ‘- ik schaamde me haast dat ik hem voor niets zo ver op reis gestuurd had.’


    Ze keek haar vriend verbluft aan. Het leek erop dat Dirk erin geslaagd was zelfs Pieter voor zich in te nemen. Wat kon zij dan nog beginnen?


    Pieter glimlachte. ‘Het spijt me, Francesca.’


    Ze glimlachte terug. Ze kon niet boos op hem worden. ‘Je had me in ieder geval kunnen waarschuwen.’


    Pieter legde zijn hand op haar schouder. ‘Was het zo erg? Je leek vanmiddag behoorlijk van streek.’


    Ze herinnerde zich Dirks kus en bracht haar vingers naar haar lippen. ‘Het... het was alleen... ik had niet verwacht hem ooit weer te zien.’


    ‘Hij is een zeer vasthoudende man. Als hij iets hebben wil, krijgt hij het ook.’


    ‘Ja, dat klopt.’ Ze liet haar schouders zakken. Zelfs Pieter had het in de gaten. Dirk zat haar achterna omdat hij vond dat ze hem toebehoorde. Ze draaide zich om. ‘Nou, hij zal mij niet krijgen.’ Haar woorden overstemden de knagende gedachte dat dat wellicht al gebeurd was.


    



    De slaap wilde die nacht niet komen. Het was windstil en abnormaal warm voor het seizoen. Francesca schopte de dekens af, haar nachthemd plakte aan haar lichaam. Ze ging op haar rug liggen en liet de herinnering aan Dirks kus toe in haar gedachten. Het beangstigde haar dat hij, na al die maanden en na alles wat hij haar aangedaan had, nog steeds macht over haar had. Wie was de echte Dirk Vredeman? In de stilte van de nacht speelden de beelden van die middag door haar hoofd. Ze zag Dirk voor zich die naast Niccolò aan de waterkant gehurkt zat. Zonder zich te bekommeren om zijn mooie kleren had hij de boot naar het midden van het stroompje gemanoeuvreerd. Samen hadden ze geanimeerd naar de boot gekeken die stroomafwaarts voer. Hij had het jongetje net zo snel ingepalmd als hij haar ingepalmd had.


    Was het portret dat ze van hem geschilderd had maar mooier dan de werkelijkheid! Het zou een stuk eenvoudiger zijn als de echte Dirk een schaduw was van zijn afbeelding in olieverf. Maar nee, de man die vanmiddag bij de boom had gestaan, overtrof het portret ruimschoots. En hoewel zijn bewering dat ze hem toebehoorde haar razend gemaakt had, kon ze niet ontkennen dat zijn woorden haar ook ontroerd hadden. Het was net of ze al die maanden als een slaapwandelaarster door het leven gegaan was. Ze had haar taken vervuld, maar niet echt geleefd.


    En daar was Dirk Vredeman. Hij schudde haar wakker en gaf haar het gevoel dat ze bij iemand hoorde. Nee! Ze stompte tegen haar kussen. Ze zou zich niet opnieuw laten voorliegen. Maar de beelden lieten zich niet zomaar verjagen. Ze had gedacht dat ze vrij was. Tien maanden lang had ze een verbeten strijd gevoerd om hem te vergeten, om de herinnering aan hem uit haar geheugen te wissen. Een paar minuten in zijn aanwezigheid deden al haar inspanningen teniet. Het zou niet gemakkelijk worden om zijn macht te weerstaan. De blik in zijn ogen was te veelbetekenend geweest. Zijn woorden hadden haar de indruk gegeven dat hij door haar masker heen kon kijken en weet had van haar eenzaamheid en slapeloze nachten.
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    De volgende dag ging Don Lorenzo naast Francesca staan, die de laatste hand legde aan een van de portretten van zijn kinderen. ‘Bellissimo,’ mompelde hij. Na een korte stilte ging hij tegenover haar op een met satijn beklede bank zitten. ‘Ik hoop dat je goed geslapen hebt, mia cara!


    Francesca concentreerde zich op een vergulde deurknop op het schilderij. ‘Ja, hoor, natuurlijk.’ Als een nacht vol dromen die, telkens als ze wakker schoot, steeds moeilijker van de werkelijkheid te onderscheiden waren, tenminste rustig genoemd kon worden.


    ‘Ah, gelukkig maar. Ik was bang dat het bezoek van je echtgenoot je van streek gemaakt had.’


    ‘Mijn echtgenoot?’ Ze tilde haar penseel net op tijd op, voor ze het schilderij kon bederven. Het woord ‘echtgenoot’ verraste haar. Het leek niet te passen bij de man bij wie ze nauwelijks een dag gewoond had. Ze blikte om de ezel heen om Don Lorenzo aan te kijken, in de wetenschap dat het lastig zou worden hem voor de gek te houden.


    ‘Nee,’ antwoordde ze behoedzaam, ‘helemaal niet. Ik was verrast door zijn bezoek, dat is alles, omdat het zo onverwacht kwam.’ ‘Ik begrijp het.’ Don Lorenzo liep naar een muur om een van zijn pas verworven Hollandse schilderijen recht te hangen.


    ‘Pieter heeft me iets over je... eh... verwijdering van je echtgenoot verteld. Het spijt me voor je dat het zo gegaan is.’


    ‘Dat hoeft niet. Het is allemaal voorbij.’


    Don Lorenzo nam haar zwijgend op. Francesca wapende zich tegen meer persoonlijke vragen, maar alles wat hij zei was: ‘Ik ben blij dat je je hersteld hebt van de verrassing van gisteren.’ Hij bestudeerde zijn beringde vingers. ‘A proposito, cara, ik wil een feestje organiseren - een klein samenzijn van kunstenaars en verzamelaars - over een week. Pieter zal mijn uitnodigingen meenemen naar Amsterdam. Je vindt het toch niet erg als ik je echtgenoot uitnodig? Volgens mij hebben we een paar zakelijke interesses gemeenschappelijk.’


    Francesca keek naar de punt van haar penseel terwijl ze nadacht over haar antwoord. Als ze weigerde, zou dat alles wat ze gezegd had logenstraffen. Maar als ze instemde, zou haar vastberadenheid binnenkort op de proef gesteld worden. Vooruit, als ze de leeuw dan toch moest trotseren, kon ze dat het beste hier doen, op haar eigen terrein. Ze hief haar hoofd op. ‘Nee, natuurlijk niet. Ik vind het helemaal niet erg, Don Lorenzo, als u Dirk uitnodigt.’


    



    Don Lorenzo’s gasten begonnen op vrijdagmiddag binnen te druppelen. Francesca kende er maar een paar - Pieter en zijn meester, haar eigen meester, Bartholomeus van der Helst, en een paar verzamelaars die al eerder bij Don Lorenzo op bezoek geweest waren. De anderen waren schilders en dichters en ook een paar rijke kooplieden. Francesca vergezelde de kinderen naar de tuin, ze durfde zich niet goed in haar eentje in de drukke salons te begeven en had geen zin om Pieter te zoeken, die meester Cuyper gezelschap hield.


    Don Lorenzo bewees een uitstekende gastheer te zijn. Hij organiseerde voldoende vermaak, maar liet zijn gasten vrij om zo veel of zo weinig te doen als ze wilden. Francesca stond in een hoek van de tuin te praten met een paar andere schilders toen ze het gevoel kreeg dat er iemand naar haar stond te kijken. Langzaam draaide ze zich om en voelde eerder dan ze het zag dat het Dirk was. Met ingehouden adem keek ze naar hem, terwijl hij het terras op liep en ze voelde haar hart kloppen in haar keel. Hij was gekleed in zwarte zijde afgezet met goudband. De donkere kleur maakte hem niet onopvallend, integendeel, hij was nog steeds een indrukwekkende verschijning die de aandacht van de andere gasten trok.


    Eens had zij zwarte kleren gedragen, nu was hij het die zich hulde in het zwart. Haar eigen jurk was parelgrijs met onderrokken van crèmekleurig satijn die onder de overrok uitkwamen. Don Lorenzo had erop gestaan een paar jurken voor haar te laten maken. Hij had het als voorwaarde voor haar betrekking gesteld en gezegd dat haar schoonheid gehuld moest zijn in even mooie stoffen. Voor ze haar toevlucht kon nemen tot Pieter, de kinderen, wie dan ook, stapte Don Lorenzo met een glimlach op Dirk af en sprak een paar woorden tegen hem. Francesca bleef roerloos staan, ze was erg benieuwd hoe de mannen op elkaar zouden reageren.


    Dirk leek Francesca’s opdrachtgever taxerend op te nemen. Het deed haar denken aan de manier waarop hij Pieter de eerste keer bekeken had. Te laat merkte ze dat ze het onderwerp van hun aandacht geworden was. Voor ze zich uit de voeten kon maken, kwamen de twee mannen op haar af.


    ‘Francesca, cara, hier is je charmante echtgenoot.’ Hij wendde zich tot Dirk. ‘Het spijt me dat ik niet eerder kennis met u kon maken. Ik hoop dat we de verloren tijd kunnen inhalen. Ik zou graag meer willen horen over uw reis naar mijn vaderland.’ Haar opdrachtgever glimlachte hartelijk naar hen.


    Francesca neeg zwijgend haar hoofd. Ze wist dat achter die glimlach de sluwheid van een vos schuilging. Wat voerde hij in zijn schild?


    ‘Cara, waarom laat je Dirk de doolhof niet zien? Het is iets heel bijzonders,’ verklaarde Don Lorenzo tegenover Dirk.


    ‘Prima.’ Hoe eerder ze Don Lorenzo’s kritische blik kon ontvluchten, hoe beter. Ze ging gewoon wat met Dirk door de tuin lopen in plaats van hem mee te nemen naar de afgelegen doolhof. Een tweede keer met hem alleen zijn, was niet verstandig.


    Francesca en Dirk liepen samen in stilte langs een paar fonteinen en met buxushagen omzoomde tuinperken.


    Hij had haar op geen enkele manier aangeraakt en ze wist niet of dat haar opluchtte of teleurstelde.


    ‘Waar is die doolhof?’ vroeg hij.


    ‘Daar ergens.’ Ze gebaarde naar de leibomen die voor een bakstenen muur groeiden.


    ‘Zullen we daar dan maar naartoe gaan? Tenzij je jezelf niet vertrouwt, zo alleen met mij.’


    Haar blik schoot naar zijn gezicht, maar ze zag alleen plezier in zijn ogen. ‘Je bent nog even verwaand als vroeger, merk ik.’


    Hij grinnikte alleen maar.


    Met een geïrriteerde ruk aan haar rokken liep ze in de richting van de nauwkeurig gesnoeide taxushagen. Was er dan helemaal niets wat de man uit zijn evenwicht kon brengen? ‘Goed dan, we gaan naar de doolhof.’


    ‘Interessant,’ was zijn enige commentaar toen ze tussen de hoge hagen stonden. ‘Kun je hierin verdwalen?’


    ‘Niet lang. Als je de hele tijd je hand tegen de haag legt, kom je er altijd weer uit.’


    Ze liepen haast geluidloos over het pad van fluweelzacht gras. Het verbaasde Francesca dat Dirk geen aanstalten maakte om de stilte te verbreken. Ze had meer uitdaging verwacht. Boven de muren van de doolhof uit hoorden ze het uitbundige geluid van een fluit. Ze zagen niets anders dan groene gangen en doodlopende paden. Toen ze uiteindelijk het middelpunt van de doolhof bereikten met de gewelfde stenen banken en miniatuurfonteinen, bleef Francesca staan. Twee geliefden stonden in een innige omarming verstrengeld.


    Snel liep ze achteruit en botste tegen Dirk aan. Ze draaide zich om en wilde langs hem heen lopen, maar hij pakte zacht haar arm en nam haar mee de gangen van de doolhof weer in. Ze lette niet op waar ze liepen, zo afgeleid was ze door zijn hand op haar arm. Ze gingen een hoek om en stuitten op een halvemaanvormig bankje aan het eind van een doodlopend pad.


    ‘Ga eens zitten,’ droeg hij haar zacht op.


    ‘Ik moet weer terug. Don Lorenzo’s kinder - ‘


    ‘Zijn jouw zorg niet.’


    Ze wilde hem van repliek dienen, maar hij zuchtte en wees opnieuw naar het bankje. ‘Alsjeblieft.’


    Ze aarzelde nog heel even en deed toen wat hij vroeg. Ze had de neiging om een eind bij hem vandaan te schuiven toen hij naast haar ging zitten, maar ze beheerste zich en bleef zitten waar ze zat.


    ‘Je kunt niet weglopen voor het feit dat je mijn vrouw bent.’ Hij stak zijn hand op, voor ze hem opnieuw kon tegenspreken. ‘Het is een feit dat we gehuwd zijn, voor de wet en voor God.


    Ik zou je onder dwang kunnen meenemen naar huis als ik zou willen en het recht aan mijn kant hebben.’


    Ze stak haar kin omhoog. ‘Ik zou niet lang blijven.’


    ‘Dat is precies de reden waarom ik je niet over mijn schouder gegooid en mee naar huis genomen heb,’ zei hij, met een zweem van een glimlach om zijn mond.


    Opnieuw probeerde hij haar met zijn charme te verleiden. Maar ze was vastbesloten weerstand te bieden. ‘Hoe eerder je aanvaardt dat ik niet met je meega, hoe eenvoudiger het zal zijn een weg te vinden om het huwelijk te beëindigen.’


    Hij streek zacht over haar wang. ‘Ik begrijp dat je boos bent om mijn bedrog. Maar is het zo moeilijk voor je om te geloven dat ik je een prachtige vrouw vond, ondanks al dat zwart, en je graag tot de mijne wilde maken? Als je daar nu nog niet van overtuigd bent, moet je eens om je heen kijken.’


    Ze keek hem met grote ogen aan en hij grinnikte. ‘Ik zag hoe de heren in de tuin naar je lonkten. Mijn enige angst is dat je je hoofd op hol laat brengen door al die aandacht.’


    Ze probeerde zijn aanraking te negeren en zei: ‘Ik ben niet geïnteresseerd in de vleierij van mannen.’


    ‘Maar je bent niet immuun voor al die bewondering.’ Hij wierp een nadrukkelijke blik op haar kleren. ‘Die jurk staat je erg goed. De mooie kleren die ik je gegeven heb, wilde je niet aannemen. Vertel eens, hoe kom je aan die prachtige jurken? Van Don Lorenzo?’


    Ze knikte, te zeer afgeleid om een ontwijkend antwoord te verzinnen, en zag een spiertje trekken in zijn kaak.


    ‘In ruil waarvoor?’


    Ze had kunnen weten welke conclusie hij zou trekken. ‘In ruil voor mijn diensten,’ antwoordde ze, met haar kin in de lucht. Haar antwoord irriteerde hem, constateerde ze met boosaardig genoegen. Nu kon hij ook eens ervaren hoe het was om gemanipuleerd te worden. Haast genietend zag ze hem worstelen om beleefd te blijven. Wat kende ze zijn temperament goed.


    ‘Wees voorzichtig, zijn prijs zou te hoog kunnen zijn,’ waarschuwde hij haar kalm.


    Ze schoof een stukje opzij. ‘Ook al zou dat zo zijn, dan nog gaat het je niets aan.’


    Hij keek haar doordringend aan, alsof hij haar met zijn blik aan zijn wil zou kunnen onderwerpen. ‘De rol van behaagzieke vrouw past niet bij je.’


    ‘Jij bent ook een mooie om mij de les te lezen. Jij weet maar al te goed hoe je een meisje moet vleien.’


    Hij wreef vermoeid over zijn wenkbrauwen. ‘Ik heb je nooit gevleid. Ik heb alleen de waarheid gezegd.’ Hij pakte Francesca’s kin in zijn hand en dwong haar naar zijn woorden te luisteren. ‘Dat ik je het hof maakte, had niets te maken met je voogd.’


    Ze rukte zich los. ‘Het had alles met mijnheer Jacob te maken. Als je niet met hem had willen kennismaken, had je je nooit met mij ingelaten.’ Ze rilde. ‘Die middag op de boerderij, toen je me zogenaamd kwam redden, heb je me volledig uitgehoord. Je was nota bene het brein achter mijn ontvoering.’


    Dirk veegde haar beschuldigingen weg als broodkruimels op een tafelkleed. ‘Dat jij die dag op de schuit zat, was niets meer dan een speling van het lot. Als ik je die dag niet tegengekomen was, zou ik je uiteindelijk wel ontmoet hebben als ik een andere manier gevonden had om kennis met Jacob te maken. Heb je daar ooit over nagedacht?’


    Zijn vriendelijke stem hield haar aandacht gevangen.


    ‘Ik zou je even aantrekkelijk gevonden hebben, even betoverend. Mijn interesse in jou had niets te maken met je voogd.’


    Zijn ogen ontmoetten de hare. ‘Ik zweer je dat het huwelijk met jou niets met hem te maken had. Ik was niet van plan met


    je te trouwen of een verloving aan te gaan, tot het moment dat we voor de deur van je huis stonden.’


    Met een gebaar van frustratie woelde hij door zijn haar. ‘Ik wilde je wel graag beter leren kennen, misschien zelfs het hof maken. Je wekte mijn nieuwsgierigheid die avond op de boerderij. Maar toen ik zag hoe wreed Jacob je behandelde, het slechtste van je dacht -’ Zijn kaakspieren spanden zich, maar de blik in zijn ogen was teder, haast smekend, toen hij zei: ‘Hij weigerde je de toegang tot het huis! Je zou veroordeeld zijn tot de straat. Op dat ogenblik nam ik mijn besluit en dat had niets te maken met mijn persoonlijke vete met Jacob!’


    Wat wilde ze hem graag geloven! Ze probeerde haar blik los te maken uit de zijne, misschien zouden zijn woorden dan minder overtuigingskracht hebben. Maar Dirk bleef haar strak aankijken. De lijnen om zijn mond gaven zijn gezicht een verbitterde uitdrukking. ‘Ben je nog steeds zo verblind dat je die liegende, bedriegende schurk die zich je voogd noemt, in bescherming blijft nemen? Of wil je weten wat hij na je vaders dood met diens bezittingen gedaan heeft?’


    Ze hapte naar adem. Hij schuwde geen middel om haar te overtuigen! Met een snelle beweging rukte ze zich los en ging staan. ‘Mijnheer Jacob heeft de goede naam van mijn vader gered toen hij de schulden op zich nam die mijn vader nagelaten had.’


    ‘De vraag is: vertrouw je erop dat een man die zo hebzuchtig is als Van Diemen, je de waarheid verteld heeft over de nalatenschap van je vader?’


    ‘Wat zeg je?’ fluisterde ze en ze voelde zich wee worden toen het tot haar doordrong wat Dirk met zijn woorden suggereerde. ‘Ik was erg boos op jou en Pieter, omdat jullie me voor niets naar Italië stuurden. Maar ik was nog bozer geweest als mijn reis volslagen nutteloos gebleken zou zijn. Ik heb een paar interessante dingen gehoord van je vaders familie.’


    Francesca ging nog een stap achteruit toen Dirk over de mensen sprak die haar afgewezen hadden. ‘Nu weet ik zeker dat je liegt!’ Met een klap landde Dirks vuist op zijn bovenbeen. ‘Waarom zou ik liegen over je familie? Denk je echt dat ik zoiets zou doen?’


    Alle tegenstellingen die hij in zich verenigde, vormden een chaotische wirwar in haar hoofd, tot Willems woorden haar te binnen schoten. Ze balde haar handen tot vuisten. ‘Alles wat ik weet, is dat jij je verlaagd hebt tot het ontvoeren van een onschuldige vrouw om je eigen achterbakse doel te bereiken. Wat had je voor Lisbet in gedachten, die dag op de schuit -’ Haar ogen werden groot van afschuw. ‘Zou je haar hebben onteerd? O, wat een walgelijk heerschap ben je -’ Ze kon niet uit haar woorden komen. Flarden muziek klonken door de hagen van de doolhof heen, de ideale omgeving voor een vredige en gelukkige middag. In plaats daarvan voelde ze pijn, nu de laatste illusies die ze nog koesterde over de man die voor haar zat, vakkundig doorgeprikt waren. Een snik smorend, rende ze verder de doolhof in; het liet haar koud of Dirk voor altijd in de verraderlijke gangen zou ronddolen.


    



    Dirk zwoer dat hij nooit meer bij Francesca in de buurt zou komen. Toen hij eindelijk de uitgang van de verwenste doolhof gevonden had, was ze allang verdwenen. En dat was maar goed ook. Met zijn humeur zou hij haar een heleboel te zeggen hebben. Dingen die beter uitgesproken konden worden als hij zich wat kalmer voelde. Hij had zelden een gevecht gewonnen als hij zich er in blinde woede in gestort had. Alleen met kille zelfbeheersing kon je een vijand verslaan, dat had hij lang geleden al geleerd.


    Als Francesca de waarheid achteloos terzijde wilde schuiven, alsof die niets meer was dan zwerfvuil dat aanspoelde in de haven, dan moest ze het zelf maar weten. Hij klemde gefrustreerd zijn kaken op elkaar. Die kleine dwaas! Ze wilde niets met de waarheid te maken hebben en ook niet met hem. Dirk had zich wel eerder vuil en waardeloos gevoeld. Zijn hele leven was een worsteling geweest om zijn eerloze afkomst achter zich te laten, maar hij had nooit verhuld wie hij was of wat hij had moeten doen om te komen waar hij nu was. Slechts één andere persoon had voor elkaar gekregen dat hij zich zo beschaamd voelde als nu. Jacob van Diemen.


    Nee, hij zou geen moeite doen om Francesca snel weer te zien. Ze moest maar fijn haar eten en kleding van die rijke Italiaan aannemen als ze niets van haar eigen echtgenoot wilde weten. Dirk was mooi van haar af, hield hij zichzelf voor. Een week lang zei hij dat tegen zichzelf. Toen merkte hij dat hij op Don Lorenzo’s deur in Amsterdam stond te kloppen. Teruggekeerd naar zijn eigen braaksel, zoals het in de Bijbel stond. Hij vertelde zichzelf dat hij daar was vanwege het bericht dat hij bij zich had, maar hij wist de ware reden heel goed. Hij wilde zijn vrouw zien. Haar zachte lippen, de zachte wangen die zo gemakkelijk bloosden, haar smalle middel dat hij met zijn handen wilde omvatten.


    Don Lorenzo stak zijn hand uit toen hij Dirk zag. ‘Signor, welkom in mijn huis. Heel jammer dat u mijn villa de laatste keer zo snel moest verlaten. Ik neem aan dat u een prettige tijd hebt gehad tijdens mijn bescheiden feest?’


    Dirk maakte een buiging. ‘Ik heb genoten van uw gastvrijheid. Helaas riepen de zaken me terug naar Amsterdam.’ Goeie genade, waarom klonk zijn stem zo vormelijk? Omdat hij zich verschrikkelijk ongemakkelijk voelde in de zitkamer van de Italiaan, alsof hij toestemming moest vragen om zijn eigen vrouw te zien. Daar stond ze, naast Lorenzo, alsof ze zijn minnares was. De man hield haar bezitterig bij haar elleboog en zijn wellustige blik op haar was allesbehalve vaderlijk. Francesca had praktisch erkend dat ze zichzelf aan hem gegeven had. Dirk probeerde met zijn wijsvinger zijn boord wat losser te maken, hij had het gevoel dat hij stikte.


    ‘Een glas wijn?’ Op het knikje van Dirk, gebaarde Don Lorenzo naar een stoel en gaf instructies aan een dienstmeisje. ‘Francesca vertelde me dat u de eerste was die haar als kunstenares serieus genomen hebt.’


    Dirk knipperde verrast met zijn ogen en zijn blik ging van Francesca naar de gastheer.


    ‘Uw portret,’ legde Lorenzo uit. ‘Het was haar eerste echte opdracht.’


    ‘Ik zocht gewoon een goed excuus,’ mompelde Dirk. Het zat hem niet lekker dat Francesca met een vreemde over zijn portret gesproken had. Zou ze het hem ook hebben laten zien?


    ‘O, ja?’ Don Lorenzo glimlachte. ‘Een excuus waarvoor?’


    De goede stemming van de man irriteerde Dirk, hij had het gevoel dat Don Lorenzo een spelletje met hem speelde. En Francesca zat daar maar. Ze zag er ongelooflijk aantrekkelijk uit in een jurk die als twee druppels water leek op de jurk die hij haar gegeven had. Ze had het kennelijk beneden haar waardigheid geacht die jurk uit de villa mee te nemen. In plaats daarvan aanvaardde ze alles van een man die oud genoeg leek om haar vader te kunnen zijn, maar zich gedroeg als haar minnaar.


    Hij leunde voorover in zijn stoel. ‘Een excuus om Francesca voor me te winnen.’ Hij glimlachte grimmig naar Don Lorenzo, als een dier dat zijn prooi ziet ontsnappen. ‘Ze was destijds een beetje verlegen.’


    Tevreden zag hij een veelbetekenende blos op Francesca’s wangen verschijnen. Maar zijn triomf was van korte duur. Het volgende ogenblik legde Don Lorenzo zijn hand op Francesca’s knie. ‘Hoor je dat, mia cara?’ Dirk klemde zijn vingers om de armleuningen van zijn stoel. ‘Volgens mij ben je sindsdien erg veranderd.’


    Ze glimlachte ingetogen. ‘Ja.’


    Dirks knokkels werden wit. Verbeeldde hij het zich of was dat een subtiel dreigement? Hij zou haar laten zien wie hier de baas was. ‘Ja, Francesca is sinds die tijd erg veranderd. Ik heb altijd tegen haar gezegd dat ze het nog ver zou schoppen.’


    Francesca wendde zich tot haar beschermheer. ‘Dirk beschouwt zichzelf als deskundige op het gebied van het schone geslacht.’ Don Lorenzo grinnikte. ‘Ach, dat is onze grootste tekortkoming, nietwaar? Zo gauw je denkt dat je het allemaal wel weet, doet ze iets volslagen onverwachts.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Hoe vaak heb ik niet gedacht dat mijn strategie volmaakt was, en dan prestol’ Hij knipte met zijn vingers. ‘Daar lag ik weer, plat op mijn rug, zonder enig idee waar de klap vandaan kwam.’ Don Lorenzo kwam grinnikend overeind. ‘Ik laat jullie alleen met jullie herinneringen. Als man en vrouw zullen jullie ongetwijfeld veel te bepraten hebben na zo’n lange periode gescheiden te zijn geweest.’ Hij boog zich voorover en streelde Francesca’s wang met zijn mollige vingers, en Dirk moest zich uit alle macht vasthouden aan de armleuningen om de man niet bij zijn vrouw vandaan te trekken.


    ‘Ciao, cara.’


    Gelukkig kwam er op dat moment een dienstmeisje binnen dat hun wijn en amandelcake serveerde. Dirk trommelde met zijn vingers op de stoel tot het dienstmeisje ook de kamer uitgegaan was. Toen ze eindelijk met zijn tweeën waren, liet hij de wijn en cake voor wat ze waren. ‘Wat voor relatie heb je precies met Don Lorenzo?’


    Francesca schudde haar hoofd. ‘Wat heb jij daarmee te maken?’ Dirk slikte zijn woede in. Voorzichtig, waarschuwde hij zichzelf. Hij schoof heen en weer in zijn stoel. ‘Ik heb een brief van je grootmoeder bij me.’


    Heel even zag hij het verlangen in Francesca’s ogen.


    Onmiddellijk voegde hij eraan toe: ‘Wil je hem zien?’


    Ze haalde haar schouders op en ontweek zijn blik.


    Dirk reikte haar het verzegelde perkament aan. Een paar tellen keek Francesca ernaar en net toen hij dacht dat ze de brief niet zou aannemen, pakte ze hem aan.


    ‘Waarom heb je me hem niet eerder gegeven?’ fluisterde ze, alsof ze niet meer wist hoe hun laatste gesprek geëindigd was. Schouderophalend zei hij: ik kon geen geschikt moment vinden. Lees hem nu maar.’ Hij pakte het glas dat voor hem neergezet was en nam nonchalant een slok, alsof Francesca’s reactie hem koud liet. Francesca liep naar het raam, verbrak het zegel en rolde het papier voorzichtig af, alsof het heel oud en kwetsbaar was.


    De brief was kort, dat wist hij omdat hij met eigen ogen gezien had dat hij geschreven werd. Maar Francesca bleef een hele poos bij het raam staan. Ten slotte draaide ze zich om en kwam, tot Dirks verrassing, op hem af. ik...’ Ze keek een ogenblik de andere kant op, alsof ze de juiste woorden niet kon vinden.


    Toen ze begon te spreken, klonk haar stem vastberaden. ‘Dirk, als je ook maar iets meende van alles wat je tegen me gezegd hebt - iets - als er ook maar een greintje waarheid zat in wat je zei over je gevoelens voor mij, vertel me dan alsjeblieft of deze brief echt door mijn grootmoeder geschreven is.’ Er verschenen tranen in haar ogen. ‘Je hebt... je hebt toch niet iemand betaald om dit voor je te schrijven?’


    Even was hij te verbijsterd om iets te zeggen. Dacht ze dat hij hierover zou liegen? Besefte ze niet dat hij begreep hoe belangrijk deze brief voor haar was? De spieren in zijn kaak spanden zich. Was hij in haar ogen zo’n schoft dat ze hem ertoe in staat achtte haar op zo’n manier te manipuleren?


    Hij haalde diep adem. ‘Heb je zo’n lage dunk van me?’


    Ze deed een paar passen bij hem vandaan alsof ze zich schaamde voor haar vraag. Na een gespannen stilte fluisterde ze: ‘Ik weet niet meer wat ik van je moet denken.’


    Langzaam ademde Dirk uit. Het was niet veel, maar het was een begin. Hij probeerde zijn stem normaal te laten klinken. ‘Wil je je grootmoeder een antwoord sturen?’


    De blik in haar ogen vertelde hem dat ze daar nog niet aan gedacht had. ‘Is dat... kan dat?’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Ik kan wel Italiaans lezen, maar schrijven is waarschijnlijk lastiger. Denk je dat ze, als ik in het Nederlands schrijf, iemand kan vinden die de brief voor haar wil vertalen?’


    Hij knikte nadenkend. ‘Misschien. Maar waarom zoeken we niet iemand die je kan helpen in het Italiaans te schrijven?’ Hij kreeg de naam met moeite over zijn lippen, maar had geen keus. Er stond te veel op het spel. ‘Don Lorenzo?’


    ‘O, nee, ik kan hem niet storen. Hij heeft het veel te druk.’


    Ik ken een heel aantal buitenlanders. Zal ik iemand naar je toe sturend De woorden klonken kortaf. Hij was ineens bang dat ze zijn aanbod zou afslaan.


    Haar gezicht lichtte op en Dirk ontspande zich een beetje. ‘Ja, dat zou heel fijn zijn.’ Stijfjes voegde ze eraan toe: ‘Als het niet te veel moeite is.’


    ‘Helemaal niet.’ Hij was ongelooflijk opgelucht en voelde zich zo ongemakkelijk en onhandig als een schooljongen. Met zijn hand over zijn baard strijkend, kwam hij overeind. Hij had zijn opdracht uitgevoerd. Aarzelend bleef hij even staan. Zijn gevoel zei hem dat het te vroeg was, maar het gunstige verloop van zijn bezoekje gaf hem moed. Hij haalde een doosje uit zijn zak en gaf het haar. ‘Ik heb een cadeautje voor je meegenomen uit Florence.’


    Francesca stak onwillig haar hand uit. Ze bestudeerde het doosje een ogenblik, alsof ze de inhoud ervan niet vertrouwde. Het was een donkerbruin houten doosje, ingelegd met ivoor. Langzaam maakte ze de sluiting open. Ze duwde het deksel omhoog en zoog haar adem tussen haar tanden naar binnen. In het doosje lag een paar prachtige oorbellen. Het waren saffierblauwe stenen gevat in gouden filigrainwerk.


    Voordat hij iets kon zeggen over zijn cadeau, haar kon vertellen dat hij de stenen meegebracht had uit Indië en destijds nog niet wist wat hij ermee zou doen, dat hij ze meegenomen had naar Toscane, dat ze in goud gezet waren door een Florentijnse goudsmid die hem door Francesca’s grootmoeder was aanbevolen, dat de oude vrouw evenveel plezier in zijn missie had gekregen als hij toen ze eenmaal wist wat zijn bedoeling was - voor hij dat allemaal kon zeggen, had Francesca het doosje weer dichtgeklapt. Zonder een woord te zeggen, gaf ze het hem terug.


    Dirk pakte het cadeau werktuiglijk aan, zo verbluft was hij door haar plotselinge omslag. Na alle cadeaus die ze van Don Lorenzo aangenomen had - niet te vergeten Dirks geld dat Pieter haar had gegeven - kon Dirk niet geloven dat ze zijn kleine souvenir weigerde.


    ‘Dank je, maar ik kan geen geschenk aannemen van iemand die ik niet volledig vertrouw. Dat zou niet eerlijk zijn.’


    Hij slikte het antwoord in dat hij haar had willen geven en zei slechts: ‘Zoals je wilt.’ Een aangename verdoving maakte zich van hem meester. Het klopte dat je hart harder werd naarmate het meer te verduren kreeg. Zodra hij het doosje in zijn zak had gestopt, had hij zichzelf weer onder controle. ‘Als het vertrouwen is waarnaar je op zoek bent, dan zal ik je mijn vertrouwen schenken,’ zei hij zacht. ‘En ik hoef er niets voor terug te hebben.’


    Toen ze hem bevreemd aankeek, haalde hij diep adem en begon: ‘Mijn vete met je voogd is begonnen toen hij iemand misbruikte van wie ik hield.’


    Francesca zei niets en hij vervolgde: ‘Herinner je je die prostituee in dat steegje?’


    Ze knikte langzaam alsof het haar moeite kostte zijn woorden te begrijpen. ‘Mijn eigen moeder was er een stuk slechter aan toe voor ze stierf. En dat allemaal door toedoen van die respectabele, eerlijke mijnheer Jacob.’


    ‘Waarom heb je me dat niet eerder verteld?’ vroeg Francesca zacht.


    Dirk slikte moeizaam. ‘Misschien durfde ik dat gewoon niet.’


    



    Francesca zat bij Katryn in de keuken en luisterde met een half oor naar het gesprek tussen Marta en Katryn. Ze was hier gekomen omdat ze graag met iemand wilde praten die ze vertrouwde. Een dag en een nacht lang hadden haar gedachten in kringetjes rondgedraaid. En nog wist ze niet wat ze ervan moest denken. Dirk had haar verteld had dat haar voogd - een man die bekendstond om zijn rechtvaardigheid en deugdzaamheid, hoe nors hij ook was - Dirks moeder had onteerd. Ze kon het nog niet geloven, hoewel de blik in Dirks ogen boekdelen gesproken had.


    Katryn was druk in de weer. ‘Marta, breng dit dienblad naar mijnheer. En klop daarna op Lisbets deur om te zien waar de jurk is die gerepareerd moet worden.’ Marta liep de keuken uit en Katryn wendde zich tot Francesca. ‘Wat fijn om je te zien, liefje. Zo vaak kom je tegenwoordig niet meer. Je bent zo belangrijk geworden.’ De glimlach van de oude vrouw verzachtte de scherpte in haar woorden.


    ‘O, Katryn, ik mis je zo. Je weet niet half hoe erg. Ik wou dat jij en ik samen ergens konden wonen, met z’n tweeën, weg van alles. Ik zou de dagen doorbrengen met schilderen en jij met broodbakken en tuinieren.’


    Katryns lach verjoeg het mooie plaat je. ‘Dat wil je helemaal niet. Je wilt wat elke vrouw wil: een eigen huis en een goede man om je warm te houden in bed, een gezin om te koesteren en wat tijd om te schilderen. En dan wil ik best met je mee hoor, ik zou me vast wel nuttig kunnen maken.’


    Francesca kon er niet om lachen. Het beeld dat Katryn schetste kwam te dicht bij wat ze had kunnen hebben.


    ‘Wat is er, Frannie?’ vroeg Katryn, terwijl ze tegenover Francesca op een stoel ging zitten. ‘Ik heb je niet zo onzeker gezien sinds je vader en moeder gestorven zijn en je hier voor het eerst kwam.’


    De tranen sprongen Francesca in de ogen toen ze Katryns liefdevolle blik zag. ‘Ik weet niet of ik hem moet geloven.’


    Ze hoefde niets meer te zeggen. Katryn knikte en leunde met een zucht achterover in haar stoel. ‘Mijnheer Dirk heeft je eindelijk gevonden?’


    Francesca knikte.


    ‘Een man moet erg veel om een vrouw geven om zo lang naar haar te zoeken.’


    Francesca zei niets. Ze had uitgebreid nagedacht over alles wat ze van Dirk gehoord had, maar kwam er niet goed uit. Als het waar was wat Dirk over haar voogd zei, dan was haar hele leven hier in dit huis voor niets geweest.


    ‘Wat zegt je hart, kind?’


    Francesca slikte een snik in. ‘Dat is juist het probleem. Mijn hart is zo verward. Ik weet niet meer wat ik moet geloven.’


    ‘Heb je gebeden?’


    Ze knikte. ‘Maar ik krijg geen duidelijk antwoord. Ik dacht altijd dat ik mijnheer Jacob dankbaar moest zijn voor alles wat hij voor papa en mij gedaan heeft. Ik dacht dat ik deed wat goed was.’ Ze wierp een gekwelde blik op Katryn. ‘Maar als Dirk nu eens gelijk heeft - dat mijn voogd niet degene is die hij zegt te zijn?’ Ze schudde haar hoofd. Dat kon gewoon niet waar zijn. Ze had altijd geloofd dat hij een rechtvaardig man was. Hij ging trouw naar de kerk en gaf regelmatig geld weg. Maar Dirk had een heel ander beeld van mijnheer Jacob geschetst,


    ‘Ik weet dat je geprobeerd hebt de schulden van je arme vader te vergoeden door je dienstbaarheid. Persoonlijk vind ik dat je er ruimschoots voor betaald hebt. Je hebt gedaan wat je kon. Je vader is er niet meer en wat je ook doet, zijn liefde voor jou zal er niet door veranderen.’ De oude vrouw tikte met haar dikke vinger op het tafelblad. ‘Maar mijnheer Dirk is een jonge, gezonde man. Een man die liefde nodig heeft. En misschien een vrouw die hem kan helpen de juiste koers te varen.’


    Francesca voelde zich iets beter toen ze de keuken verliet, maar ze had nog steeds geen idee wat ze moest doen. Dirks woorden achtervolgden haar. Was de haat die hij voor mijnheer Jacob voelde gerechtvaardigd? Als het klopte wat Dirk haar verteld had, dan had mijnheer Jacob Dirks moeder misbruikt. Maar als Dirks moeder al een... een prostituee geweest was - ze vond het een vervelend woord, ook al was ze vaak genoeg in de taveerne geweest - dan was haar voogd misschien niet verantwoordelijk voor haar lot.


    De Heer droeg hun op andere mensen te vergeven, maar Dirks honger naar wraak was te groot. Hoe zou ze kunnen leven met zo’n man? Langzaam ging ze de trap op. De trap die ze in maanden niet beklommen had. En ze merkte dat ze hier niet langer gespannen rondliep, met haar gevoelens achter slot en grendel, maar als een vrije vrouw. In gedachten zond ze een bedankje naar Pieter en Don Lorenzo, aan wie ze haar onafhankelijkheid te danken had.


    Door de gang liep ze naar de deur van de werkkamer van haar voogd. Het was tijd om ook dit spook in de ogen te kijken, had ze afgelopen nacht besloten. Misschien zou ze hem iets kunnen ontfutselen over haar eigen verleden.


    ‘Binnen,’ riep de vertrouwde ongeduldige stem. Francesca bleef een ogenblik verbaasd staan. De stem joeg haar geen angst meer aan.


    Hij kwam half overeind uit zijn stoel. ‘Francesca! Wat doe jij hier in vredesnaam?’ Hij had haar sinds haar vlucht uit Dirks villa niet meer gezien. Geen spoortje hartelijkheid verzachtte zijn gezicht. Direct kneep hij zijn ogen wantrouwig tot spleetjes.


    ‘Weet Dirk dat je hier bent?’


    Francesca likte langs haar lippen. Ze moest haar kalmte zien te bewaren als ze iets wilde bereiken. De hysterische vrouw die bijna een jaar geleden voor hem gestaan had, mocht niet opnieuw het roer overnemen. ‘Dirk weet waar hij me kan vinden, als u dat bedoelt.’


    ‘Je bent naar hem teruggegaan, zoals je behoorde te doen?’


    ‘Nee... nog niet.’ Ze fluisterde de laatste twee woorden en verraste zichzelf ermee. Ze klonken te veelbelovend.


    Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Pas maar op, straks heeft hij genoeg van het wachten.’


    ‘Mag ik alstublieft gaan zitten, mijnheer?’


    Hij gebaarde met zijn hoofd naar een lege stoel. ‘Goed, vertel me wat er aan de hand is, meid. Je ziet dat ik het druk heb.’ Hij wees naar zijn grootboek.


    ‘Dirk vertelde me dat hij... dat hij bij mijn grootmoeder in Florence geweest is.’


    Mijnheer Jacob keek op. ‘Ja, en -?’


    Niets.’ Ze probeerde haar teleurstelling te verbergen, ze had op meer gehoopt. ‘Mijn grootmoeder heeft me een brief geschreven en die aan Dirk meegegeven. Ze schrijft dat ze graag iets van me wil horen.’


    ‘Hmm. Dan is ze zeker van gedachten veranderd. Destijds wilde ze niets met je te maken hebben.’


    Francesca beet op haar lip. Het deed haar nog steeds pijn om daaraan te denken. ‘Misschien hebt u haar toen niet goed begrepen?’


    ‘Wees niet zo brutaal! Als ik een minder godvrezende man geweest was, had ik je zonder pardon naar haar toe gestuurd. Het was haar plicht om je in huis te nemen. Maar wat deed ik in plaats daarvan? Ik heb je gevoed en gekleed. Ik heb je onderdak en een goede opleiding gegeven - alsof je mijn eigen dochter was. Ik heb je vaders schulden afbetaald. En wat krijg ik in ruil daarvoor? Een vrouw die wegloopt bij haar echtgenoot. Schandalig gedrag. Bah!’ Hij richtte zich weer op de documenten op zijn bureau.


    Ze balde haar vuisten in haar schoot en onderdrukte de neiging om de kamer uit te rennen. ‘Het spijt me, mijnheer Jacob, het was niet mijn bedoeling u ergens van te beschuldigen. U heb erg veel voor me gedaan en ik ben u echt dankbaar.’


    Het enige antwoord dat ze kreeg, was het krassen van zijn veer op het perkament. Het had geen zin. Ze had niet moeten komen. Het verleden was afgesloten, en ze zou nooit precies weten wat er gebeurd was en waarom ze niet bij haar familie in Florence terechtgekomen was. Om haar voogd in een betere stemming te brengen, veranderde ze van onderwerp. ‘Is Dirk nog bij u geweest?’ vroeg ze.


    Mijnheer Jacob leek zich een beetje te ontspannen en legde de veer neer. ‘Ja, ja, uiteraard. Hij kwam niets te vroeg uit Italië terug, moet ik zeggen. Ik ben nog nooit zo blij geweest iemand te zien. Want ik ben tot het uiterste moeten gaan, wat Lisbets bruiloft betreft. Eerlijk gezegd wist ik niet hoe ik het voor elkaar zou moeten krijgen.’ ‘En Dirk heeft u geholpen?’ Francesca kreeg een akelig voorgevoel.


    ‘Je weet niet half hoe goed hij me geholpen heeft.’ Zijn gezicht lichtte op. ‘Hij en ik zetten geld in op een vracht die op weg is naar Holland. Het is heel veilig, er is nauwelijks risico aan verbonden. Het moeilijkste deel van de reis is al achter de rug.’ ‘Zet u veel geld in op deze... op deze vracht?’ vroeg ze bedeesd. Het gezicht van haar voogd betrok heel even. ‘We zullen het in veelvoud terugkrijgen. Lisbet zal in ongekende weelde kunnen leven. De Bickers zullen mijn gelijken zijn. En niemand zal het nog wagen mij met de nek aan te kijken.’


    ‘Mijnheer Jacob, wees toch voorzichtig. Hebt u hier met iemand anders over gesproken?’ Francesca voerde een gevecht met zichzelf. Ze zag Dirks ogen voor zich toen hij over zijn moeder sprak. Ze hoorde haar vaders stem die haar vertelde dat ze haar voogd moest respecteren.


    ‘Francesca, zo is het genoeg. Ik zal niet dulden dat je je hiermee bemoeit. Je bent al een keer bij me geweest met een of ander dwaas verhaal over je echtgenoot. Dat zal niet nog eens gebeuren! Hij heeft me in staat gesteld mijn investeringen meerdere malen te vermenigvuldigen. Ik laat me door jou niet tegenhouden!’ Hij ging staan om haar de deur te wijzen. ‘Neem me niet kwalijk, maar ik verwacht hoog bezoek.’


    Ze besloot naar Dirk te gaan. Misschien wilde hij naar haar luisteren. Wie weet was hij niet van plan mijnheer Jacob echt kwaad doen, maar wilde hij hem alleen een lesje leren. Hopelijk kon ze hem nog tegenhouden. Ze leunde met haar vingers op de rand van mijnheer Jacobs bureau terwijl ze overeind kwam.


    Haar oog viel op de documenten die op het glanzende tafelblad lagen. Ze herkende ze onmiddellijk, want ze had haar voogd vaak genoeg geholpen met zijn administratie. ‘Verwacht u uw adviseur? Ik dacht dat de onderhandelingen over Lisbets bruidsschat al afgerond waren,’ zei ze, met een handgebaar naar de documenten. Ze fronste haar voorhoofd. ‘Wat gaat u met de eigendomsakte van het huis doen?’


    Haar voogd keek haar een ogenblik ongemakkelijk aan voordat hij ongeduldig antwoordde: ‘Wat mij maar goeddunkt, meid.


    Mijn kamer uit, nu. Je moet nu eenmaal kapitaal bijeenbrengen om zaken te kunnen financieren,’ voegde hij er op sussende toon aan toe, terwijl zij deed wat hij haar opgedragen had.


    Francesca bleef halverwege de kamer staan. ‘Maar... met uw huis? U gaat uw huis toch niet verpanden?’ Ze keek hem met groeiend ongeloof aan en zag de waarheid in zijn ogen.


    ‘Dat gaat je -’


    ‘Mijnheer Jacob, heeft Dirk u gevraagd dat te doen?’


    ‘Dirk en ik zijn zakenlui. Jij weet helemaal niets van dit soort dingen. Bovendien komt je bemoeienis te laat.’


    Francesca keek hem aan. ‘Het kwaad is dus al geschied?’


    Haar voogd schraapte zijn keel. ik heb echt geen tijd voor deze onzin.’


    Rustig blijven nu, maande ze zichzelf. ‘Hoe veel hebt u voor het huis gekregen?’


    ‘Dat gaat je niets aan!’ schreeuwde hij. ‘Voor de laatste keer: mijn kamer uit!’


    Francesca draaide zich om, ze vertrouwde haar eigen stem niet. Ze moest niet dezelfde fout maken die ze de laatste keer gemaakt had. Vastberaden liep ze de kamer van haar voogd uit en ging rechtstreeks naar zijn adviseur. Ze vertelde hem dat ze door mijnheer Jacob gestuurd was. In het verleden had ze haar voogd meer dan eens vergezeld bij een bezoek aan zijn adviseur, dus die zocht niets vreemds achter haar komst. Hij vertelde haar alles wat hij wist over de zaken van haar voogd en sprak zijn bezorgdheid uit over Jacobs laatste onderneming, waarbij hij alles op één transactie inzette.


    Francesca was de wanhoop nabij toen ze terugliep naar de Prinsengracht. Als mijnheer Jacob niet naar haar wilde luisteren, kon ze Lisbet de ernst van de situatie misschien uitleggen.


    Ze rende de trap op, maar hoorde toen de bekende stem van Dirk. Marta had hem net naar de werkkamer van mijnheer Jacob gebracht.


    ‘Mevrouw Francesca! Bent u iets vergeten?’ vroeg Marta. ‘Nee, Marta -’


    Ze duwde het dienstmeisje aan de kant. ‘Pardon, ik moet naar binnen-’ Ze wachtte niet op antwoord, maar holde de trap naar de tweede verdieping op.


    



    Nadat hij bij Francesca geweest was, had Dirk iets gedaan wat hij niet vaak deed. Hij had zichzelf onder de loep genomen. Als hij Francesca wilde terugwinnen - haar liefde en respect verwerven - zou hij zijn zoektocht naar gerechtigheid moeten opgeven. Het was duidelijk dat ze nog niet kon accepteren wat hij haar over zijn moeder en haar voogd verteld had.


    In de stille uren van de nacht, terwijl hij luisterde naar de nachtwaker die met regelmatige tussenpozen de tijd omriep, zette hij zijn honger naar wraak en zijn verlangen om zijn vrouw terug te winnen tegenover elkaar. Hij zou moeten kiezen tussen zijn wens om zijn moeders eer te wreken en zijn behoefte om zijn liefde voor Francesca te bewijzen. Het was geen eenvoudige keuze. Hij klemde zijn vingers om de rand van de vensterbank en voelde opnieuw de woede en frustratie van het jongetje dat niet oud genoeg en niet sterk genoeg was om zijn moeder te verdedigen.


    Terwijl de ochtendschemering de horizon licht kleurde boven de leien daken van de stad, boog Dirk zijn hoofd en gaf zijn zoektocht die tientallen jaren geduurd had op. ‘Uw wil geschiede, Heer,’ bad hij met dichtgeknepen keel en vochtige ogen. Een ongekende vrede vulde zijn hart.


    Plotseling sloeg hij met zijn vuist op de vensterbank. Er kwam een gedachte in hem op die hij het liefst onmiddellijk wilde wegdrukken. Was het niet genoeg dat hij zijn zorgvuldig beraamde plan om Van Diemen te vernietigen opgaf? Moest hij er ook nog voor zorgen dat Jacob de buit kon binnenhalen waarnaar zijn hebzuchtige hart hunkerde? De gedachte liet hem niet los. Misschien zou Francesca dan eindelijk geloven dat zijn bedoelingen goed waren. Opnieuw boog hij zijn hoofd en nu liet hij de tranen vrijelijk over zijn wangen stromen. ‘Het spijt me, moeder... het spijt me zo.’


    



    Alles verliep volgens plan, bedacht Dirk toen hij de aandelenbeurs verliet. Vanaf vandaag zou Jacob van Diemen eigenaar zijn van een groot deel van de vracht die met het laatste konvooi uit Oost-Indië zou binnenkomen. Hij bleef een poosje op het marmeren bordes staan en liet die wetenschap goed tot zich doordringen. Vreemd eigenlijk dat hij niets voelde. Geen spijt, geen tevredenheid, hoogstens wat opluchting. Ineens stormde er een man langs hem heen. Hij duwde Dirk in zijn haast bijna opzij.


    ‘Pas op. Kunt u niet uitkijken waar u loopt?’


    De man keurde hem nauwelijks een blik waardig. ‘Pardon, mijnheer -’ En weg was hij.


    Dirk slenterde langs de grachten, zijn gedachten cirkelden rond de onontkoombaarheid van zijn besluit. De tijd verstreek ongemerkt toen hij bij een brugleuning bleef staan en naar het water keek. Na een poosje hoorde hij een kerkklok slaan en realiseerde zich dat hij een afspraak met Jacob had. Langzaam liep hij in de richting van de Prinsengracht, het had geen zin het onderhoud met Jacob uit te stellen. Hij kon maar beter zorgen dat het zo snel mogelijk voorbij was, zodat hij zijn aandacht weer op Francesca kon richten. Als hij de boodschap overgebracht had, wilde hij niets meer met Van Diemen te maken hebben. Jacob had hem alleen maar ellende gebracht.


    ‘Aha, Dirk, kom binnen.’ Jacob glimlachte naar hem terwijl hij de studeerkamer binnenging, maar Dirk kon zich er niet toe zetten zijn glimlach te beantwoorden. Handenwrijvend gebaarde Jacob naar een stoel. ‘Dus alles is geregeld?’


    ‘Ja.’ Dirk gaf hem een bundel papier. ‘U bent nu eigenaar van de vracht die hier beschreven is. We zullen de vracht zo lang mogelijk vasthouden. U zult zien dat de prijs de komende weken gestaag zal stijgen. Wat er ook gebeurt, doe niets. Ik zal u laten weten wanneer het juiste ogenblik aangebroken is om de vracht te verkopen.’


    Voordat Jacob antwoord kon geven, klonk er een andere stem achter Dirk. ‘O, ja, hij zal het u wel laten weten.’ Francesca’s stem klonk kordaat en vastberaden.


    Dirk draaide zich om en keek haar aan. Zonder op toestemming van Jacob te wachten, liep ze zelfverzekerd de kamer binnen.


    ‘Vertel het hem maar, Dirk, wanneer zal dat precies gebeuren?’


    ‘Francesca, wat doe jij hier nu weer?’ vroeg Jacob. ‘Ben je teruggekomen om me lastig te vallen bij het zakendoen? Dat zal ik niet toestaan, hoor je?’


    Dirk keek van Jacob naar Francesca. is mijn vrouw hier al eerder geweest?’


    ‘Francesca kwam hier tussen de middag en had de brutaliteit zich met mijn zaken te bemoeien. Het was op dat moment al te laat en nu helemaal. Hier heb ik de documenten.’ Met een triomfantelijke blik naar Francesca tikte hij op de stapel papier die Dirk hem gegeven had.


    Francesca wendde zich tot Dirk. ‘Mijn gelukwensen. Je hebt gekregen wat je wilde hebben. En mijn antwoord heb je ook,’ voegde ze er zacht aan toe, alsof die laatste woorden alleen voor haarzelf bestemd waren.


    ‘Francesca -’ begon hij, maar hij wist niet hoe hij verder moest gaan. Vertrouwde ze hem maar.


    ‘Het is goed, Dirk. Ik denk dat ik het begrijp. Jij hebt je loyaliteit. Ik heb de mijne.’ Alsof haar woorden tegen Dirk slechts bijzaak waren, richtte ze zich tot haar voogd. ‘Vraag Dirk maar eens wanneer hij u de opdracht zal geven uw aandelen weg te doen. Zou het kunnen zijn dat hij dat pas doet nadat hij ervoor gezorgd heeft dat er paniek uitbreekt en iedereen zich haast om zijn waardeloze aandelen te verkopen?’


    Dirk voelde dat zijn maag zich samentrok, alsof de klap die hij al lang verwachtte eindelijk aangekomen was. Diep vanbinnen had hij geweten dat het zo zou gaan. Tenslotte had Francesca nooit aanleiding gegeven te denken dat ze zijn kant zou kiezen. Ze keek hem aan. ‘Mijnheer Jacob en ik begrijpen niet goed hoe deze dingen in hun werk gaan, dus je zult ons precies moeten vertellen hoe de vork in de steel zit. Uiteraard vertrouw je niet op natuurrampen op zee. Dat zou te weinig zekerheid bieden. Misschien heb je een gerucht van oorlog opgevangen? Dat zal het zijn.’ Ze knikte ernstig. ‘Ja, het konvooi zal aangevallen worden en de vracht verloren gaan.’ Francesca glimlachte, maar haar ogen deden niet mee. ‘Zie je, ik heb ietsje meer over je wereld geleerd toen je weg was. Don Lorenzo heeft me het een en ander bijgebracht.’


    Jacob kwam achter zijn bureau vandaan. ‘Zo is het genoeg, Francesca.’ ‘Ja, u hebt gelijk. Ik zal niets meer zeggen, behalve -’ Ze wierp een snelle blik op Dirk voordat ze tegen Jacob zei: ‘Dirk heeft nog een rekening met u te vereffenen. Een rekening die van jaren her dateert. Vertelt u eens, mijnheer Jacob, herinnert u zich Dirks moeder nog? Volgens Dirk waren u en zij vroeger bekenden van elkaar.’


    Voor het eerst verscheen er een spoortje onzekerheid in Jacobs ogen. Hadden Francesca’s ontijdig uitgesproken woorden zijn geheugen opgefrist? Dirk keek aandachtig naar Jacobs gezicht. Vreemd genoeg voelde hij, na al die jaren, niets anders dan nieuwsgierigheid.


    Voordat Jacob antwoord kon geven, werd de deur opengegooid. ‘Mijnheer, neemt u me niet kwalijk, maar deze man -’ Marta kreeg niet de gelegenheid meer te zeggen. Een boodschapper van de aandelenbeurs duwde haar aan de kant en haastte zich de kamer binnen.


    ‘Het konvooi uit Oost-Indië - gezonken... allemaal gezonken.’ ‘Wat? Hoe kan dat?’ Iedereen praatte door elkaar.


    De man hapte naar adem. ‘Storm... voor de kust van... Portugal. De Portugezen hoefden geen... geen schot af te vuren. Ze hebben zich vast kapot gelachen om zo’n makkelijke overwinning.’


    Dirk hoorde die laatste woorden nauwelijks. Wat een bizarre speling van het lot. Het kon gewoon niet waar zijn. Niet met de scheepslading waarop hij Jacobs fortuin had willen bouwen. Maar de informatie, die afkomstig was van zijn eigen beurshandelaar, was onverbiddelijk. Hij had geen controle meer over de gebeurtenissen. Jacobs verlies was onherroepelijk. Hij was geruïneerd. Zijn grootse plannen om een enorm fortuin te vergaren, lagen in puin. Zijn ambitie om door de verloving van zijn dochter zichzelf te verbinden met en de gelijke te worden van een van de belangrijkste families van Amsterdam, was ten einde. Zonder de rest van het gezelschap een blik waardig te keuren, ging Dirk op weg naar de aandelenbeurs om zich te vergewissen van de waarheid van het bericht. Toen hij de grote hal binnenkwam, heerste daar een diepe stilte, die nog dodelijker leek door het contrast met het spektakel dat gewoonlijk plaatsvond tijdens het kopen en verkopen. De beurs bleef vandaag langer open vanwege de ramp die op zee gebeurd was. Dirk verzamelde alle informatie die hij krijgen kon voor hij terugging naar het huis van Van Diemen.


    Marta leek zenuwachtig en voor haar doen heel ernstig toen ze de deur voor hem opendeed. ‘O, bent u het, mijnheer,’ zei ze met een zucht van opluchting. ‘U kunt maar beter direct naar hem toegaan. Hij wil niemand binnenlaten sinds het vreselijke nieuws.’


    Dirk liep langzaam de trap op naar Van Diemens werkkamer. Het vooruitzicht om met een zwakke, angstige Jacob te moeten praten, stond hem tegen. Het zou hem niet verbazen als Jacob flink tegen hem zou tekeergaan. Maar geen van beide was het geval. Jacob stond naast het raam dat uitkeek op de straat en de gracht. Dirk schraapte zijn keel terwijl hij de kamer binnenstapte.


    ‘Aha, Dirk, kom binnen. Ik hoopte al dat je zou langskomen.’ Dirk keek hem aandachtig aan. Hij bespeurde geen ironie in de stem van de man. Jacobs begroeting klonk onnatuurlijk kalm. Erg ongebruikelijk, dacht Dirk, voor iemand die altijd een beetje gespannen leek, alsof zijn tijd te waardevol was om door iemand anders in beslag genomen te worden.


    ‘Ik ben op de beurs geweest om te zien of ik daar wat meer informatie kon krijgen,’ zei Dirk, terwijl hij naar Jacob toeliep.


    Bij het zien van Jacobs vragende blik schudde hij zijn hoofd, ik heb niet veel meer gehoord dan wat de boodschapper ons vertelde. Er is nu grote paniek.’


    Jacob glimlachte flauwtjes. ‘Ja, dat geloof ik onmiddellijk. Pech voor ons.’ Op dat moment zag Dirk de kleine dolk waarmee Jacobs handen speelden.


    ‘Hoe groot is uw verlies?’ vroeg Dirk zacht, hoewel hij het antwoord heel goed wist. Maar hij wist niets anders te zeggen. Hij kende deze Jacob niet, die zo kalm en fatalistisch was.


    De man haalde kort zijn schouders op. ‘Bankroet. Ik heb alles verloren.’ Hij zuchtte, ik vind het jammer voor Lisbet. Ik wilde zo graag haar toekomst veiligstellen. Wat moet er nu van haar terechtkomen?’


    Dirk wreef door zijn baard en hoorde zichzelf woorden zeggen die hij kortgeleden nooit uitgesproken zou hebben, ik kan voor haar zorgen... een goede echtgenoot voor haar zoeken... haar een bruidsschat meegeven.’ Wat zei hij in vredesnaam?


    Een vleugje emotie was heel even zichtbaar in Jacobs ogen toen hij Dirk aankeek. ‘Dank je. Ik... ik...’ Zijn stem dreigde het te begeven, ik wilde het je niet vragen. Maar op de een of andere manier wist ik -’ Hij schraapte zijn keel. ik wist dat ik op je kon rekenen.’ Hij keek met een schril lachje uit het raam. ‘Bicker heeft me al een bericht gestuurd dat alle onderhandelingen tussen ons afgebroken zijn. Niet dat me dat verbaast, ik verwachtte het al. ‘t Is alleen vreemd hoe snel nieuws zich verspreidt.’


    ‘Ja.’ De kamer voelde ineens benauwd aan. Dirk wilde het liefst meteen vertrekken. Hij had op dit moment gewacht sinds hij een jongen was. Maar nu kon hij de volledige ondergang van zijn vijand haast niet aanzien. Waarom kon hij er geen genoegen in scheppen? Waarom voelde hij nog steeds schaamte - schaamte die hij zijn hele leven al met zich meedroeg?


    Jacob begon weer te spreken en Dirk probeerde zijn aandacht erbij te houden. ‘Alles zal geveild moeten worden.’ Hij gebaarde naar de spullen om zich heen. ‘Misschien blijft er iets voor Lisbet over. Ik geef jou de verantwoordelijkheid tot je een echtgenoot voor haar gevonden hebt.’


    Langzaam begon de betekenis van Jacobs woorden tot Dirk door te dringen. ‘Wat bent u precies van plan?’


    Jacob glimlachte zijdelings naar hem. ‘Dat lijkt me duidelijk. Ik wil me niet bezondigen aan theatraal gedoe... maar jij... jij bent de enige die ik deze laatste dingen kan toevertrouwen. Ondanks Francesca’s beschuldigingen vertrouw ik je.’ Hij kuchte hees. ‘Ik weet dat je onmogelijk de ramp in scène gezet kunt hebben die het konvooi getroffen heeft.’


    Nee, ondanks alle gedachten die hij aan Jacobs ondergang gewijd had en alle plannen die hij had gemaakt, had hij dit nooit voor elkaar kunnen krijgen.


    Jacob schraapte zijn keel. ‘Lisbet zal beter af zijn zonder de schande van haar vaders ondergang.’ Hij keek naar de dolk in zijn hand. Dirk besefte hoe scherp het wapen was toen de punt Jacobs wijsvinger raakte en er een helderrode druppel bloed verscheen.


    ‘Alsjeblieft -’ Jacobs ogen stonden smekend en hij fluisterde hees: ‘Probeer alles aan Lisbet uit te leggen. Zeg tegen haar dat het zo het beste is.’ Opeens begon hij onrustig door de kamer heen en weer te lopen. ‘Er valt nog zo veel te zeggen. Ik weet alleen niet waar ik moet beginnen.’ Hij lachte kort. ‘Het grootste deel van mijn leven ben ik op de vlucht geweest voor gevoelens van spijt - voor alle vormen van bespiegeling - en nu mijn leven ten einde loopt, merk ik dat er niet genoeg tijd is om alles op te biechten wat ik op mijn hart heb. Ik kan mijn gedachten nauwelijks ordenen.’ Hij ging met zijn hand door zijn haar. ‘Neem nu Francesca. Ik weet dat ik haar laaghartig behandeld heb, maar haar aanwezigheid vervulde me telkens weer met grote woede. Altijd als ik naar haar keek, zag ik haar vader. Enrico, mijn compagnon, mijn wreker! Ik dacht dat het na zijn dood gemakkelijk zou worden. Het lot was me gunstig gezind toen het hem liet sterven. Precies op het moment waarop ik een nieuwe kapitaalinjectie nodig had om mijn zaak uit te breiden, ‘t Was kinderspel om me na zijn dood alles wat er was toe te eigenen.’


    Jacob draaide zich om. ‘Die verwenste Enrico! Waarom heeft hij het me zo gemakkelijk gemaakt? Hij vertrouwde me blindelings. Liet alles aan mijn zorg over... zijn geweten inbegrepen,’ zei hij met een bitter lachje. ‘Ja!’ Hij bleef voor Dirk staan. ‘Francesca, met haar ernstige grijze ogen die me beschuldigden, telkens als ik haar zag. Ik kon niet van haar afkomen. Eerst had mijn vrouw haar nodig. En later wist ik dat het hopeloos was. Die ogen zouden me achtervolgen, hoe ver ik haar ook zou wegjagen. Dat is me de laatste maanden, sinds ze weg is, heel duidelijk geworden.’


    Dirk begreep precies wat de man bedoelde. Hadden haar ogen hem niet achtervolgd tot de Levant en terug?


    Jacobs stem werd zachter. ‘Ik hoop dat jullie het misverstand tussen jullie tweeën uit de weg kunnen ruimen. Ze verdient een goede man als jij... een beetje geluk na al die jaren die ze hier heeft moeten doorbrengen.’ Hij zweeg een hele poos. Net toen Dirk dacht dat Jacob klaar was met zijn biecht, begon hij opnieuw te spreken. Ditmaal kwamen de woorden traag, alsof hij ze met moeite over zijn lippen kon krijgen. ‘Mijn geweten heeft me met haar grijze ogen ook voortdurend mijn andere slechte daad in herinnering gebracht. Iets wat heel lang geleden gebeurd is en wat ik nooit meer zal kunnen goedmaken.’


    Hij tuurde naar het mes in zijn handen. ‘Francesca weet daar helemaal niets van. Ze was nog niet eens geboren.’ Jacob keek met nietsziende ogen uit het raam. ‘Pas als iemand de dood in de ogen kijkt, wordt alles zo helder als kristal. Hoe kan het dat juist dan al het andere onbelangrijk wordt? De herinneringen die ik al die jaren weggestopt heb, zijn het enige wat mij in mijn laatste momenten bezighoudt.’


    Dirk slikte moeizaam, zijn keel was droog. Zou hij eindelijk te horen krijgen wat hij zo graag wilde horen?


    ‘Je denkt waarschijnlijk dat ik een gewiekste, succesvolle koopman ben, terwijl ik niets meer ben dan een lafaard. Al mijn dapperheid liet me in de steek op het ogenblik dat ik een man van eer had moeten zijn.’


    Dirks hart begon te bonzen, in zijn oren klonk een steeds luider wordend, dof gedreun.


    Huiverend zuchtte Jacob. ik kan een heel aantal uitvluchten verzinnen. Ik was nog erg jong. Het succes lonkte. Het was zo dicht bij me, ik hoefde alleen mijn hand maar uit te steken en het te pakken. Kijk, mijn vader had net een verlovingscontract voor me ondertekend. Ik was verloofd met een van de vier dochters van een rijke koopman. Ze was een paar jaar ouder dan ik.’


    Voor Dirks gevoel bleef de tijd stilstaan, daar in de werkkamer van Van Diemen. De rechtvaardigingen die Van Diemen verzon voor zijn laaghartige daad konden hem gestolen worden. Dacht de man nu echt dat hij zichzelf kon vrijspreken met nietszeggende verontschuldigingen?


    Jacob ging met zijn hand door zijn haar. ‘Hoewel de familie vermogend was, had ze moeite een echtgenoot voor de dochter te vinden vanwege een klein lichamelijk gebrek. Door een ongeluk in haar jeugd was ze kreupel geworden. En omdat ze de oudste was, moest zij het eerst aan de man gebracht worden om haar zussen de kans te geven te trouwen. Mijn vader had slechts een bescheiden vermogen, maar hij slaagde erin mijn toekomstige schoonvader te overtuigen van mijn goede vooruitzichten. Ik had al bij een textielfirma in Haarlem gewerkt en genoot een goede reputatie. Het huwelijkscontract werd bezegeld onder de voorwaarde dat ik zou gaan werken in de zaak van mijn schoonvader, met de mogelijkheid zijn opvolger te worden.’


    Dirk stond als aan de grond genageld. Hij wilde zijn vingers in zijn oren doen, maar tegelijkertijd geen woord missen van Jacobs verhaal.


    ‘Stel je eens voor, het was een gouden kans voor iemand in mijn positie, iets waarvan ik alleen maar had kunnen dromen. Het enige wat ik ervoor moest doen, was een aanvaardbare echtgenoot zijn voor een verwende vrouw. Ik maakte geen bezwaar. Ik wist dat ik het overdag druk zou krijgen met het werk voor mijn schoonvader, ‘s Avonds zou ik aandacht aan mijn vrouw besteden. Ze zou al snel kinderen krijgen en zich daarmee bezig kunnen houden. Aan materiële goederen zou het ons niet ontbreken.’


    Jacob wierp een blik op de dolk in zijn hand en draaide hem om zodat het licht op het lemmet viel. ‘Ik hield geen rekening met een dienstmeid in het huis van mijn toekomstige bruid. Een meisje met een lief gezicht.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘In dit huis. Het huis dat ik erfde van mijn schoonvader.’


    Dirk probeerde te slikken, maar zijn keel was te droog. Hij zou Jacob kunnen vertellen wie die dienstmeid was.


    ‘Het dienstmeisje, Anna, viel me op omdat ze altijd de deur voor me opendeed. Ik bracht veel tijd door bij mijn bruid. Het was een heel andere wereld dan het donkere huisje van mijn eigen familie. Algauw noemde Anna me bij mijn voornaam en altijd vroeg ze hoe het met me ging. Ik werd betoverd door haar blonde haren en lachende ogen. Het zou bij wat speelse plagerijen gebleven zijn als ze me op een dag niet achterna gerend was. Ik had een stapel papier laten liggen en ze was bang dat ik op mijn werk in de problemen zou komen door mijn slordigheid. De bezorgdheid van het dienstmeisje raakte me.’ Er verscheen een tedere, afwezige blik in de ogen van Jacob. ‘Toen ze me ingehaald had, was ze helemaal buiten adem. Haar wangen hadden rode blosjes en haar haren kwamen hier en daar onder haar hoofddoek uit. Het begon te regenen, dus drong ik er bij haar op aan samen een glas bier te drinken tot de regen voorbij was.’ Zijn donkere ogen boorden zich in die van Dirk, alsof hij Dirk wilde laten meekijken naar wat er die middag gebeurde. ‘Het was een openbaring voor me. We moeten wel een paar uur samen geweest zijn. Ik kwam te laat op mijn werk, maar voor het eerst in mijn leven deerde me dat niet.’ Er klonk verwondering door in zijn stem. ‘Ik wist helemaal niet wat plezier maken was. Mijn hele leven was één groot streven naar succes geweest. Ik wilde geld verdienen en een grachtenpand kopen; in het gezelschap verkeren van de rijke burgers van Amsterdam. Ik had nooit meegedaan met de kwajongensstreken van mijn leeftijdgenoten. In feite minachtte ik de meeste mannen van mijn leeftijd en zocht altijd het gezelschap van mijn meerderen.


    En daar zat ik toen, babbelend over niets en lachend om alles en niets, de tijd vergetend, met een gewone dienstmeid. Maar ze was intelligent en levenslustig... en onschuldig. Ze kwam rechtstreeks van het platteland. Alles om haar heen vervulde haar met verbazing en enthousiasme. Na die middag probeerde ik nog vaker bij mijn verloofde op bezoek te gaan, maar ik kwam niet langer voor haar, maar voor een glimp en een paar woorden van Anna. Ze was nog maar een kind. Zeventien, en ze wist niets van de luimen van mannen. Ze vertrouwde me volledig.’ Er kwam een gesmoorde kreet over zijn lippen. ‘En ik heb misbruik gemaakt van dat vertrouwen.’ Zijn ogen keken smekend naar Dirk. ik kon er niets aan doen. Moge God me vergeven! Ik dacht dat ik wist wat het was om maar aan één ding te kunnen denken. Maar ik wist niets van echt verlangen. Ik was bereid alles op het spel te zetten waarvoor ik zo hard gewerkt had.


    Het succes lag binnen mijn bereik en plotseling werd ik verblind door een paar guitige ogen die mijn diepste gedachten schenen te kunnen lezen. Betoverd door lippen die me smeekten om gekust te worden, een boezem die maagdelijk wit was en enkels die om me heen dansten en me verleidden. Mijn verloofde vond ik steeds weerzinwekkender. Ik wist niet hoe ik ooit het huwelijksbed met haar zou kunnen delen.’ Jacobs gezicht had dezelfde lelijke rode kleur als een van de Chinese vazen die op een tafel naast hem stonden, ik had nog nooit... ik was nog nooit samen met een vrouw geweest. Zulk vermaak had ik altijd afgedaan als een frivoliteit waarmee anderen hun tijd en geld verspilden. Maar nu wist ik dat ik mezelf niet aan het blok kon kluisteren, het blok van een leven van verplichtingen, zonder te ervaren wat echte passie - liefde - was.’


    Jacobs verhaal koerste onvermijdelijk af op de ontknoping die Dirk al kende. Verdwenen waren zijn woede, zijn minachting, zijn walging. In plaats daarvan stond hij sprakeloos te wachten, volledig in beslag genomen door Jacobs woorden.


    ‘Het was niet mijn bedoeling Anna te kwetsen. Mijn lieve Anna. ‘Jacobs ogen, waar pijn in te lezen was, keken hem smekend aan, alsof hij tegen het dienstmeisje zelf stond te praten, ik vocht zo lang ik kon tegen mijn verachtelijke neigingen. Mijn geweten streed genadeloos met me, maar ik was blind en doof als ik bij Anna was. Alles wat ik wilde, waren haar zoete lippen op de mijne, haar zachte lichaam tegen dat van mij.’


    Jacob leunde voorover, klemde zijn handen, met het mes erin, om de rand van de vensterbank. ‘Je kunt je wel voorstellen wat er gebeurde. Het werd een nachtmerrie. Door een paar korte ogenblikken van heerlijke gelukzaligheid kwam ik terecht in een web waar ik niet meer uit kon komen... behalve door degene verdriet te doen die ik het meest liefhad.’ Jacob boog zijn hoofd en slikte moeizaam. ‘Anna bleek zwanger te zijn. Ze had geen geld, kon nergens naartoe. Ze weigerde terug te gaan naar haar ouders. Ze heeft me nooit iets verweten.’ Zijn stem brak.


    ‘Nooit iets gevraagd. Ze keek me alleen maar aan met haar grote bruine ogen vol verdriet. Ogen die te veel zeiden. Ik was doodsbang dat mijn toekomstige schoonvader de waarheid zou ontdekken. Mijn paniek reageerde ik af op Anna - arme, weerloze Anna. Ze zei geen woord, maar draaide zich om en liep weg.’


    Jacob kneep zijn ogen dicht, maar kon de bittere tranen die op zijn witte knokkels drupten niet tegenhouden, ik heb haar nooit meer gezien,’ zei hij hees. ‘Moge God me genadig zijn.’ Zijn schouders schokten stil.


    Dirk voelde zich leeg. Jarenlang had de haat tegenover deze man al zijn daden, al zijn verlangens van brandstof voorzien. Nu zag hij slechts een man die geen plezier had gekend in zijn leven, afgezien van een paar gestolen ogenblikken, lang geleden. Ogenblikken die in een tragedie waren geëindigd. Zou dat hemzelf ook overkomen? De toekomst joeg hem angst aan bij de aanblik van de man die met gebogen hoofd voor hem stond. Van Diemen zweeg en keek aandachtig naar de dolk in zijn hand.


    Dirk zei zacht, met een stem die hij zelf nauwelijks herkende: ‘Ik kan het verhaal voor u afmaken.’


    Jacob hief zijn hoofd op, keek hem aan met aarzeling in zijn ogen. ‘Wat Francesca... wat Francesca eerder zei -’


    ‘Anna heeft een zoon gekregen.’
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    Geloof en ongeloof wisselden elkaar af in Jacobs ogen. De afgelopen jaren had Dirk zich zo vaak een voorstelling gemaakt van deze scène. Maar op dit moment voelde hij zich een buitenstaander die toekeek hoe het tafereel zich ontvouwde. ‘Anna baarde voortijdig een zoon, na een paar maanden op handen en voeten vloeren geschrobd te hebben in een bordeel.’


    Jacob deed wankelend een stap achteruit, alsof Dirk hem een klap verkocht had. Dirk negeerde de groeiende angst in Jacobs ogen en ging verder: ‘Ja, dat was de enige plek waar ze terecht kon. Ze had het armenhuis geprobeerd, maar omdat ze geen documenten had om aan te tonen dat ze een inwoner van Amsterdam was, werd haar de toegang geweigerd. De bordeelhoudster nam haar aan op voorwaarde dat ze haar eigen kost zou verdienen als de baby eenmaal geboren was.’ Hij lachte spottend. ‘Ze moet potentie in Anna gezien hebben, omdat ze een jonge, gezonde vrouw was. Waar ze geen rekening mee gehouden had, was de zwakheid waarmee hartzeer gepaard gaat.’


    Van Diemen stond bewegingloos naar hem te luisteren,


    ‘In het begin leek het goed te gaan met Anna. Ze had tenslotte de vreugde van een kind, hoewel hij klein en ziekelijk was. Ze probeerde te doen wat er van haar gevraagd werd. Ze nam elke klant aan die haar toegewezen werd - potige zeeman, ongewassen boer, kuiper, voerman, vishandelaar...’ Hij was even stil, want hij wilde dat Jacob de woorden goed tot zich liet doordringen.


    De kleur trok weg uit Jacobs gezicht en Dirk dacht dat hij zou flauwvallen.


    ‘Nee, de eigenares was niet kieskeurig in haar cliëntèle,’ vervolde Dirk droogjes. ‘Ze was eigenaar van een van de vervallen huizen aan de waterkant en kon zich niet veroorloven iemand weg te sturen. Ze liet vooral Anna erg hard werken omdat ze van mening was dat Anna haar een paar maanden kost en inwoning schuldig was.’


    Jacobs adamsappel ging op en neer en het leek of hij iets wilde zeggen, maar kennelijk kon hij de goede woorden niet vinden. Dirk trok zijn wenkbrauwen op. ‘U vraagt zich misschien af hoe ik haar geschiedenis ken?’ Hij vouwde zijn armen over zijn borst. ‘Die ken ik erg goed omdat ik geboren ben in dat hol. Ik ben het resultaat van uw achteloos uitgestorte zaad.’ Dirk deinsde instinctief terug voor Jacobs uitgestoken hand. ‘Toen ik oud genoeg was, besefte ik dat het niet goed ging met mijn moeder. Ze was ziek.’ Het laatste woord sprak hij met nadruk uit en zag tot zijn tevredenheid dat Van Diemen ineenkromp. ‘Pas een paar jaar later begreep ik hoe dat kwam. In die tijd leed ze ook al aan de tering. Toen het zo erg werd dat ze haar beroep niet meer kon uitoefenen, zette de bordeelhoudster haar op straat. En ik verbood haar nog langer te "werken".’


    Terwijl de afschuw in de ogen van Jacob groeide en er een kreun aan zijn lippen ontsnapte, stootte Dirk een wrang lachje uit. O ja, dat had nog best gekund. Ze had een van die vrouwen in achterafsteegjes kunnen worden, zo ziek als ze was. Maar ik gaf er de voorkeur aan te stelen om ons in leven te houden. Ik sloot me aan bij een bende jongens die me leerden hoe ik moest zakkenrollen en eten van marktkramen moest jatten. Ik sprak vloeiend plat Amsterdams en kende de namen van alle dieven en hoeren in mijn omgeving. Hendrika de Wafelvrouw, Marie de Kantkloster, Leentje de Stijfster. Ironisch, nietwaar, dat hun bijnamen allemaal verwijzen naar het beroep dat ze uitoefenden, maar waarmee ze hun brood niet konden verdienen. Alleen hun lichaam bracht genoeg geld in het laat je om van te leven, tot hun lichaam het opgaf en ze niet genoeg geld hadden om de schout om te kopen. Dan werden ze naar het spinhuis gesleept of in het blok geslagen met een plakkaat boven hun hoofd waarop hun schanddaad beschreven werd.


    Ik was er niet bij toen dat met mijn moeder gebeurde. Want ik was zelf opgepakt toen ik een paar lepels van een straatverkoper achteroverdrukte. Ik werd in het blok geslagen en afgeranseld.’ Hij knikte naar Jacob. inderdaad, ik kan het bewijzen met de "Spaanse pokken" op mijn rug. De littekens zijn niet het gevolg van één aframmeling, maar van meerdere die ik in de jaren erna ondergaan heb. Vanaf dat moment ging ik het tuchthuis in en uit, of zoals wij ingewijden het noemden: het rasphuis. We brachten onze dagen door met het raspen van Braziliaans roodhout voor de textielververij. Soms werkten we veertien uur aan een stuk, steeds een zaag heen en weer duwend om een berg zaagsel te creëren. Na mijn laatste vrijlating vond ik een plek op een schip en het verbaasde me niet dat mijn moeder in de tussentijd gestorven was. Op straat. Alleen.’


    Zachter vervolgde Dirk. ‘Toen ik Holland verliet en op weg ging naar Indië, nam ik een nieuwe naam aan. Ik wilde zo veel mogelijk afstand scheppen tussen u en mij.’ Er verscheen een verbitterde trek om Dirks mond. ‘Vindt u het niet ironisch dat ik uw initialen in omgekeerde volgorde gekozen heb? En weet u wat me op de been hield?’ Toen hij zag dat hij Jacobs aandacht gevangen had, zweeg hij een ogenblik. ‘Niet de liefde voor geld en aanzien, zoals bij u. Mijn motief was zuiver en onveranderlijk. Haat. Puur en simpel. Haat tegenover de man die mij verwekt en mijn moeder kapotgemaakt had.’ Dirks blik bood zijn verwekker geen enkele ontsnappingmogelijkheid. ‘Het was mijn droom u kapot te maken, net zoals u bij mijn moeder gedaan had.’


    ‘Francesca had gelijk...’ fluisterde Jacob. ‘Maar de vloot die gezonken is. Je kon niet weten...


    Dirk schudde zijn hoofd. ‘Nee. Dat was puur geluk. Ik was van plan een gerucht de wereld in te helpen dat de prijs van de vracht binnen enkele uren tot de bodem zou hebben laten zakken. Tenslotte was ik degene die u ervan overtuigd heeft het grootste deel van uw bezittingen op die lading in te zetten, weet u nog?’


    Jacob wankelde naar een stoel. Hij ging zitten met zijn hoofd in zijn handen, de dolk lag vergeten bij zijn voeten. ‘Mijn God, wat heb ik gedaan?’ kreunde hij. ‘Mijn ogenblik van geluk heeft het leven van twee mensen vernietigd. Mijn zoon, mijn zoon...’ snikte hij in zijn handen.


    Met een ontnuchterende schok drong het tot Dirk door dat Jacobs verdriet niet veroorzaakt werd door Dirks plan hem te ruïneren. Zijn schorre snikken gingen Dirk door merg en been. Jacob besteedde geen enkele aandacht aan zijn verloren gegane rijkdom of positie. Als een dier dat machteloos moet toezien hoe haar jong weggehaald wordt, zo beweende Jacob het verlies van de vrouw van wie hij gehouden had en de zoon die hij nooit had gekend.


    Voordat Dirk iets kon doen, graaide Jacob de dolk van de vloer en stootte toe. Onmiddellijk sprong Dirk op hem af. De twee mannen rolden op de vloer. Dirk probeerde Jacobs polsen vast te pakken, maar Jacobs verdriet gaf hem ongekende kracht. Een tijdje vochten ze tot Dirk met een verwensing de dolk uit zijn vaders hand kon trekken. Maar het was te laat. Dirk voelde warm, kleverig bloed aan zijn handen. Wanhopig frunnikte hij aan Jacobs kleren. Hij mocht niet doodgaan, niet nu!


    Toen hij ontdekte waar het mes Jacob geraakt had, gebruikte Dirk het wapen om Jacobs wambuis en hemd open te snijden. Het lemmet had zijn buik geraakt en een diepe, akelige wond veroorzaakt, maar Dirk zag algauw dat de snee niet zo diep was dat er organen geraakt waren. Er knielde iemand naast hem, Dirk voelde het meer dan hij het zag. Hij keek op en was verrast Francesca’s bleke gezicht te zien.


    ‘Is hij -’ begon ze.


    ‘Hij leeft nog,’ antwoordde hij kortaf, ik heb iets nodig waarmee ik het bloeden kan stelpen.’


    ‘Hier,’ zei ze, terwijl ze haar schort losrukte. Hij maakte er een bundeltje van en drukte dat tegen Jacobs bloedende buik.


    Toen de man zijn arm ophief alsof hij Dirk wilde wegduwen, drukte Dirk Jacobs pols tegen de grond en zei tegen Francesca, zonder haar aan te kijken: ‘Wil je wat brandewijn voor me halen?’


    Haar rokken ruisten toen ze haastig wegliep. Even later kwam ze terug met een karaf en een beker in haar hand. Dirk tilde Jacobs hoofd een beetje op en schonk wat wijn tussen zijn geopende lippen.


    Bij de eerste slok proestte Jacob, maar daarna keek hij Dirk aan. ik wil niet... ik wil niet dat je me helpt. Laat me toch... laat me er op mijn eigen manier een eind aan maken.’ ‘En Lisbet in haar eentje voor de gevolgen laten opdraaien?’


    Dirks stem klonk nors. Hij kon het zich niet veroorloven zijn emoties te tonen. Nu nog niet.


    Jacob glimlachte flauwtjes. ‘Je bent een sterke man, Dirk. Een goede... een goede zoon - man,’ eindigde hij schuldbewust. ‘Ik ben een lafaard. Altijd geweest.’ De woorden kwamen moeizaam over zijn lippen en Dirk maande hem stil te zijn.


    ‘Ik ga je naar je kamer brengen om de wond goed te kunnen verzorgen.’ Voordat Jacob, die zijn ogen dichtgedaan had, bezwaar kon maken, tilde Dirk hem op. Jacob was zwaar, maar Dirk had geen keus en de wanhoop maakte hem sterk. Hij gebaarde naar Francesca dat ze voor hem uit moest lopen. ‘Waar is zijn kamer?’


    Francesca ging hem voor naar de hal en deed een deur open. Ze haastte zich naar het bed en sloeg de dekens naar achteren. Behendig trok ze haar voogd zijn schoenen uit, terwijl Dirk het hemd losknoopte.


    ‘Ik zal wat water en schone doeken halen,’ zei ze zacht, voordat ze de kamer uitliep.


    Ze viel tenminste niet flauw en werd ook niet hysterisch bij de aanblik van het bloed. Om de een of andere perverse reden wilde Dirk dat hij iets op haar kon aanmerken. Maar ze was snel en efficiënt. Dat had hij op de dag van hun ontmoeting al ontdekt. Zijn fout was geweest dat hij gedacht had dat er achter dat keurige en doelmatige uiterlijk een hart schuilging.


    Hij nam de spullen van Francesca aan toen ze terug was, en algauw had hij de wond schoongemaakt en verbonden. Samen legden Francesca en hij de dekens over Jacob heen.


    Probeer wat te rusten en waag het niet nog een vinger naar jezelf uit te steken, anders ga ik nog denken dat je echt een lafaard bent,’ zei Dirk tegen Jacobs gesloten ogen.


    Jacob bewoog zijn hand over de dekens. Dirk bleef stilstaan en gaf Jacob de gelegenheid zijn hand te pakken. Jacob hield zijn hand verrassend stevig vast. ‘Er is geen hoop meer.’


    ‘Kom, kom.’ Dirk lachte spottend. ‘Er is altijd hoop als het om geld gaat. Ga nu maar slapen en kwel jezelf niet met allerlei gedachten. Ik moet de schuldeisers spreken.’


    Jacob liet Dirks hand los. ‘Je hebt Anna’s ogen en huidskleur... dat ik dat niet eerder gezien heb...’


    Francesca had de gordijnen dichtgedaan en stond nu onzeker bij de deur.


    ‘Sst,’ zei Dirk nog eens tegen Jacob en ging toen met Francesca de kamer uit. Hij trok de deur achter zich dicht en wendde zich tot Francesca. ‘Vertel Katryn wat er gebeurd is. Zorg ervoor dat er geen dingen binnen zijn bereik liggen die hij als wapen gebruiken kan. Heeft hij vuurwapens in zijn kamer?’


    Francesca schudde haar hoofd.


    ‘Hij zal in de gaten gehouden moeten worden. Ik zal mijn spullen halen en vannacht hier blijven. Tenminste, als Don Lorenzo jou kan missen tot ik terug ben,’ voegde hij er enigszins schamper aan toe.


    Hij zag de woede in haar ogen opvlammen, maar ze antwoordde kalm: ‘Natuurlijk.’


    



    Francesca keerde terug naar het huis van Jacob van Diemen zo gauw ze Don Lorenzo uitgelegd had dat ze aan de Prinsengracht verwacht werd vanwege een onverwachte gebeurtenis in de familie. Hij drukte haar op het hart alle tijd te nemen die ze nodig had.


    Ze zat een poosje bij Jacobs bed en nadat Dirk haar afgelost had, bracht ze de rest van de middag door bij Katryn in de keuken. Gelukkig leidde de schrik om Jacob Katryn af van Francesca’s problemen.


    ‘Ik ben blij dat mijnheer Dirk hier is. Hij zal alles in orde maken. Dat is een hele zorg minder. Hij is een goede man.’ De oude vrouw zuchtte alsof er een last van haar afviel.


    Francesca vertelde haar niets over Dirks aandeel in de ondergang van haar voogd, maar ze onthulde wel dat Dirk Jacobs zoon was.


    ‘Goeie hemel.’ Katryn klakte voortdurend met haar tong terwijl Francesca uitlegde hoe de vork in de steel zat.


    ‘Mijnheer heeft altijd een zoon willen hebben,’ zei ze, toen Francesca uitgesproken was. ‘En kijk eens wat een geweldige zoon hij nu heeft. Soms kan iets wat een drama lijkt, veranderen in een zegen.’


    Francesca wilde dat ze Katryns optimisme kon delen. Ze had het meeste van haar voogds biecht opgevangen en ook van Dirks verhaal. Wat had Dirk veel meegemaakt! Het was een wonder dat hij geen keiharde, verbitterde man geworden was. Het verhaal dwong haar zichzelf aan een onderzoek te onderwerpen. Ze vergeleek haar eigen jeugd met die van Dirk. Hij was erin geslaagd alle tegenslagen te overwinnen. Hij was een levenslustige man geworden die zijn best deed om te bereiken wat hij wilde. Nee, zo was zij niet, moest ze erkennen.


    Hij kon zowel vriendelijk en meelevend zijn als meedogenloos.


    Dat besefte ze nu pas. Ze had het gezien aan de manier waarop hij gevochten had om zijn vaders leven te redden. Zou het mogelijk zijn dat hij haar nooit opzettelijk gekwetst had? Misschien had ze Dirk rechtstreeks naar de waarheid moeten vragen. Maar ze was te druk geweest met het handhaven van de beschermende muur die ze om zichzelf heen gebouwd had na de dood van haar ouders. Het voorval bij Don Lorenzo thuis schoot haar te binnen, toen ze Dirks kostbare cadeau afgewezen had, en ze bloosde. Niemand had haar ooit zo’n mooi cadeau gegeven. Hij had die oorbellen helemaal uit Florence meegenomen... hij was heel ver op reis gegaan om haar te zoeken. Had hij... zou hij dan echt om haar geven?


    Het was te laat. Ze had elk greintje gevoel dat hij voor haar gekoesterd kon hebben kapotgemaakt. De paar woorden die hij vandaag tegen haar gesproken had, waren kortaf en afstandelijk geweest. Ze had het gevoel dat alleen haar aanblik al hem ergerde. Haar eten at ze snel bij Katryn in de keuken op, ze proefde nauwelijks iets. Ze stuurde Marta met een dienblad voor Dirk naar boven. De enige plek waar ze zich prettig voelde, was bij Katryn. Het deed haar denken aan hoe het vroeger was.


    Toen de bel van boven klonk, kwam Francesca verschrikt uit haar stoel bij de haard. Wat wilde Dirk van haar? Misschien was Lisbet teruggekomen, dacht ze met een wee gevoel in haar maag. Maar Dirk zat in zijn eentje bij het vuur. Zijn woorden klonken nors. ‘Het is niet de bedoeling dat jij je dienstbare rol hier weer oppakt. Als Katryn hulp nodig heeft, huur ik wel een extra keukenmeid in.’


    Francesca schrok van zijn woorden, ze had niet verwacht dat hij zoiets zou zeggen. Hij sprak tegen haar zonder haar aan te kijken. Het haardvuur deed de lijnen om zijn mond nog dieper lijken. Pas nu zag ze waar ze zo lang naar gezocht had. Inwendig glimlachte ze verbitterd. Het weten kwam altijd te laat. Nu begreep ze zijn arrogantie, zijn onverzettelijkheid, zijn spot. Ze kromp ineen toen ze eraan dacht hoezeer ze zijn trots verwond moest hebben toen ze zijn geschenk afwees... Al zijn avances had ze afgewezen. Voor hoe veel mensen zou Dirk Vredeman zich zo vernederd hebben?


    ‘Ik ben beneden bij Katryn gebleven omdat ik je niet wilde storen,’ antwoordde ze zacht.


    Het vuur knapperde in de haard en de klok op de schoorsteenmantel tikte onbewogen. Francesca wilde juist de kamer uitgaan, ze kon de stilte niet langer verdragen, toen Dirk opnieuw begon te spreken. Zijn stem klonk beheerst, maar de kilheid die er vanmiddag in doorgeklonken had, was verdwenen. Ze hoorde alleen vermoeidheid.


    ‘Hoe veel heb je vanmiddag gehoord?’


    Ze schraapte haar keel. ‘Vrijwel alles, denk ik. Het was niet mijn bedoeling jullie af te luisteren, maar je had de deur opengelaten. Ik... ik hoorde mijnheer Jacob praten en stond gewoon aan de grond genageld.’


    Dirk wuifde haar verontschuldiging met een ongeduldig gebaar weg. Hij leunde met zijn hoofd tegen de rugleuning van zijn stoel en wreef over zijn neus. ‘Weet je het van je vader?’


    ‘Ja.’ Omdat Dirk haar al voorbereid had op het bedrog van haar voogd, was de schok niet zo heel groot geweest, ik weet het ook van je... van je moeder.’


    Dirk gromde spottend, ik moet er waarschijnlijk blij mee zijn, want het scheelt me een heleboel uitleg. En ik ben niet echt in de stemming om van alles uit te leggen.’


    ‘Je bent me geen uitleg schuldig.’


    Dirk maakte een berustend gebaar met zijn hand en liet die toen op de armleuning vallen. ‘Misschien niet. Het heeft nu ook weinig zin meer, nietwaar?’


    Francesca deed een stap achteruit. Zijn woorden bevestigden wat ze al geweten had. Ze waren het punt gepasseerd waarop verzoening nog mogelijk was. ‘Nee, waarschijnlijk niet,’ beaamde ze zacht en keek, net als hij, naar de haard. Hij keurde haar nauwelijks een blik waardig en als zijn ogen heel even de hare ontmoeten, kon ze de afstandelijkheid die erin te lezen was haast niet verdragen. Ze aarzelde even en zei toen: ‘Je... je gaat je vader helpen ondanks... ondanks alles wat hij je heeft aangedaan?’ Het was meer een vaststelling dan een vraag.


    ‘Noem hem niet zo.’


    Het gesnauwde bevel maakte haar intens verdrietig, meer dan alles wat ze vanmiddag meegemaakt had. Ze wilde het liefst met haar hand zijn voorhoofd strelen en alle pijnlijke herinneringen weg wrijven. Maar de uitdrukking op zijn gezicht het geen ruimte voor medelijden of sympathie. Francesca durfde hem niet te troosten. Ze wist niet of ze zijn afwijzing zou kunnen verdragen. Zij, die zo veel jaren onder afwijzing geleden had, wist niet of ze een bruuske weigering van Dirk zou overleven. Hoezeer ze die ook verdiend had. Ze was de draad van hun gesprek allang kwijt toen Dirk zei: ‘De smaak van vergelding is misschien toch niet zo zoet.’


    ‘Had je dat verwacht?’


    Hij wierp haar een snelle blik toe en richtte zijn ogen toen weer op het haardvuur. ‘Ik denk dat ik nooit de tijd genomen heb om erover na te denken. Ik werd altijd te veel in beslag genomen door het middel om me bezig te houden met het doel. Jacob die me op zijn knieën smeekt om vergeving, was het enige waaraan ik kon denken. Dat zijn de koortsachtige dromen die een jongeman op de been houden, terwijl hij worstelt om zijn tegenslagen te overwinnen. Om zijn vijand te verwoesten.’ Hij gromde opnieuw. ‘Ze zijn ver verwijderd van de werkelijkheid. Wat er vandaag ook gebeurd is, wat Jacob ook deed of zei, niets kan het verleden veranderen. Het verleden is voorgoed voorbij,’ zei hij ten slotte. ‘Het verleden dat ik op mijn eigen manier overwonnen heb.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Weet je wat zo vreemd is?’


    Ze wilde niets liever dan blijven staan en luisteren naar wat hij haar te vertellen had. ‘Nee,’ zei ze.


    ‘Afgelopen nacht had ik juist besloten dat ik er niet mee kon doorgaan.’


    Francesca zoog haar adem tussen haar tanden door naar binnen. Ze kon niet zien of hij het gemerkt had, zozeer ging hij op in zijn eigen gedachten. ‘Dat ik, na al die jaren van plannen smeden om mijn moeders lijdensweg en haar vroegtijdige dood te wreken, Jacob uiteindelijk niet te gronde kon richten.’ Hij lachte geluidloos. ‘Vandaag had hij het over die grijze ogen die zijn geweten vormden. Nou, je kunt jezelf gelukwensen omdat je ook mijn geweten geworden bent.’


    Ze keek hem verbluft aan. Wat bedoelde hij? Ze likte over haar droge lippen. ‘Je... je was niet langer van plan hem te ruïneren?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Nee,’ herhaalde hij met zijn ogen op het vuur gericht, ‘in plaats daarvan wilde ik hem de winst laten behalen waarnaar hij zo hunkerde.’


    Ze haalde diep adem. ‘Maar... hoe...?’


    ‘Door hem te informeren wanneer hij moest verkopen. Deze transactie was praktisch risicoloos.’


    ‘Maar waarom?’


    Eindelijk keek hij haar aan, opnieuw met ironie in zijn ogen. ‘Moet je dat nog vragen?’


    Naast de spot in zijn ogen die door het haardvuur oplichtten, ontwaarde Francesca teleurstelling. Het raakte haar en overtuigde haar er eens te meer van dat ze ervoor gezorgd had dat hij geen greintje waardering meer voor haar had.


    ‘Om je vertrouwen te winnen, ‘Cesca.’


    Ze keken elkaar een hele poos aan in de flakkerende schaduwen.


    Met elke vezel van haar lichaam wilde ze hem troosten - hij had het zo nodig. Maar zij was niet langer degene die dat zou kunnen doen.


    Met gebogen hoofd liep ze zacht de kamer uit.


    



    Francesca bleef niet langer in het huis aan de Prinsengracht dan strikt noodzakelijk was. Ze kon het niet verdragen onder hetzelfde dak te verkeren als Dirk, die in de weer was voor zijn pas verworven familie. Ze had het gevoel dat ze een buitenstaander was die een handje hielp. Ze was haast jaloers op Lisbet. Zij was Dirks halfzus en wist precies waar ze aan toe was. Dirk bood haar bescherming en materiële zekerheid. Precies de dingen die Francesca afgeslagen had toen ze voor hem op de vlucht sloeg.


    Ze keerde terug naar Don Lorenzo’s huis om de draad van haar leven weer op te pakken, haar leven dat tweemaal binnen een jaar aan het wankelen gebracht was. Iets zei haar dat het deze keer oneindig veel erger was dan de eerste keer. Op een dag, toen ze haar gedachten niet langer kon ontvluchten, ging ze in haar wanhoop naar de taveerne van Klaas.


    ‘Hé! Als dat ‘Cesca niet is! Waar heb je al die tijd gezeten?’ begroette Klaas haar met een glimlach. ‘Je voelt je niet te goed voor deze taveerne, mag ik hopen? Hoewel, ik kan het je niet kwalijk nemen als je je niet wilt inlaten met sommige van de schurken hier,’ voegde hij eraan toe, met een blik op zijn klanten.


    ‘Nee, het spijt me echt dat ik geen gelegenheid heb gehad om eerder te komen. Ik ben Amsterdam uit geweest, zoals je weet.’ Toen hij knikte, vertelde ze hem iets van de situatie van Dirk en mijnheer Jacob.


    ‘Ja, Dirk is al bij me geweest om het te vertellen. Wel, wel,’ zei hij hoofdschuddend, ‘ik had er geen woord van geloofd als iemand anders het verteld had. Ik dacht dat hij niets anders wilde dan zijn vader met de grond gelijk maken. En nu lijkt het wel of hij medelijden met de man heeft.’


    ‘Ja,’ antwoordde ze, terwijl ze met haar vingers over de versleten bar wreef. ‘Het is net of alle woede die hij koesterde tegenover zijn... tegenover zijn vader verdwenen is.’ Ze keek naar Klaas op en huiverde bij de gedachte die in haar opkwam, ik ben blij dat Dirk zijn oorspronkelijke plan niet uitgevoerd heeft. De goede God heeft hem voor dat lot behoed.’


    ‘Zeker. Zegt Hij niet: "De wraak komt mij toe"? Als alles volgens Dirks plan verlopen was, had hij met de brokken verder moeten leven en dat zou niet meegevallen zijn.’


    ‘Denk je dat hij daarom zijn vader helpt? Om zijn schuldgevoel af te kopen?’ vroeg ze zich hardop af. Ze was blij dat ze eindelijk iemand had met wie ze over Dirk kon praten.


    Klaas fronste zijn borstelige wenkbrauwen. ‘Voor een deel misschien. Maar volgens mij zit er meer achter.’ Toen hij de interesse in Francesca’s ogen zag, vervolgde hij: ‘Het jongetje dat altijd op zoek was naar de liefde en aandacht van een vader, is er nog steeds. O ja, hij is veel te nuchter om te hopen dat mijnheer Jacob hem meer geeft dan hij kan. Maar waarschijnlijk wil hij diep vanbinnen zijn vader recht doen, gewoon omdat hij zijn vader is.’


    Alles wat Klaas haar verteld had over Dirks jeugd kwam Francesca weer voor de geest.


    Met een diepe zucht leunde Klaas achterover. ‘Ja, alles wat hij nodig heeft, is de liefde van een goede vrouw, zodat hij een rustig leven kan leiden en alle gedachten aan haat en wraak achter zich kan laten.’ Hij schudde zijn hoofd, ik snap niet wat hij zich in zijn hoofd haalde toen hij zo’n lange zeereis ging maken, terwijl er thuis zo’n prachtige jonge bruid op hem zat te wachten.’


    Francesca durfde hem niet te vertellen dat hij juist op zoek geweest was naar die bruid.


    Klaas gaf Francesca een knipoog en grinnikte. ‘Je had hem moeten zien, die eerste dag dat hij terugkwam van zee. Ik vertelde hem dat jij hier in deze taveerne had gezeten om een portret van iedereen te schetsen.’ Klaas genoot zichtbaar van de herinnering. ‘Hij zag eruit als een zeezieke matroos, zo groen werd hij. En hij wankelde naar buiten alsof hij nog niet in de gaten had dat hij vaste grond onder de voeten had.’ Klaas gaf een mep op de toonbank en gnuifde luidruchtig.


    Francesca voelde zich ook niet meer zo lekker toen ze afscheid nam van Klaas en naar het huis van Don Lorenzo terugkeerde. Haar eigen gedrag leek in het licht van wat Klaas haar verteld had nog veel erger. Ze probeerde het tafereel te bekijken door de ogen van die oude zeebonk. Het enige wat ze gedaan had, was elke poging tot toenadering van haar echtgenoot afwijzen. Zou het nog mogelijk zijn om de kloof die er tussen hen ontstaan was, te overbruggen?
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    Het lukte haar niet ongezien naar haar kamer te gaan. Op de benedenverdieping kwam ze Don Lorenzo tegen die haar wenkte en haar een glas wijn aanbood.


    ‘Ik heb je gezelschap gemist, mia cara, de afgelopen dagen.’


    ‘Het spijt me -’


    ‘O, nee, je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik begrijp het heel goed. Tragisch, wat er met je voogd gebeurd is, maar gelukkig was signor Dirk in de buurt om zijn leven te redden.’


    ‘Ja,’ mompelde ze, ‘dat klopt.’


    Don Lorenzo zuchtte. ‘Volgens mij zijn je dagen hier bij ons geteld.’ Er verscheen een melancholieke glimlach op zijn gezicht, die zijn donkere ogen een fluweelzachte aanblik gaf. Ze deden Francesca aan hondenogen denken. ‘Schrik niet, mia cara. Je werk heeft me in alle opzichten tevredengesteld. Maar binnenkort zul je alle schilderijen afhebben.’


    ‘Ik... ik ben nog niet klaar met het groepsportret.’ Ze verbaasde zich over haar plotselinge nervositeit. Ze had toch steeds geweten dat haar tijd bij de familie Della Torre beperkt zou zijn? Het was ook niet dat ze nergens anders naartoe kon. Ze was tenslotte nog steeds leerling bij meester Van der Helst. Maar waarom vervulde dat vooruitzicht haar niet met meer enthousiasme? Kwam het doordat ze eraan gewend geraakt was onder de hoede van Don Lorenzo voor een volleerd kunstenares te worden aangezien? Of was het de gedachte dat ze straks weer alleen was en bij niemand zou horen?


    ‘Je lijkt ver weg met je gedachten, Francesca.’


    Ze rukte zich met moeite los uit haar mijmeringen en schudde haar hoofd. ‘Neemt u me niet kwalijk. Ik dacht erover na wat ik zal doen als mijn tijd hier erop zit.’ Ze glimlachte meesmuilend.


    ‘Ligt dat niet voor de hand?’


    ‘Nou, ja, ik moet mijn opleiding natuurlijk nog afmaken.’


    ‘Opleiding? O, ja, daar had ik niet aan gedacht.’ Don Lorenzo keek haar veelbetekenend aan. ‘Er is nog iets anders wat veel belangrijker voor je is, nietwaar?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Francesca, cara, misschien ben ik te romantisch nu ik ouder word, maar ik ben ervan overtuigd dat ik de aanwezigheid van liefde onder mijn dak kan ruiken.’


    ‘Liefde?’ Ze keek hem onbegrijpend aan.


    ‘De liefde tussen een man en zijn vrouw is de mooiste liefde die er bestaat.’ Don Lorenzo legde zijn hand op haar knie. ‘Als je die liefde vindt, ben je echt gezegend.’


    ‘Wat is dat voor -’ ze struikelde over het woord ‘- liefde?’


    ‘Aha...’ Don Lorenzo’s toon vertelde haar dat hij meer begreep dan haar vraag suggereerde. ‘De verbintenis tussen een man en een vrouw is zo overdadig als onze Florentijnse taarten, laag na laag komen er nieuwe dingen aan het licht. Elke ontmoeting, elk gesprek, zelfs de meningsverschillen brengen nieuwe dingen aan de oppervlakte die de band tussen hen beiden versterkt.’


    Francesca luisterde ademloos naar zijn woorden. Voor het eerst gaf iemand uitdrukking aan alles wat ze gehoopt had te vinden. ‘Hebt u ooit zoiets ervaren?’ fluisterde ze.


    Don Lorenzo ging serieus op haar vraag in. ‘Ja, cara, met mijn geliefde vrouw Lucia.’


    Francesca sloeg haar ogen neer, de tederheid die ze in Don Lorenzo’s ogen zag, maakte haar verdrietig. ‘Het spijt me dat u haar moet missen.’


    Don Lorenzo zuchtte en maakte een berustend gebaar met zijn handen. ‘Mij ook, cara, mij ook. Maar het leven gaat verder. Ik dank de Heer voor alle jaren die ik met mijn geliefde Lucia heb doorgebracht. En voor de twee kinderen die ik nog bij me heb.’ Hij glimlachte meelevend naar haar. ‘Het doet me verdriet dat een jonge vrouw als jij zichzelf de vreugde van de liefde ontzegt.’


    Francesca schudde treurig haar hoofd, ik ben bang dat u het niet begrijpt. Weet u, ik heb Dirk te diep gekwetst.’


    ‘En wat heb je gedaan dat zo erg is dat het niet vergeven kan worden?’


    ‘Ik... ik ben bang dat ik hem heel lang niet vertrouwd heb.’


    ‘En nu?’


    ‘Nu... nu heb ik het gevoel...’ Ze liet haar hoofd op haar handen rusten, moedeloos werd ze als ze dacht aan wat ze verloren had. ‘Ik denk nu dat hij een zeer achtenswaardige man is.


    ‘En wat is het probleem?’


    ‘Ik heb iets heel moois kapotgemaakt,’ fluisterde ze. ‘Alle genegenheid die hij voor me koesterde.’


    Don Lorenzo grinnikte, ik betwijfel of het allemaal zo dramatisch is. Ik durf er mijn favoriete Rubens onder te verwedden dat signor Dirk zijn prachtige vrouw nog steeds met open armen zal verwelkomen.’


    Francesca stootte een hol lachje uit. ‘Dat is niet het enige. Toen ik hem mijn loyaliteit en vertrouwen had moeten schenken, heb ik een andere keuze gemaakt. Ik denk niet dat hij me dat kan vergeven. Kijk nu eens hoe veel jaren het geduurd heeft voor hij zijn eigen vader kon vergeven.’ Don Lorenzo klopte geruststellend op haar hand. ‘Jullie zijn nog jong. Hij zal je vergeven.


    Je bent zijn vrouw. Een verbintenis tussen een man en een vrouw die met zo veel passie in het leven staan als jullie tweeën, zorgt onvermijdelijk voor veel wrijving. Wrijving die vergeven kan worden als er liefde in het spel is.’


    Francesca wendde haar blik onzeker af. ‘U vergist zich. Dirk houdt niet van me.’


    ‘Zijn blik als jij in de buurt bent, vertelt een ander verhaal, cara! ‘Nee, nee, het is slechts begeerte wat hij voelt... of voelde. En nu ben ik daar niet eens meer zeker van, na alles wat ik hem aangedaan heb.’


    Don Lorenzo nam haar hand in de zijne. ‘Het is niet niks om de trots van een man te krenken. En die man van jou, die is nogal trots, nietwaar?’


    Francesca glimlachte flauwtjes.


    ‘Ja.’


    Weer klopte Don Lorenzo zacht op haar hand. ‘In dat geval zul je alle mogelijke moeite moeten doen om hem te vermurwen. Daar houden mannen van. Die Dirk van je zal in het begin misschien hardvochtig lijken, maar geloof me, als je ook maar iets in je hebt van de vrouw die je naar mijn mening bent, zal hij binnen een mum van tijd door de knieën gaan en je smeken terug te komen. En laat je vooral niet afschrikken als zijn eerste reactie afwijzend is.’


    Toen Francesca niets zei, moedigde hij haar aan: ‘Ga naar hem toe. Wacht niet te lang. Van alle mannen die ik hier tegengekomen ben, is hij de enige die, naar mijn oordeel, jouw Florentijnse bloed waard is.’ Hij glimlachte waarderend naar zijn landgenote. is hij hier in Amsterdam?’


    ‘Katryn vertelde me dat hij mijnheer Jacob en diens dochter wilde meenemen naar zijn villa en daar een paar weken zou blijven. Ik denk dat ze inmiddels in Zandvoort zijn.’


    ‘Perfetto. Dan gaan wij morgen ook. Tenslotte moet je nog een familieportret afmaken voor je ons verlaat.’


    



    Er waren een paar dagen verstreken sinds haar gesprek met Don Lorenzo. Dagen waarop ze piekerde over wat ze moest doen en waarop ze uiteindelijk besloot dat het beter was zich in het hol van de leeuw te wagen dan in onzekerheid te blijven verkeren. En nu bevond ze zich in Dirks villa. Katryn, die met genoegen de keuken onder haar hoede had genomen, stuurde haar naar de verste hoek van de tuin, aan de rand van het bos. Francesca sloop er stilletjes naartoe. Dirk, Willem en nog een andere man spitten het met paardenbloemen bezaaide gras om en maakten een nieuw bloembed. Ze hadden hun hemd uitgetrokken en stonden met de rug naar haar toe.


    Met haar kunstenaarsblik bewonderde ze Dirks gespierde schouders en armen, maar toen ze dichterbij kwam, stemde de bleke wirwar van littekens op zijn gebruinde huid haar treurig. Haar hart ging uit naar de jongen die de zweepslagen had moeten verduren. Met haar hand voor haar mond smoorde ze een kreet toen ze het brandmerk op zijn schouderblad zag - het brandmerk voor een dief die veroordeeld was tot geseling - in het schandblok. Ze hadden geprobeerd hem zijn waardigheid af te nemen, maar ze wist dat ze daar in de verste verte niet in waren geslaagd.


    Ze bleef een poosje staan kijken naar de stug doorwerkende mannen, tot Willem haar aanwezigheid opmerkte. Hij begroette haar door met zijn hand zijn hoofd aan te raken en stootte toen Dirk aan. Dirk duwde zijn schop in de grond en draaide zich langzaam om. Hij keek haar uitdrukkingsloos aan en stuurde met een handgebaar de andere twee mannen weg.


    ‘Ben je hier om Jacob of Lisbet te bezoeken?’ vroeg hij scherp. Francesca schudde haar hoofd. Het drong tot haar door dat het wel eens moeilijker kon worden dan ze zich voorgesteld had. ik ben hier voor jou.’


    Hij trok veelzeggend zijn wenkbrauw op. ‘Nou, blijf daar dan niet staan als een schrikachtig hert. Als je me iets te zeggen hebt, kom dan dichterbij.’ Hij liet zijn hand op de steel van de schop rusten.


    Francesca deed aarzelend een paar passen naar hem toe en bleef toen op veilige afstand staan.


    ‘Ik wist niet dat er dingen waren die nog afgehandeld moesten worden, of heb je zo’n haast om een scheidingsbrief van me te krijgen?’


    Ze hield haar adem in. Hoewel ze het liefst heel hard wilde wegrennen, bleef ze vastberaden staan. Het verdriet in zijn stem was duidelijk te horen door de boosheid heen. Zijn ogen, die half dichtgeknepen waren tegen de zon, hadden een woeste uitdrukking. Zweet droop over zijn gezicht en borst, en vermengde zich met stoffig vuil. De geur van verse aarde en dennenhars uit het bos drong haar neusgaten binnen. Terwijl hij haar onbewogen stond aan te kijken, zonk de moed Francesca haast in de schoenen. Slechts Don Lorenzo’s bemoedigende woorden weerhielden haar ervan zich om te draaien en weg te hollen. Ze likte langs haar droge lippen en keek haar echtgenoot aan. ‘Je hebt ooit tegen me gezegd dat vergeving iets voor dwazen is.’


    Hij keek haar eerst bevreemd en toen wantrouwig aan, alsof dat wel het laatste was wat hij verwacht had. Hij liet de schop in de aarde staan en deed een paar stappen in haar richting. Ze bleef stokstijf staan, haar hart bonsde in haar keel, maar hij liep langs haar heen en pakte een handdoek die achter haar over een struik hing.


    ‘Dat klopt. Die mening had ik destijds.’


    Francesca voelde zich nog onzekerder worden, ze begreep niet wat er achter die licht spottende toon schuilging. Provoceerde hij haar? Don Lorenzo’s advies kwam haar weer voor de geest. Geef hem de gelegenheid zijn waardigheid terug te krijgen... doe alles om hem te vermurwen. De woorden werkten als een versterkend middel. Ze zou alles verdragen, besloot ze, als ze daarmee de genegenheid van haar echtgenoot kon terugwinnen. ‘Ik geloof dat ik je wil vragen of je dwaas genoeg kunt zijn om mij te vergeven.’


    De handdoek lag stil in zijn hand. ‘In dat geval was het dapper van je om hier te komen, je wist immers hoe ik over vergeving dacht.’


    Haar vingernagels drukten pijnlijk in de palm van haar hand. ‘Ik moet bekennen dat ik niet weet waar je het over hebt. Waarvoor heb je vergeving nodig?’


    Francesca keek hem verbluft aan. In zijn ogen was geen greintje spot te zien, maar hij kon het onmogelijk ernstig menen. Ze hief haar kin een beetje op en keek hem recht in zijn ogen. ‘Voor een aantal dingen...’ Toen hij niets zei, haalde ze diep adem en begon aan haar opsomming: ‘Vergeving voor mijn onbeleefdheid toen je naar Don Lorenzo’s huis kwam met een cadeau voor me. Vergeving omdat ik het toen niet wilde aannemen, omdat ik niet geloofde wat je me over mijn Florentijnse grootmoeder vertelde.’ De woorden bleven in haar keel steken en ze sloeg haar ogen neer. ‘Vergeving omdat ik alles belangrijker vond dan... dan mijn liefde voor jou.’ Zo, dat was eruit.


    De krekels tsjirpten luidruchtig in de warme middagzon.


    De hardheid verdween uit zijn trekken. ‘Je deed wat jou op dat moment het beste leek,’ zei hij zacht, ik verdiende je vertrouwen niet.’


    Hij zou haar nog aan het huilen maken als zijn stem zo vriendelijk bleef. Ze durfde niet naar hem te kijken. ‘Diep vanbinnen heb ik je altijd vertrouwd - sinds de dag van mijn ontvoering.’ Ze lachte trillerig om de ongerijmdheid van haar bekentenis.


    ‘Daarom kon je me zo gemakkelijk veroveren, denk ik.’


    Hij stootte een schril lachje uit. ‘Gemakkelijk? Het was een helse klus, kan ik je verzekeren.’


    ‘Maar het is je toch gelukt,’ bracht ze hem in herinnering. Ze keek op, omdat ze haar vermoedens bevestigd wilde zien in zijn ogen. ‘Je wilde bewijzen dat ik zou zwichten. Je wilde dat ik mijn zelfbeheersing zou verliezen om aan te tonen dat ik niet immuun was voor je avances.’ Was dat alles wat er te zeggen viel over zijn hofmakerij?


    Hij ontkende haar beweringen niet. ‘Je vergeet dat ik van plan was met je te trouwen. Daar zou ik niet te lichtvaardig over denken.’


    ‘Maar je redenen waren niet overtuigend genoeg om serieus genomen te worden!’ Ze schreeuwde die woorden bijna van frustratie. ‘Waarom wilde je met me trouwen? Alleen omdat mijn voogd me de toegang tot zijn huis ontzegde? Je had me op een andere manier kunnen helpen - een echtgenoot voor me kunnen zoeken, zoals je nu voor Lisbet doet, als dat je enige zorg was!’


    ‘Ik zou denken dat het wel duidelijk was, nu je mijn moeders geschiedenis kent. Ik zou nooit een vrouw onteren en haar voor de gevolgen laten opdraaien.’ Er klonk een krassend geluid in zijn keel. ‘Daarom raakte het me toen je dacht dat ik Lisbet zou onteren - mijn eigen zus. Nee, het was mijn plan om haar een nacht vast te houden en dan, met een beschadigde reputatie, terug te sturen naar Jacob. Maar ik zou mijn mannen haar met geen vinger hebben laten aanraken.’


    Ze knikte kort. ‘Dat begrijp ik nu.’


    Hij keek haar doordringend aan. ‘Ik heb er nooit een geheim van gemaakt dat ik je aantrekkelijk vind. Maar ik wilde alleen het bed met je delen als we getrouwd zouden zijn. Daarom heb ik, toen je bij me wegvluchtte, geld bij Pieter achtergelaten. Je had immers zwanger kunnen zijn.’


    Verward keek ze hem aan. Langzamerhand drongen zijn woorden tot haar door. ‘Welk geld? Heb jij Pieter geld gegeven voor mij?’


    Dirk knikte afwezig. ‘Pieter wist dat je het van mij niet zou willen aannemen, dus bewaarde hij het voor je. Ik neem aan dat hij er een bestemming voor vond toen jij de kans kreeg leerling-schilder te worden.’


    De feiten vielen als puzzelstukjes op hun plaats. ‘Heb jij voor mijn opleiding betaald?’


    Dirk haalde zijn schouders op. ‘Denk je dat ik niet begreep hoe veel de schilderkunst voor je betekende? Het doet er nu niet meer toe. Je hebt je waarde als schilder hoog en breed bewezen sinds ik je de opdracht voor mijn portret gaf.’ Heel even was er in zijn ogen een glimpje plezier te zien. ‘Weet je, je hebt me nooit waar voor mijn geld gegeven. Ik heb eerlijk voor dat schilderij betaald en toch heb je het meegenomen toen je de villa verliet.’


    Francesca bloosde toen ze dacht aan haar onwil afstand te doen van het portret. Bang dat hij zou merken hoe veel het portret voor haar betekende, antwoordde ze: ik zal het zo gauw ik terug ben ik Amsterdam aan je geven.’


    Met twinkelende ogen zei hij: ‘Dat is niet nodig. Ik heb het schilderij al in mijn bezit.’


    Francesca sperde haar ogen wijd open. ‘Heb jij het portret? Hoe kom je eraan?’


    ‘Van Pieter, hoewel ik er twee keer flink voor heb moeten betalen. Ik trof je bij Pieter steeds niet aan, dus moest ik met hem zakendoen. Toegegeven, hij is niet zo’n waardeloze kerel als ik eerst dacht.’ Hij liet een boosaardig lachje horen. ‘Hij stemde ermee in me het schilderij te verkopen.’


    ‘Heeft Pieter jou het schilderij verkocht? Dat... dat heeft hij me nooit verteld,’ zei ze zwakjes. Ze had moeite alles wat ze hoorde tot zich te laten doordringen.


    Hij grinnikte dreigend. ‘Volgens mij had Pieter snel in de gaten dat hij niet veel keus had. En achteraf was hij waarschijnlijk bang zich jouw ongenoegen op de hals te halen als hij je zou vertellen wie de koper was. Hoewel ik zeker weet dat hij je het geld zal geven als je hem vertelt dat je het weet. Hij lijkt me geen oneerlijke vent.’


    Ze schudde haar hoofd, nog steeds een beetje verdwaasd. ‘Dat is niet van belang... Ik zal jou je geld uiteraard teruggeven.’


    Dirk hield zijn hoofd een beetje schuin. ‘Maar ik houd het schilderij.’ Francesca zag de vastberadenheid in zijn ogen. Na een poosje vervolgde hij iets luchtiger: ik moet toegeven dat ik eraan gehecht geraakt ben. Hoog boven de schoorsteenmantel, waar al zijn erfgenamen hem kunnen bewonderen, hangt de heer Vredeman en kijkt neer op al zijn zuurverdiende rijkdom. Een beetje als mijn vader, Van Diemen, vind je niet?’


    Francesca bemerkte de zelfspot in zijn glimlach. ‘Het verbaast me dat je hem zo gemakkelijk kunt vergeven.’


    ‘Gemakkelijk? Er is niets gemakkelijks aan. Misschien was ik, na zo veel jaren, gewoon moe geworden van mijn woede. Of wellicht heeft de Heer me zijn genade laten zien.’ Schouderophalend zei hij: ‘Hoe dan ook, ik ben niet van plan de rest van mijn leven in de nabijheid van... Jacob door te brengen.’ Ze merkte dat hij het woord ‘vader’ niet over zijn lippen kon krijgen.


    ‘Tot die tijd help ik hem, als een plichtsgetrouwe zoon, om het leven weer op te pakken.’ Opnieuw klonk er ironie door in zijn stem.


    ‘Hoe gaat het nu met mijnheer Jacob?’


    ‘De man is haast deerniswekkend dankbaar voor alles wat ik doe. Ik weet niet hoe lang ik het nog kan uithouden, met Lisbets voordurende gevit er nog bij. Ik zal Jacob binnenkort in een of andere handel moeten zetten, zodat zijn aangeboren hebzucht weer aan het werk kan. Ik heb gemerkt dat ik de voorkeur geef aan de geslepen, verbeten koopman boven de schim van zichzelf die hij nu is.’ Dirk leek in gedachten verzonken. ‘Misschien moet ik hem naar Batavia sturen om toezicht op mijn plantage te houden.’


    De laatste opmerking was voldoende voor Francesca om haar onzekerheid te laten varen en in de lach te schieten.


    ‘Wat is er zo grappig?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Ik kan me mijn voogd gewoon niet in Indië voorstellen. Hij is zo... zo ontoegankelijk.’


    ‘O, het zal je verbazen hoe goed mensen zich kunnen aanpassen. In een mum van tijd zal hij een horde slaven hebben die voor hem vliegen en hij zal zichzelf een hele heer vinden. Het zou precies kunnen zijn wat zijn trots nodig heeft. Ondertussen heb ik al een huwelijkskandidaat voor Lisbet gevonden.’ Hij glimlachte veelbetekenend. ‘Lang niet zo voornaam als Bicker, maar een man met een ijzeren wil die Lisbet goed in toom zal kunnen houden.’


    Er viel een ongemakkelijke stilte. Francesca’s gedachten keerden terug naar het heden. Ze had genoeg tijd gehad om na te denken over Dirks redenen om met haar te trouwen. Het klonk allemaal heel logisch, moest ze toegeven. Hij was er de man niet naar een meisje te onteren. Welke bemoedigende woorden zou Don Lorenzo spreken, nu Dirk zo openhartig geweest was?


    Dirk onderbrak haar gedachten. ‘Zo gauw ik Jacobs financiële zaken afgehandeld heb, zal ik ervoor zorgen dat je je erfenis terugkrijgt.’


    Ze knipperde met haar ogen en schudde toen haar hoofd. ‘Dat hoeft niet.’ Zijn liefdadigheid was wel het laatste wat ze wilde. Ze rechtte haar rug en zei kordaat: ‘Hoe dan ook, als jij je woede tegenover mijnheer Jacob achter je kunt laten, kun je misschien ook dwaas genoeg zijn om -’ ze kon niet de moed opbrengen om ‘je vrouw’ te zeggen - ‘mij te vergeven.’


    Dirk tilde met zijn wijsvinger haar kin een beetje op. Hij had een brede grijns op zijn gezicht, die zich verplaatste naar zijn ogen. ‘Ben ik om jou niet talloze keren een dwaas geweest?’


    Francesca was een ogenblik sprakeloos, ze kon niet geloven dat ze zijn woorden goed verstaan had. Na een poosje slikte ze de brok in haar keel weg en zei: ‘Ik vond je nooit dwaas. Aanmatigend misschien, arrogant, trots...’


    ‘Wie van je vrijers zou zich door een waardeloze schilder helemaal naar Italië hebben laten sturen?’


    ‘Ik hoorde pas dat Pieter dat verhaal verzonnen had toen het al te laat was! En ik had nooit gedacht dat je de moeite zou nemen achter me aan te gaan!’ Ze keek hem ernstig aan. ‘En al helemaal niet dat je mijn familie zou zoeken. Het is fijn om te weten... om te weten -’ ze sloeg haar ogen neer - ‘dat ik bij iemand hoor.’ Ze kon zijn medelijden niet verdragen en vervolgde daarom snel: ‘En ik - ik ben ook dankbaar voor het geld dat je me gegeven hebt en dat ik voor mijn schildersopleiding heb kunnen gebruiken. Op een dag zal ik het je terugbetalen, dat beloof ik -


    Geschrokken zweeg ze toen hij haar gezicht opnieuw een beetje omhoogduwde, zodat ze hem moest aankijken. In zijn ogen zag ze boosheid. ‘Goeie genade, wanneer dringt het tot je hersens door dat het geen dankbaarheid of terugbetaling is wat ik van je wil?’


    Toen ze van de schok bekomen was, deed ze wat haar intuïtie haar ingaf. Eenvoudig vroeg ze: ‘Wat wil je dan, Dirk?’


    



    De manier waarop ze zijn naam uitgesproken had, omhulde hem als een warme deken. Dirk nam de tijd om een antwoord te formuleren. Voor het eerst sinds hij haar ontmoet had, waren zijn verlangens en behoeften zo helder als glas voor hem. ik wil je volledige toewijding,’ zei hij fel. ik wil dat je alle andere mannen vergeet... die heldenverering die je voor Pieter koestert... wat het ook maar is wat je voor Don Lorenzo voelt en voor andere kunstliefhebbers die langs zullen komen -


    ‘Dat is goed.’


    Haar onmiddellijke instemming ontging hem, zo ingespannen was hij bezig zijn gevoelens eindelijk onder woorden te brengen. ‘Ik wil dat je alle hartstocht voor mij bewaart. De hartstocht die je opgekropt hebt en waarvan alleen glimpjes te zien zijn in je schilderwerk. Ik wil zeker weten dat ik de enige man ben die je passie naar boven kan halen -’ Hij zweeg midden in de zin en keek met toegeknepen ogen naar zijn vrouw. Had hij haar goed verstaan? Of dreef ze de spot met hem? De grijze ogen die hem aankeken, waren ernstig. ‘Wat zei je?’ vroeg hij.


    ‘Ik zei: "Dat is goed." Maar -’ ze ging verder voor hij tussenbeide kon komen - ‘wat krijg ik in ruil daarvoor?’


    Ze keek hem liefdevol aan. Hoe had hij haar blik ooit nuffig en afstandelijk kunnen vinden? ‘Mijn liefde,’ antwoordde hij eenvoudig. Het was de eerste keer dat hij deze woorden tegen een vrouw zei. Toen hij ze hardop tegen Francesca uitgesproken had, wist hij ineens wat hem zo lang tot waanzin gedreven had. Hij wachtte en besefte dat hij kwetsbaarder was dan hij ooit was geweest. Kwetsbaarder dan toen hij als jongetje buiten voor het mooie herenhuis van zijn vader had gestaan. Het was winter en hij stond te wachten tot zijn vader naar buiten zou komen. Hij probeerde de moed te verzamelen zijn vader aan te spreken en hem om hulp voor zijn moeder te vragen. Niet voor zichzelf, o, nee! Toen de man in zijn jas van wol en bont eindelijk de deur uitkwam met zijn dochtertje aan de hand, had Dirk niet eens de kans gehad zijn mond open te doen. De man had hem een stuiver toegeworpen en hem toegesnauwd: ‘Wegwezen, jongen. Bedelaars zijn hier niet toegestaan.’ En weg was Jacob. Met kordate passen liep hij door de straat, alsof het contact met het haveloze schooiertje zijn dochter zou kunnen bezoedelen. Dirk had ze nagekeken, Jacob en zijn dochtertje dat op haar mollige beentjes naast hem trippelde; haar geelgouden haar waaide onder haar bontmutsje vandaan.


    Dirk duwde de herinnering weg en wachtte op Francesca’s antwoord. Hij wist dat er maar één persoon op de wereld was die de pijn van zijn herinneringen kon verzachten, en dat was de vrouw die tegenover hem stond.


    Francesca zei niets. Ze legde haar hand op zijn wang. Al zijn aandacht ging uit naar haar vingertoppen die zijn gezicht streelden.


    Dirk had geen ander antwoord nodig. Met een warme blik keek hij haar aan en las de hoop en angst in haar ogen. Hij wist heel zeker dat hij, voor het eerst sinds hij zijn moeder verloren had, het risico kon nemen zich aan iemand anders toe te vertrouwen. Hij wist dat Francesca hem niet opnieuw in de steek zou laten. Hij stak zijn arm uit en Francesca kwam dichterbij. Het was alsof er door zijn aanraking iets in haar brak. Een snik ontsnapte aan haar lippen en ze klemde haar vingers om de handdoek die om zijn nek hing.


    ‘Stil maar,’ fluisterde hij tegen haar haren. Maar door zijn vriendelijke woorden ging ze juist harder huilen. Ze zei haperend: ‘Het spijt me, Dirk... het spijt me zo.’


    Hij klopte haar op de rug, maakte sussende geluidjes, drukte een kus op haar hoofd, mompelde lieve woordjes. Allemaal tevergeefs. Hij besefte hoe veel ze opgekropt had. Haar snikken vertelden hem hoe veel het haar gekost had de stap te nemen om vandaag naar hem toe te gaan. Ze weerspiegelden zijn eigen angst en verdriet.


    ‘Huil maar niet,’ zei hij boven haar hoofd. ‘Ik voel me nog ellendiger dan tijdens die verwenste reis naar Italië. En geloof me, mijn humeur was toen niet al te best.’ Hij glimlachte bij de herinnering en was opgelucht toen hij een sniklachje als antwoord kreeg. Langzaam bedaarde Francesca, terwijl Dirk haar rug streelde, en toen ze in haar zak begon te zoeken naar een zakdoek, gaf hij haar de handdoek.


    ‘Hier, gebruik deze maar. Hij is toch al half doorweekt.’


    Ze pakte de handdoek aan en veegde haar neus en ogen af. ‘Het spijt me.’


    Streng keek hij haar aan. ‘Als ik nog één verontschuldiging hoor, stuur ik je terug naar Amsterdam.’


    Ze glimlachte bevend. Op haar donkere wimpers glinsterden tranen. Haar neus was rood en haar lippen nat van het huilen. Dirk vond haar mooier dan ooit. Behoedzaam legde hij zijn hand om haar nek en trok haar dichter naar zich toe. Hij kuste haar op haar vochtige lippen. Francesca legde haar hand op zijn schouder om overeind te blijven en klemde zich toen aan Dirk vast zonder acht te slaan op het zweet en het zand. Dirk drukte haar stevig tegen zich aan en fluisterde na een poosje hees: ik moet me wassen.’


    Met fonkelende ogen keek ze hem ineens aan. ‘Kom, we gaan naar de zee!’


    Hij pakte haar hand en als kinderen renden ze door het bos en de duinen. Boven op een duintop bleven ze lachend staan om op adem te komen.


    ‘Durf je?’ daagde hij haar uit, met de vertrouwde twinkeling in zijn ogen.


    Ze tuurde het strand af. In de verte zag ze een paar stipjes op het strand lopen. Ze knikte snel. ‘Ja.’


    



    Een hele poos later, toen ze samen tussen het duingras lagen met het geluid van de zee op de achtergrond, zei Francesca: ‘Op een dag wil ik nog een portret van je maken, Dirk, als een Griekse god.’


    Zijn lach weerklonk in zijn borst. ‘Voor jou, Francesca, doe ik bijna alles.’


    Opeens werd ze ongerust. ‘Je verwacht toch niet dat ik het schilderen voor je opgeef?’ Ze zag de verbazing in zijn ogen, alsof die gedachte nooit in hem opgekomen was.


    ‘Zolang je enige mecenas maar je eigen man is,’ antwoordde hij bars en kuste het puntje van haar zilte neus.


    ‘Dirk, ik schaam me zo dat ik je heb laten geloven dat er iets was tussen Don Lorenzo en mij.’ Ze schudde verbeten haar hoofd. ‘Dat is niet zo! Don Lorenzo was als een vader voor me, dat was alles.’


    Dirk keek haar aan en schudde zijn hoofd. ‘Dat weet ik, lieverd. Ik was boos op je, dat is waar, maar diep vanbinnen wist ik dat je nooit iets onfatsoenlijks zou doen.’


    Ze streelde zijn wang. ‘Ik houd zo veel van je, Dirk. Je moest eens weten hoe ik je gemist heb, toen je dacht dat ik naar Italië gegaan was. Ik probeerde mezelf ervan te overtuigen dat ik je niet langer in mijn leven wilde. Voor het eerst schonk zelfs het schilderen me geen voldoening. Mijn leven was een eindeloze reeks mistroostige dagen en slapeloze nachten.’ Haar stem brak. ‘Sst, lieverd. Dat is allemaal verleden tijd.’ Hij trok haar tegen zich aan. Een hele poos bleven ze in elkaars armen liggen, ze hadden zo veel in te halen. Toen voelde ze Dirk grinniken in haar haren. ‘Het was trouwens je eigen schuld dat ik als een bezetene koers zette naar Italië. Je familie denkt vast dat ik maar een armzalige echtgenoot ben, half krankzinnig, duidelijk bezeten van jou...’


    ‘Dat je mijn familie ontmoet hebt,’ zei ze met verwondering. Ze vond het lastig te geloven dat hij meer over hen wist dan zij.


    ‘Ik heb hen niet alleen ontmoet, maar ook bij hen gegeten en overnacht. Je krijgt de hartelijke groeten en ze kijken uit naar de dag dat je hen komt bezoeken.’


    ‘En dat na al die jaren waarin ik dacht dat ze niets met me te maken wilden hebben.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Waarom zei mijn voogd dat ze me niet wilden ontvangen?’


    ‘Volgens mij zag zijn vrouw destijds een geschikte dienstmeid in jou.’


    ‘Willen ze me echt ontmoeten?’


    Hij veegde zacht het zand van haar arm. ‘Echt.’


    ‘Vertel me eens iets over hen.’


    ‘Eens even kijken... Ik kan je de namen van je neven en nichten geven. Ik kan je vertellen dat je volgens je grootmoeder een flinke uitbrander verdient -’


    Haar ogen werden groot van schrik. ‘Uitbrander?’


    ‘Omdat je gevlucht bent in plaats van samen met mij een gezin te stichten en me een dozijn bambini te schenken.’


    Ze wilde hem beslist schilderen, nam ze zich met hernieuwde vastberadenheid voor. Deze keer in een pose die liet zien dat hij iemand was die zich niet door de omstandigheden in het leven liet ontmoedigen.


    Alsof hij haar kritische blik voelde, deed Dirk een oog open en keek haar aan. ‘Waar kijk je naar?’


    ‘Naar mijn volgende schilderij.’


    ‘Als het je bedoeling is alleen nog mij te schilderen, zul je een kwijnend bestaan als kunstenaar leiden.’


    Ze trok haar wenkbrauw op. ‘Ga je me geen eerlijk loon geven?’ ‘Loon? Wat denk je wel? Ben je niet tevreden met een atelier in de stad en een atelier hier in de villa? Het is niet de bedoeling dat je de hele dag naar mij gaat zitten kijken.’ Er verscheen een brede grijns op zijn gezicht en hij trok Francesca dicht tegen zich aan.


    ‘Meen je dat, van mijn eigen atelier?’


    ‘Als je dat graag wilt.’


    ‘Heel graag.’ Ze lag een poosje stil in de holte van zijn arm. ‘Wat zou je gedaan hebben als ik vandaag niet naar je toe gekomen was?’


    De onverschillige blik in zijn ogen bevreemdde haar. ‘O, ik wist wel dat je vroeg of laat zou komen opdagen, liever vroeg dan laat trouwens.’


    ‘Jij, verwaande -’


    Hij keek haar ernstig aan. ‘Nee, lieverd, dat is geen verwaandheid. Toen ik bij Jacob was en jij terugkeerde naar Don Lorenzo had ik je meer nodig dan ooit, daar kwam geen arrogantie aan te pas.’ De uitdrukking in zijn ogen deed Francesca ineenkrimpen.


    ‘Het spijt me echt, Dirk,’ fluisterde ze. ‘Je leek zo afwezig, zo afstandelijk. Ik dacht dat mijn aanwezigheid je zorgen alleen maar zou verergeren.’


    Hij gaf haar een kneepje in haar schouder. ‘Geen sprake van. Ik had zo veel aan mijn hoofd, dat ik je bemoedigende aanwezigheid meer dan ooit nodig had. Maar ik was bang.’


    ‘Jij? Bang?’


    ‘Bang dat je me opnieuw zou afwijzen.’


    ‘O, Dirk!’ Francesca legde haar arm over zijn borst en nestelde zich, met haar hoofd in zijn hals, tegen hem aan.


    Na een poosje hoorde ze hem grinniken. ‘Een tijdje geleden begon ik te vermoeden dat je toch wel iets voor me voelde, dus mijn hoop op je terugkeer was niet helemaal vervlogen. En als ik er helemaal niet meer in geloofde, hield Katryns onwrikbare vertrouwen in jouw liefde voor mij me op de been. Dus ik vertrouwde erop dat je snel tot bezinning zou komen en zou terugkeren naar de plek waar je hoort.’


    Francesca tilde haar hoofd op en keek hem aan. Ze begon die plagende toon, waar diepe gevoelens achter schuilgingen, te herkennen. ‘En als ik niet tot bezinning gekomen was?’


    Er speelde een flauw glimlachje om zijn lippen. ‘O, dan zou ik een ander plan bedacht hebben om je vrijwillig te laten terugkomen.’


    ‘Ik wist wel dat je een vindingrijke man bent,’ mompelde ze. ‘Zo vindingrijk zelfs dat ik je vanavond weer in mijn villa ga installeren.’


    Francesca leunde voorover om hem teder op zijn lippen te kussen. ‘Het zal heerlijk zijn om weer thuis te komen.’


    Hij begon plannen te maken voor een huwelijksreis naar Florence en ze bedacht dat ze met hem samen ongetwijfeld een veelbewogen leven zou hebben. Het zou beslist anders zijn dan het leven dat ze tot nu toe geleid had, maar ze zag er erg naar uit. Het zou nooit saai zijn. Zij zou, op haar beurt, hem kinderen schenken en portretten schilderen, en van zijn huis het thuis maken dat hij nooit gekend had. Hij kon wel denken dat hij een grapje maakte toen hij zei dat zijn portret vanaf de schoorsteenmantel zou neerkijken op zijn nakomelingen. Maar Francesca wilde niets liever dan die gedachte werkelijkheid te laten worden.
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    Seringen in de lente


    



    Maine, 1875. Als klein meisje al koestert Cherish Winslow, dochter van een scheepsbouwer, een hartstochtelijke liefde voor alles wat met schepen en de oceaan te maken heeft. En ook voor de leerling van haar vader, Sietze de Vries. Maar haar vader heeft een heel andere toekomst voor haar in gedachten...


    Een prachtig liefdesverhaal over doorzettingsvermogen en geloofsvertrouwen.
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    Wilde roos


    



    Maine, 1872. Geneva Patterson weet wat het is om er niet bij te horen. Ze is niet zo soepel in de omgang, ze scharrelt met visvangst haar kostje bij elkaar, ze heeft geen man... Er wordt over haar geroddeld, dat weet ze zeker.


    Dan ontmoet ze Caleb Phelps, een kapitein die beschuldigd wordt van een ernstig misdrijf. Maar Geneva gelooft vast in zijn onschuld...


    



    Een ontroerende roman over een eenzame jonge vrouw die -zichzelf hervindt.
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